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  Terug naar Ballyflynn


  LYNNE GRAHAM


  


  Gezworen vijanden, vurige geliefden…


  


  Als Harriet Carmichael op één dag haar baan én haar verloofde kwijtraakt, neemt ze een radicaal besluit. Ze laat haar drukke leventje in Londen in de steek om op het Ierse platteland de pensionstal te gaan runnen die ze heeft geërfd. In Ballyflynn treft ze een niet bepaald florerend bedrijf aan, waarvan bovendien haar buurman mede-eigenaar blijkt te zijn – uitgerekend de man die ervoor heeft gezorgd dat ze haar baan gedag kon zeggen!


  


  Rafael Cavaliere blijkt echter meer gezichten te hebben dan die van keiharde zakenman. Langzaam maar zeker ontpopt hij zich als een charmante verleider, tot wie Harriet zich onweerstaanbaar aangetrokken voelt. Dat ze daarbij het risico loopt dat hij haar hart zal breken, neemt ze voor lief…


  Biografie


  


  


  


  LYNNE GRAHAM is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Middenoosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans!


  


  Kijk ook eens op www.lynnegraham.com.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Op een moment van pijnlijke eerlijkheid tussen waken en dromen in haar hotelkamer in Manchester, moest Harriet Carmichael bekennen dat het in haar leven allemaal niet zo liep als ze altijd had gedroomd. En toen wist ze nog niet dat die dag haar ergste nachtmerrie werkelijkheid zou worden.


  Het was haar stiefvader die haar had geleerd haar zegeningen te tellen, toen haar moeder het zoals gewoonlijk weer eens had laten afweten en niet op het feestje ter ere van haar zevende verjaardag verscheen. Door een aaneenschakeling van teleurstellingen had Harriet al gauw ingezien dat het leven draaglijker werd als je alles van de positieve kant bekeek. Gaandeweg was ze er dan ook een meester in geworden. Negatieve gedachten en gevoelens wist ze onmiddellijk te verjagen door zich te concentreren op alle dingen waar ze dankbaar voor diende te zijn.


  Op een moment als dit viel ze zonder erbij na te denken terug op deze succesvolle strategie en begon ze automatisch haar zegeningen op te sommen: ze was verloofd met Luke, een geweldige man die voor haar was gevallen ondanks het feit dat ze verre van perfect was. Ze had het geluk dat ze familie had, iets wat ook niet voor iedereen weggelegd was. Ze had een fantastische baan met een dijk van een salaris – iets wat Luke eindelijk had overgehaald toch maar eens aan trouwen te gaan denken.


  Ze voelde haar mondhoeken langzaam omhoog gaan. Met een opgeruimd gevoel reikte ze naar de afstandsbediening en klikte de televisie aan voor het nieuws:


  ‘Na de recente terugval van de aandelenkoersen geeft de komst van Rafael Cavaliere in Londen aanleiding tot geruchten over een mogelijke crash in de elektronicasector.’


  Meteen schoot Harriet overeind in bed, terwijl de camera’s inzoomden op de beruchte Italiaanse tycoon die zojuist op Heathrow was geland: een imponerende man, zoals gewoonlijk omringd door zijn staf, zijn lijfwachten en een horde paparazzi die om zijn aandacht vocht. Te midden van al dat gekrakeel liep de man zelf ijzig kalm en onverstoorbaar door.


  Een hele koele kikker, dacht Harriet.


  Hoewel hij pas ergens in de dertig was, straalde hij de zelfverzekerdheid uit van een man die het politieke machtsspel van de zakenwereld tot in zijn vingertoppen beheerste. De immense rijkdom die hij in relatief korte tijd had weten te vergaren had hij te danken aan een briljant financieel inzicht dat gepaard ging met een ongekende meedogenloosheid. Van zijn gezicht viel nooit iets af te lezen; bovendien gingen zijn ogen zoals gewoonlijk schuil achter een donkere bril.


  Harriet huiverde onwillekeurig. Met een ongeduldig gebaar schoof ze haar rode lokken uit haar gezicht. Ze had het niet zo op Rafael Cavaliere. Tien jaar terug had hij het farmaceutisch bedrijf waar haar stiefvader werkte overgenomen. Nadat de verschillende onderdelen weer van de hand waren gedaan, werd de rest van het noodlijdende bedrijf opgeheven, waardoor veel mensen van het kleine dorp waar Harriet was opgegroeid opeens op straat kwamen te staan.


  Nee, de naam Rafael Cavaliere stond voor alles waar ze de pest aan had: hij bouwde niets op, hij brak alleen maar af. Vooruitgang werd gedefinieerd door efficiency en winst.


  In die periode was Harriet gewoon een meisje van het platteland geweest, dat altijd bij de plaatselijke rijschool te vinden was. Paarden waren haar lust en haar leven; ze droomde er vroeger altijd van om later iets te gaan doen met paarden. Maar ja, het liep allemaal anders. Ze woonde nu in de stad, en aan paarden dacht ze allang niet meer.


  Ze was dan ook aangenaam verrast geweest toen ze zo’n twee maanden geleden het bericht had ontvangen dat ze een pensionstal aan de westkust van Ierland had geërfd, van een familielid waarvan ze het bestaan niet eens kende. De brief was geëindigd met de mededeling dat ze de hele boel meteen van de hand kon doen als ze zou willen: er was al een riant bod gedaan.


  In eerste instantie had Harriet niets willen weten van verkopen. Als het aan haar had gelegen, was ze op het eerste het beste vliegtuig gestapt om haar erfenis in Ballyflynn te gaan bekijken. Helaas werd haar enthousiasme om haar Ierse afkomst en haar erfenis eens nader te gaan onderzoeken niet gedeeld door de rest van de familie.


  Eva, haar moeder, kwam oorspronkelijk uit Ballyflynn en was indertijd als zwangere tiener naar Engeland vertrokken om nooit meer naar haar geboortedorp terug te keren. Het was duidelijk dat ze geen prettige herinneringen aan haar verleden had. Ze had het er nooit over. Ze had haar dochter zelfs nooit willen vertellen wie haar vader was.


  Harriet vond het jammer dat ze zo weinig medewerking en steun van haar moeder kreeg. Als ze nu toch een reden had om naar Ierland te gaan, kon ze meteen van de gelegenheid gebruik maken om op zoek te gaan naar de identiteit van haar vader. Dan was alle informatie welkom. Het lot besliste echter anders: morgen zou de pensionstal verkocht worden. Harriet had zich uiteindelijk laten overhalen om het bedrijf en het stuk land ongezien van de hand te doen. Met het leven dat ze nu leidde, kon ze het er toch niet bij hebben. Per slot van rekening lag Ballyflynn niet naast deur.


  De telefoon rinkelde, haar opschrikkend uit haar ietwat sombere gemijmer. Zich razendsnel herstellend, nam ze opgewekt op.


  ‘Harriet… Heb jij mijn Armani-pak nog opgehaald of hangt het nog bij de stomerij?’ klonk Lukes stem op dringende toon.


  ‘Wacht, ik moet even nadenken.’ Harriet nam in gedachten het afgelopen weekend door, dat zoals gewoonlijk voor haar gevoel voorbij gevlogen was omdat ze het zo krankzinnig druk had gehad. Ze herinnerde zich nog dat Luke haar had gevraagd of ze tijd had om zijn pak bij de stomerij op te halen, en daar had ze toen ja op gezegd. De vraag was nu: had ze het ook daadwerkelijk opgehaald? Sinds ze steeds vaker tot ’s avonds laat moest overwerken, bleef er steeds minder tijd over om de gewone dagelijkse dingen van het huishouden ook nog voor elkaar te krijgen.


  ‘Schiet op, Harriet,’ drong Luke aan. Ik ben al aan de late kant –’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik weet in ieder geval zeker dat ik dat pak heb opgehaald –’


  ‘Waar heb je het dan gelaten? In de kast hangt het niet!’ zei Luke met de directheid van een jurist. Zo had hij haar er ook even weinig fijnzinnig op gewezen dat Emerald Island zo groen was omdat het er zoveel regende, en wat hem betreft dus niet de ideale locatie was voor een tweede huis. ‘Dus waar heb je het in vredesnaam gelaten?’


  Harriet zag zijn knappe gebruinde hoofd voor zich, zijn blonde haren en groene ogen. Ach, wat was ze toch dol op die man… Met moeite herinnerde ze zich dat ze zijn appartement was binnengekomen met tassen vol boodschappen en zijn pak over haar arm. Maar wat had ze er toen mee gedaan? ‘Wacht nou even, laat me nu ever rustig nadenken.’


  ‘Waarom ben je ook altijd zo chaotisch?’ viel hij onverwacht fel tegen haar uit.


  Ze schrok van zijn uitval, sloot haar ogen en probeerde zich te concentreren. Ik weet het al. Ik heb het aan de keukendeur gehangen.’


  ‘Wat? Aan de… Ach, laat ook maar,’ mopperde hij ondankbaar.


  ‘Hoor eens, jij had zaterdag geen tijd om langs de stomerij te gaan omdat je zo nodig met je vriendjes naar de sportclub moest. Volgende keer regel je het zelf maar,’ zei Harriet. Ik doe het niet meer. En ik ben helemaal niet chaotisch, ik loop mijn benen uit mijn lijf om alles nog een beetje te regelen.’


  Het werd even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Het spijt me dat ik zo tegen je uitviel, Harriet. Dat was niet terecht,’ zei Luke toen kalm. ‘Zie ik je straks nog?’


  ‘Geen schijn van kans. Ik mag blij zijn als ik voor middernacht thuis ben.’ En eenmaal terug in Londen werd ze nog geacht eerst telefonisch verslag uit te brengen aan Saskia, haar baas, en daarna moest ze het een en ander ook nog op papier zetten. De vergadering met haar opdrachtgevers op het hoofdkantoor van Zenco in Manchester was nu eenmaal de belangrijkste afspraak van de maand.


  ‘Jammer. Ik zal je missen,’ zei Luke zacht. ‘Aan de andere kant heb ik het vandaag ook nogal druk. Maak je dus maar geen zorgen als ik onbereikbaar ben; spreek maar gewoon een boodschap in. Moet je horen, ik moet nu echt weg. Ik bel je morgen wel, schatje.’


  Schatje? Verwonderd zette Harriet de telefoon terug. Het was niets voor Luke om in dat soort termen te spreken. Dat was meer iets voor haar jongere zus. Alice had er een handje van om te pas en te onpas met dat soort woorden te strooien. Maar ja, Alice was dan ook erg bij de tijd. Ze was verzekerd van een vette bankrekening en volgde op welk gebied dan ook de laatste trends.


  Harriet glimlachte voor zich uit. Ze was dol op Alice. Wat jammer toch dat de twee mensen van wie ze het meeste hield, haar verloofde en haar zus, elkaar niet konden luchten of zien.


  Haar mobieltje rinkelde net op het moment dat ze haar hotelkamer wilde verlaten.


  ‘Zit je soms ook naar het nieuws te kijken?’ siste haar baas gestrest.


  ‘Nee… Hoezo?’ Zonder veel haast zette Harriet de televisie weer aan. Ze kende Saskia langer dan vandaag; ze had de neiging om overal een drama van te maken.


  ‘Zenco is failliet,’ zei Saskia.


  Harriet voelde haar maag samenkrimpen. Als versteend staarde ze naar het televisiescherm. Voor het Zenco-gebouw zag het zwart van de employees die kennelijk niet naar binnen konden. Enkelen bonsden op de voordeur, maar er werd duidelijk niet opengedaan. Op hun gezichten was verontwaardiging, boosheid, onbegrip en ongeloof te lezen. De camera zoemde in op een jonge vrouw die in snikken was uitgebarsten.


  ‘Jij hebt toch regelmatig contact met de mensen van Zenco? Heb je dan niet gemerkt dat er zoiets aan zat te komen?’ zei Saskia kwaad. ‘Had ons even getipt, dan hadden we ons tijdig terug kunnen trekken!’


  Het verwijt viel Harriet nogal rauw op haar dak. ‘Maar Saskia, hoe kon ik nu –’


  ‘Ik geloof niet dat ik op dit moment erg geïnteresseerd ben in je excuses,’ beet haar baas haar half hysterisch toe. Ga er als de bliksem naartoe en probeer te weten te komen wat er allemaal gaande is. En keer daarna zo snel mogelijk terug naar Londen. Zonder Zenco in je portefeuille kun je je geen torenhoge onkostenrekening veroorloven.’


  Harriet kreeg een rood hoofd. Het was algemeen bekend dat Saskia venijnig uit de hoek kon komen, maar dit was de eerste keer dat Harriet ermee geconfronteerd werd. Tot vandaag had ze tot de lievelingetjes behoord, mede vanwege het immer groeiende marketingbudget van Zenco. Als Zenco in de problemen zat, dan gold dat evengoed voor haar.


  Twee jaar geleden was ze bij Dar Design gekomen. Zenco was indertijd nog maar een bescheiden cliënt, maar ze waren erg ingenomen geweest met Dars ideeën en met de enthousiaste manier waarop Harriet ze naar voren wist te brengen. Daarna ging de rest vanzelf. Binnen de kortste keren moest Dar aanzienlijk uitbreiden om de stroom van opdrachten die ze van de multinational kregen naar behoren te kunnen uitvoeren. Wat als daar nu opeens een einde aan kwam?


  


  Zes uur later liep Harriet langs de receptie van Dar Design. In het kantoor hing een akelige stilte. Enkele collega’s keken heel even op om vervolgens weer haastig hun blik af te wenden. Niemand scheen te weten wat hij moest doen of zeggen. Voordat Harriet aan boord van het vliegtuig naar Londen was gestapt, had ze Saskia nog vier keer aan de lijn gehad. Ongetwijfeld had het hele kantoor haar horen gillen dat dit het einde van Dar was omdat ze nog zoveel geld van Zenco te goed hadden, waar ze nu natuurlijk naar konden fluiten.


  Harriet had verscheidene malen geprobeerd om Luke te bereiken, zonder resultaat. Toen ze uiteindelijk naar zijn secretaresse belde, kreeg ze te horen dat hij tot zes uur in bespreking zou zijn. Hij had inderdaad gezegd dat hij vandaag waarschijnlijk moeilijk bereikbaar zou zijn, herinnerde ze zich.


  Een nogal magere, in een roze tweed pak gehulde vrouw van in de veertig met bruine haren rukte de deur van haar kantoor open. ‘En?’ vroeg Saskia scherp.


  Harriet haalde diep adem, liep het kantoor in en sloot de deur achter zich. ‘Het ziet er niet goed uit. Er gaan geruchten dat er sprake is van financiële malversaties, en er schijnt een onderzoek te worden ingesteld tegen drie leden van de directie.’


  Saskia mompelde een verwensing en staarde Harriet woedend aan. ‘Hoe komt het dat ik daar nu pas iets van verneem?’ wilde ze weten.


  ‘Ja, hoor eens,’ zei Harriet. ‘Frauduleuze activiteiten op het hoogste niveau zijn nu niet bepaald een onderwerp van gesprek bij de mensen met wie ik te maken krijg. Daarvoor zitten ze niet dicht genoeg bij het vuur. En ik ook niet.’


  


  Rafael was na rijp beraad tot de conclusie gekomen dat het beter was om wel naar de begrafenis van Valente Cavaliere te gaan, hoewel hij al jaren geleden met zijn vader gebroken had. Als hij wegbleef, zou dat alleen maar aanleiding geven tot een stroom van geruchten, en hij was nu eenmaal van mening dat zoiets als een familievete binnenskamers hoorde te blijven. Bovendien voelde hij er niets voor om de rest van de familie voor het hoofd te stoten.


  Het kwam wel erg onhandig uit dat hij net naar Rome moest tijdens de laatste stuiptrekkingen van Zenco, maar als alles volgens plan verliep, zou hij een paar miljoen dollar overhouden aan andermans stupiditeit en hebberigheid.


  In de kapel waar Valente Cavaliere lag opgebaard, heerste een plechtige, respectvolle stilte. Het overlijden van zijn vader liet Rafael ogenschijnlijk koud; zijn gezicht verried geen enkele emotie, iets waarvoor de oude Cavaliere veel respect zou hebben gehad. Meer dan zeventig jaar lang had Valente ongestraft toe kunnen geven aan zijn boosaardige natuur, maar nooit had hij zijn zoons koele, afstandelijke houding kunnen evenaren.


  Eigenlijk had hij altijd op voet van oorlog verkeerd met Rafael. Hij had zelfs verscheidene pogingen ondernomen om zijn zoon financieel te gronde te richten. Geen enkele keer was hij daarin geslaagd. Dat hij keer op keer door zijn zoon werd verslagen had hem gek genoeg met trots en bewondering vervuld voor Rafael, die slim was en onverstoorbaar en zichzelf altijd volledig onder controle had. Op zijn sterfbed was Valente tot de slotsom gekomen dat het kind dat hij had verwekt bij de Ierse vrouw in wie hij zo diep teleurgesteld was, zich had ontpopt tot een ware koningszoon die met kop en schouders boven het gepeupel uitstak.


  Maar het waren bepaald geen religieuze of vredige gedachten die door Rafaels hoofd spookten toen hij bij het graf stond. Hij had alleen maar pijnlijke, bittere herinneringen aan de man die zijn vader was.


  Die moeder van je is een slet en een junkie. Je moet niet geloven wat ze zegt, ze is een vuile leugenaarster!’ had Valente zijn zevenjarige zoon op het hart gedrukt, waarna hij zijn uiterste best had gedaan om de jongen haarfijn uit te leggen wat al die woorden betekenden. ‘Als je naar haar toe gaat, vergeet dan nooit dat jij een Cavaliere bent en dat zij uit de goot komt.’


  Maar Valente had zichzelf overtroffen toen Rafael op zijn vijftiende voor het eerst – en voor het laatst – verliefd was geworden. Het meisje in kwestie bleek een door zijn vader opgeduikelde prostituee te zijn die er verrassend fris uitzag. Hij had haar betaald met de mededeling dat ze een week de tijd kreeg om zijn zoon in te wijden in het liefdesspel.


  ‘Ik vond dat het tijd was dat je een echte man werd. Ze was erg onder de indruk, zei ze. Lekker dingetje, vond je niet? Ik weet er alles van; ik moest haar toch even uitproberen voor ik haar op jou losliet,’ had Valente grinnikend gezegd. ‘Maar van liefde kan geen sprake zijn, beste jongen. Ze is immers een prostituee. Je zal haar nooit meer zien. In wezen zijn alle vrouwen hoeren waar het mannen met macht en geld aangaat – knoop dat maar goed in je oren.’


  Deze verschrikkelijke mededeling werd gedaan ten overstaan van een paar van Valentes naaste medewerkers, die zich er zichtbaar vrolijk om maakten.


  ‘In het zakenleven kun je je niet veroorloven om sentimenteel te zijn,’ had Valente gezegd, nadat de vader van Rafaels beste vriend zich van het leven had beroofd, na een deal die mislukt was doordat Valente zich plotseling had teruggetrokken. ‘Ik zorg goed voor mezelf, en ook voor jou zolang je loyaal bent. Daar draait het om. Familie en vrienden spelen geen rol van belang, tenzij ik er beter van word.’


  Niet lang na dat incident had hij een verhandeling gehouden over het belang van abortus, ontkenning en intimidatie in het geval van ongewenste zwangerschappen.


  Rafael glimlachte onwillekeurig bij de herinnering en schudde meewarig zijn hoofd. Mooi dat Valente intussen nog een kind had verwekt – bij de vrouwelijke conciërge van Flynn Court, het ouderlijk huis van zijn ex-vrouw in Ierland.


  Rafaels halfzusje was inmiddels een vijftienjarige spring-in-’t-veld met een brutale, grote mond en een paar grote Cavaliere-hertenogen. Hij betaalde de dure kostschool waar ze al vier jaar haar middelbareschoolopleiding volgde, zij het niet uit sentimentele overwegingen. Rafaels vrijgevigheid was een doorn in zijn vaders oog geweest. De eens zo argwanende bevolking van Ballyflynn waardeerde hem er echter des te meer om.


  Hij liet een vergeelde foto van zijn moeder bij het verwaarloosde Flynn Court op Valentes kist vallen.


  Dat ze je mag blijven achtervolgen tot in het vagevuur en in de hel, wenste hij in stilte.


  


  Die middag gaf Saskia Harriet te verstaan dat er niets meer te doen viel, waardoor Harriet eerder naar huis ging dan ze had verwacht.


  Inmiddels was ze zelf al tot de conclusie gekomen dat er door de val van Zenco voortijdig een einde aan haar carrière was gekomen. Het verlies van haar baan zou op de korte termijn weinig problemen geven, want ze had de nodige reserves. Daarbij was ze niet van plan om bij de pakken neer te gaan zitten. Het enige waar ze zich een beetje zorgen over maakte, was Lukes reactie. Hij hield niet van risico’s. Waarschijnlijk zou hij hierin weer een aanleiding zien om de huwelijksdatum voorlopig maar niet vast te leggen.


  Harriet had genoeg van het wachten. Ze moest er niet aan denken om nog een paar jaar in het geheim bruidsjurken te moeten bekijken en zorgeloos te moeten glimlachen telkens wanneer mensen vroegen wanneer de grote dag zou zijn. Zo vreemd was die vraag trouwens niet: ze waren al vijf jaar samen, waarvan de laatste twee officieel verloofd. Ze was nu achtentwintig en klaar om de volgende stap te nemen.


  Thuisgekomen luisterde ze als eerste het antwoordapparaat af. Even later hoorde ze Alice’ welluidende stem. ‘Ik vroeg me af of we misschien samen konden gaan lunchen, maar kennelijk ben je er niet. Jammer! Ik spreek je op een ander moment wel weer. Vanavond vertrek ik naar Nice.’


  Harriet onderdrukte een spijtige zucht. Jammer, inderdaad. Alice’ verhalen over haar vele belevenissen waren altijd erg vermakelijk.


  Op dat moment ging de deurbel. Het was haar buurvrouw Juliet, een lange, rondborstige blondine die als fotomodel werkte. ‘Ik wilde je even laten weten dat ik vanavond ga verhuizen,’ kondigde ze aan.


  ‘Goeie genade, wat plotseling –’


  ‘Ja, ik vertrek met mijn vriend naar Europa en ik kom je om een gunst vragen…’ Alsof ze ooit om een andere reden bij Harriet aanklopte. Ze schonk Harriet een verwachtingsvolle glimlach. ‘Je hebt zo’n groot hart en je bent zo goed met dieren. Kun jij Samson een tehuis geven?’


  Harriet knipperde met haar ogen. Samson was de chihuahua die Juliet zich bij wijze van accessoire had aangeschaft ten tijde van Legally Blonde. Harriet bedacht opeens dat ze het diertje eigenlijk niet meer had gezien sinds een andere huurder Juliet erop had geattendeerd dat het houden van huisdieren in de flat verboden was. ‘Heb je hem dan nog?’


  Juliet trok een pruillip. ‘Ik heb hem naar een soort luxe hotel voor dieren gebracht – het kost me een rib uit mijn lijf, kan ik je vertellen,’ klaagde ze. ‘Ik zou hem eigenlijk willen verkopen, maar daar heb ik geen tijd meer voor.’


  ‘Het spijt me voor je, maar ik kan je niet helpen.’ Harriet deed haar best om niet te denken aan die arme verwaarloosde Samson en had tegelijkertijd zin om zijn egoïstische bazin eens flink door elkaar te rammelen. ‘Kan die kennel geen ander tehuis voor hem zoeken?’


  ‘Ze kijken wel uit. Ze verdienen meer aan me door hem zo lang mogelijk te houden,’ jammerde Juliet verwijtend. ‘Je moet me helpen; Danny komt me over een uur al halen!’


  ‘Nee, Juliet. Ik kan hem echt niet hebben,’ zei Harriet, vastbesloten om niet toe te geven. Luke had het bovendien helemaal niet op honden. Toen Harriet een keer had beloofd een weekend voor Samson te zorgen was het huis te klein geweest.


  Anderhalf uur later was Harriet op weg naar Lukes appartement om hem te verrassen. Ze had haar blauwe jurk aangetrokken, in de wetenschap dat hij haar daarin altijd erg aantrekkelijk vond. Omdat ze hem een beetje had willen verwennen, had ze ingrediënten voor een oosterse wokmaaltijd meegebracht.


  Het was misschien wel een beetje doortrapt van haar om eerst lekker voor hem te koken alvorens hem te vertellen dat ze binnenkort werkloos zou zijn, bedacht ze. Haar geweten speelde op.


  Ze moest ook steeds maar denken aan die arme kleine Samson, opgesloten in een sombere ruimte te midden van allemaal veel grotere honden. Nee, dacht ze weer. Die chihuahua was niet haar verantwoordelijkheid. Luke had haar al duizend keer gevraagd om eerst even goed na te denken voor ze anderen te hulp schoot.


  Ze liet zichzelf zijn modern ingerichte appartement binnen en liep direct door naar de keuken. Een luid gegiechel deed haar verrast de pas inhouden. Ze liep terug naar de deur van de ruime zit-slaapkamer.


  ‘Weet je hoe we haar vroeger altijd noemden? Biggetje,’ hoorde ze een bekende stem zeggen. ‘Mijn moeder schaamde zich zo erg voor Harriet dat ze soms weleens deed alsof ze de dochter van de huishoudster was. Het had heel goed gekund, want ze was vroeger behoorlijk mollig, en dan dat vreselijke accent van haar… Natuurlijk is ze sindsdien heel wat afgevallen, maar ja, ze houdt een bolle toet – en dan zeg ik maar liever niets over haar billen.’


  Harriet stond als aan de grond genageld. Wat deed Alice in Lukes appartement? En waarom zei ze van die verschrikkelijke dingen over haar? Probeerde ze Luke soms te amuseren of zo? De paar keer eerder dat ze Alice wrede grappen had horen maken ten koste van een ander, had ze het geweten aan onvolwassenheid. Maar nu?


  ‘Alice toch,’ zei Luke half lachend, half vermanend.


  ‘Mijn naam is Biggetje en ik ben zo vreselijk saai. Ik praat het liefst over recepten en ik wil zo vreselijk graag aardig gevonden worden dat ik iedereen maar over me heen laat lopen,’ zei Alice, Harriets accent nabootsend.


  Het bloed trok uit haar wangen weg, en ineenkrimpend liep ze door om haar aanwezigheid kenbaar te maken voordat er nog meer akelige dingen gezegd konden worden.


  ‘Wil je nog een stukje van die lekkere chocola of zullen we nog een keer, schatje?’


  ‘Moet je dat nog vragen? Doe die prachtige lange benen van je maar uit elkaar…’


  Harriets benen waren als van lood, en haar maag trok samen toen ze zag wat zich in de zit-slaapkamer afspeelde. Luke lag naakt op zijn rug op bed en was net bezig Alice, die eveneens naakt was, boven op zich te hijsen. Giechelend schudde Harriets halfzusje haar lange blonde haren over haar gebruinde schouders, waarna ze zichzelf routineus in een wat intiemere positie bracht.


  ‘Wat heb je toch een kleine, fijne borsten…’ bracht Luke kreunend van genot uit, terwijl hij zijn handen er gretig naar uitstrekte.


  Gechoqueerd staarde Harriet naar het tafereeltje. ‘Heel anders dan die van mij…’ liet ze zich tot haar eigen verbazing ontvallen. Haar stem klonk vlak en onverschillig in haar eigen oren.


  De twee minnaars verstijfden op slag, iets wat onder andere omstandigheden iets komisch zou hebben gehad. Luke ging half overeind zitten.


  ‘Harriet?’


  ‘Hoelang is dit al gaande?’ wilde Harriet weten. Ze balde haar vuisten om zichzelf te kunnen dwingen naar het stel te blijven kijken.


  Alice maakte zich langzaam van Luke los en keek Harriet recht in het gezicht. ‘O, al maanden,’ antwoordde ze uitdagend. ‘Hij kan geen genoeg van me krijgen, zowel in als buiten bed. Het spijt me voor je dat je er op deze manier achter moest komen, maar zo is het leven nu eenmaal. Het is een lastige situatie voor alle betrokkenen. Ik ben blij dat ik nu niet langer meer stiekem hoef te doen. Net alsof ik me ergens voor zou moeten schamen.’


  ‘Hou je mond, Alice,’ gromde Luke, worstelend met zijn broekspijpen.


  Harriet deinsde achteruit. Op medelijden van haar verloofde zat ze niet te wachten. Hij was haar verloofde trouwens niet meer, hield ze zichzelf voor. Want wat stelde hun verloving eigenlijk voor als hij met haar zus sliep? Stijfjes en beheerst draaide ze zich om en verliet het appartement.


  Ze had het gevoel dat ze geen adem kon krijgen, alsof iemand haar in een kleine ruimte had opgesloten waar ze geen zuurstof meer had. Het liefst zou ze zijn gaan gillen en schreeuwen. Voor haar geestesoog zag ze telkens weer wat ze had gezien, hoorde ze steeds weer wat ze had gehoord. Het deed zo’n verschrikkelijke pijn, het was alsof ze werd getroffen door een regen van scherpe messen.


  Het grootste deel van haar volwassen leven hield ze al van Luke; ze kon zich ook niet voorstellen hoe het leven zonder hem zou zijn. Hoe was het mogelijk dat hij met haar zuster naar bed ging, dat hij gewoon haar denigrerende opmerkingen aanhoorde, en er zelfs om had moeten lachen? Bestond er dan geen trouw meer, geen fatsoen?


  Harriet begreep er niets van. Luke en Alice hadden altijd zo overduidelijk een afkeer van elkaar gehad. Luke noemde Alice een verwend nest en vond dat ze maar een leeg, oppervlakkig en egoïstisch leven leidde. Alice vond Luke een blaaskaak die het veel te hoog in de bol had. Was dat dan soms allemaal toneelspel geweest – met als doel haar, Harriet, zand in de ogen te strooien?


  Ze had Luke op de universiteit leren kennen. Eerst was ze gewoon een goede vriendin, al gingen haar gevoelens voor hem veel dieper. Zo was ze heel lang gedwongen geweest om glimlachend te moeten toezien hoe hij andere meiden versierde, stuk voor stuk mooier, slanker en mondainer dan zij. Maar gaandeweg won ze niet alleen zijn vertrouwen, maar ook zijn liefde.


  Om maar te kunnen voldoen aan Lukes normen ging ze rigoureus op dieet en viel ze twee kledingmaten af. Met andere woorden: omwille van zijn liefde had ze geprobeerd van zichzelf een andere vrouw te maken…


  Het lot liet zich kennelijk niet om de tuin leiden, dacht ze. Misschien waren Luke en zij helemaal niet voor elkaar bestemd. Tegen Alice kon ze hoe dan ook niet op. Alice was blond en lang – minstens vijftien centimeter langer dan zij – en bovendien gezegend met een prachtig figuur. Alice was van nature mooi en hoefde niets aan zichzelf te doen.


  Nu ze haar zinnen op Luke had gezet, had ze hem zich zonder pardon toegeëigend – iets wat ze niet van een vreemde had. Eva, hun moeder, hield er net zo’n levenshouding op na. Sinds ze haar eenvoudige afkomst in Ierland achter zich had gelaten, had ze geen kans voorbij laten gaan om hogerop te komen. Ze woonde inmiddels in Parijs en was voor de derde keer getrouwd – met een Noorse scheepsmagnaat. Eva had haar doel bereikt in het leven. Harriet, haar oudste dochter, was grootgebracht door haar eerste echtgenoot. Met zijn opvolger kreeg ze nog twee kinderen: een dochter, Alice en een zoon, Boyce.


  ‘Je leeft maar één keer,’ had Eva zonder berouw gezegd toen ze haar tweede echtgenoot in totale verbijstering achterliet om er vandoor te gaan met zijn jongere, rijkere opvolger. ‘Wie alles uit het leven wil halen moet op de eerste plaats aan zichzelf denken.’


  Voor Harriet, die gedwongen was om pas om de laatste plaats aan zichzelf te denken, was dat Chinees. Maar nu haar wereld ineen dreigde te storten zag ze in dat een zekere mate van eigenbelang wel degelijk voordelen had. Als ze het leven op die manier bekeek, zag het er opeens heel anders uit.


  Alleen om aan Lukes verwachtingen te voldoen was ze in de stad gaan wonen, realiseerde ze zich opeens. Ze had een drukke baan waarmee ze weliswaar een hoop geld verdiende, maar veel voldoening had haar dat eigenlijk nooit gegeven. Was het mogelijk dat er uit deze ellende toch iets goeds kon voortkomen, vroeg ze zich af?


  Zonder Luke en zonder baan was er niets meer dat haar aan Londen bond, zei ze tegen zichzelf. Ze was nu vrij om te doen en te laten wat ze wilde. Was er ooit een beter moment geweest om te besluiten naar het Ierse platteland te vertrekken en een eenvoudiger leven te gaan leiden? Ze had niets te verliezen, en ze was jong, ongetrouwd, gezond en niet geheel onbemiddeld. Er was niets wat haar tegenhield.


  Bij thuiskomst trof ze voor haar deur Samson de chihuahua aan. Naast zijn mand stond een doos vol hondenaccessoires, waaronder een halsband afgezet met namaakdiamantjes en verschillende dekjes en bijbehorende sokjes. Het belangrijkste ontbrak: eten, brokjes, etens- en drinkbakken, een hondenlijn. Het kleine diertje zat bibberend achter in zijn hokje en staarde haar aan met een paar grote, smekende hondenogen.


  Harriet kreunde. Hoe haalde Juliet het in haar hoofd om haar hondje gewoon maar voor de deur te zetten? Ze wist toch dat Harriet hem niet wilde hebben?


  Ze zuchtte. Arme Samson, gewoon gedumpt. Net als zij, bedacht ze. Op straat gezet toen ze niet langer in de mode was en er iets interessanters voorbij kwam. Harriet had altijd al wel een hond willen hebben, maar dan een hond van normaal formaat, geen speelgoedhondje.


  Hola, was dat niet een beetje discriminerend? Als iemand wist hoe pijnlijk het was om lichamelijk te worden vergeleken met het heersende en voor haar onbereikbare schoonheidsideaal, dan was zij het wel…


  Ze sloot haar ogen en zuchtte weer. Ach, Samson kon het toch ook niet helpen dat hij een klein mormel was?
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  Harriet reed langs een kilometerslange, met klimop overwoekerde, bouwvallige muur waarachter zich waarschijnlijk het terrein van een oud landgoed bevond. Ze begon zich net af te vragen of ze wel op de goede weg zat, toen ze in een bocht een bord zag staan dat de vorm had van een pijl. ‘Ballyflynn’ stond erop – in het Engels en in het Keltisch. Haar hart begon sneller te kloppen.


  Het eerste wat ze zag toen ze de bocht om sloeg, was een oud kapelletje met daarachter een paar huizen. Zou haar moeder als kind hier naar de kerk zijn gegaan? Ze wist niet eens of Eva gelovig was…


  Ze nam haar voet van het gaspedaal en reed met een slakkengangetje verder om uitgebreid om zich heen te kunnen kijken. Pastelkleurige huizen aan weerszijden van de verrassend brede en met bomen geflankeerde hoofdstraat, een paar winkels, een makelaar, een kroeg… Beslist geen onaardig dorp, constateerde ze verheugd.


  Ze parkeerde haar auto voor het kantoor van notaris McNally, de executeur testamentair van haar overleden oudtante. Terwijl ze haar handtas pakte – die ze nog van Luke voor haar verjaardag had gekregen – moest ze opeens denken aan een foto van Luke met Alice. Waar had ze die ook alweer gezien? In de roddelrubriek van de krant, een week of twee terug of zo. Haar maag kromp samen.


  Luke hield er wel van om in de schijnwerpers te staan; hij was altijd al een ambitieus baasje geweest. Zo hoopte hij vurig over niet al te lang een aanbod te krijgen om partner te worden bij het juristenkantoor waar hij werkzaam was. Om indruk te maken op zijn superieuren moest hij zich op alle mogelijke manieren zien te profileren, had hij een keer tegen Harriet gezegd. Nou, dacht ze wrang, dat zou hem met Alice aan zijn zijde zeker lukken, want Alice was niet alleen oogverblindend mooi, ze verkeerde ook nog in de hoogste kringen.


  Harriet haalde beverig adem. Hoewel het nu zeven weken geleden was dat ze het had uitgemaakt, was het verdriet er nog niet minder op geworden. Uiteindelijk zou ze er heus wel overheen komen, hield ze zichzelf telkens weer voor. Ze zou er in ieder geval alles aan doen om niet verbitterd te raken.


  Eugene McNally was een ietwat gezette man van middelbare leeftijd. Met duidelijke tegenzin had hij Harriet de sleutels van Kathleen Gallaghers bezit overhandigd. Hij kon zijn teleurstelling nauwelijks verbergen toen Harriet hoegenaamd geen interesse bleek te hebben voor het feit dat het bod op de stallen eerder op de dag nog aanzienlijk was verhoogd. Ofschoon de notaris haar natuurlijk al schriftelijk op de hoogte had gesteld van alle details, stond hij erop om haar nog eens mondeling te wijzen de haken en ogen die er aan haar erfenis zaten.


  ‘Ik hoop niet dat je denkt dat je er rijk van zult worden, want dat kun je wel vergeten,’ waarschuwde McNally met een enigszins rood aangelopen gezicht. ‘Sterker nog, je moet erop rekenen dat de pensionstal je eerder geld zal gaan kosten. Er zijn maar weinig stallen die goed genoeg lopen om de kosten te dekken; de paar die erin slagen om winst te maken zul je met een lantaarntje moeten zoeken.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei Harriet. ‘Daar ben ik me terdege van bewust.’ Zou de goede man nu echt denken dat ze zo weinig realiteitszin had, vroeg ze zich af? Ach, ze kon het hem eigenlijk ook niet kwalijk nemen.


  Dat ze op het allerlaatste moment van gedachten veranderd was, moest zowel voor hem als voor de potentiële koper natuurlijk een flinke tegenvaller zijn, maar schuldig hoefde ze daarover niet te voelen. Ze had zich al uitgebreid verontschuldigd en uitgelegd dat ze op haar beslissing was teruggekomen vanwege een onverwachte crisis in haar leven. Flynn Enterprises heette de koper die ze in de kou had laten staan – niet zo’n beste beurt, vreesde ze, want gezien de naam was het waarschijnlijk een plaatselijke onderneming.


  Het was inderdaad een hele stap om opeens naar Ierland te verhuizen, maar ze had niet het idee dat ze bezig was de grootste fout van haar leven te maken, zoals haar familieleden en anderen uit haar naaste omgeving beweerden.


  ‘Dit doe je zeker om me te straffen,’ had Luke verbolgen gereageerd. ‘Je hoopt dat ik me schuldig zal voelen.’


  Haar stiefvader had een zorgelijke blik gekregen. ‘Wat bezielt jou opeens? Je lijkt wel een onverantwoordelijke puber.’


  ‘Wat moet je in ’s hemelsnaam in zo’n achterlijk dorp? Je kunt net zo goed het klooster in gaan,’ riep haar moeder uit. ‘Ik wist niet hoe gauw ik er weg moest komen. Je zult het er niet uithouden. Binnen zes maanden ben je terug in Londen!’


  Maar Harriet was ervan overtuigd dat dit een juiste beslissing was; het voelde gewoon goed, al zou ze niet kunnen zeggen waarom. Misschien had het te maken met het feit dat ze eindelijk haar leven in eigen hand had, en dat gaf een immens gevoel van vrijheid. Ze kon bijna niet wachten om te beginnen en ze had er ook het volste vertrouwen in dat ze er wat van kon maken.


  Langzaam reed ze even later Ballyflynn weer uit. Buiten het dorp zette de muur zich voort, alleen verkeerde dit stuk in een nog deplorabeler staat dan dat aan de andere kant van het dorp. Enigszins gespannen volgde ze de aanwijzingen van Eugene McNally: ongeveer een kilometer voorbij de brug moest links een smalle weg zijn die aan het zicht onttrokken werd door een reusachtige kastanje.


  Het weggetje bleek niet alleen smal, maar ook onverhard en kronkelig te zijn. Het struikgewas aan weerszijden was zo uitgegroeid dat de uitlopers elkaar bijna raakten. Ze moest er niet te veel van verwachten, bleef Harriet zichzelf voorhouden, anders kon het alleen maar tegenvallen.


  Uiteindelijk kwam de weg uit bij een verharde binnenplaats omgeven door een stuk of wat verveloze keten en stallen, opgetrokken uit uiteenlopende bouwmaterialen – bepaald geen toeristische trekpleister, schoot het door haar heen. Zo te zien was er hier heel wat werk aan de winkel. Gelukkig had ze wel een beetje geld op de bank, en bovendien had ze twee handen aan haar lijf.


  Maar wat ze na de volgende bocht zag, overtrof haar stoutste verwachtingen. Tussen de bomen stond een bizar klein wit bouwsel met een wel heel puntig rieten dak dat sterk deed denken een heksenhoed. Het had prachtige ouderwetse verticale raamstijlen waar de rode verf van afbladderde en een verweerde houten voordeur.


  Geïntrigeerd bekeek Harriet het excentriek uitziende huisje, dat al vrij oud moest zijn. Toen zette ze de motor af en stapte uit om het van binnen te gaan bekijken.


  Ze stak de sleutel in het slot en draaide hem moeiteloos om. Een goed teken, dacht ze, terwijl ze een schemerige hal betrad. Het rook er naar bijenwas en bloemen. Er smeulde een vuurtje in de grote, zwartgeblakerde open haard, die aan de gietijzeren rekken te zien in vroeger dagen ook gebruikt werd als kookplaats. In het midden van de ruimte stond een houten tafel met een kristallen vaas met zachtroze rozen en paarse lavendel.


  Er waren twee deuren; achter een ervan bevond zich een slaapkamer. Er stond een bed met koperen stijlen en een enorme Victoriaanse kast. Via de andere kwam Harriet in het gedeelte dat er duidelijk later aangebouwd was. In een hoek van de keuken stond een bureau dat bezaaid was met paperassen. Aan de muren hingen vergeelde foto’s van paardenrennen en paarden. Aan het eind van een smalle gang was nog een slaapkamer. Achter de deur ernaast zat dan zeker de badkamer, dacht Harriet, terwijl ze de deurknop omlaag deed.


  Hoepel op, Una. Ik zit in bad!’ riep een mannelijke stem geschrokken uit.


  Op hetzelfde ogenblik hoorde Harriet achter zich in de keuken een deur open gaan.


  ‘Fergal!’ hoorde ze een meisje roepen. ‘Er staat een vreemde auto voor de deur. Vergeet dat bad maar. Straks is het dat Carmichael-mens; die zal vast niet blij zijn met een vreemde vent in haar bad.’


  Op dat moment kreeg de spichtige, in een smerige rijbroek geklede tiener Harriet in het oog en sloeg haar hand voor haar welgevormde mond. Ze was bijzonder mooi, ook al had ze paars geverfde lokken in haar piekerige zwarte haren.


  Achter de badkamerdeur klonk het klotsende geluid van iemand die haastig uit bad klimt. ‘Hoe weet je dat nou? Vrouwen vallen toch altijd voor mijn charmes,’ gekscheerde Fergal. ‘Misschien is ze juist aangenaam verrast om me in haar –’


  ‘Daar wil ik best uitsluitsel over geven,’ zei Harriet. ‘Maar dan zal ik je toch eerst met eigen ogen moeten aanschouwen.’


  Om de badkamerdeur verscheen een hoofd met verwarde blonde haren, een paar blauwe ogen en een ongeschoren kin. Harriet vergat een ogenblik haar ergernis over het feit dat er mensen in haar huis zaten. Fergals geloof in zijn eigen charme was niet onterecht, moest ze toegeven. Hij moest een jaar of vijfentwintig zijn en had een betoverende glimlach.


  ‘Kanonnen… Sorry!’ Hij wist niet hoe snel hij de badkamerdeur dicht moest doen.


  ‘Ik ben Una Donnelly… Deeltijd paardenverzorgster,’ zei het meisje, haar kin strijdlustig vooruitstekend.


  ‘Goh, iedereen hier schijnt een sleutel van dit huis op zak te hebben,’ merkte Harriet voorzichtig op.


  Una kreeg een kleur als vuur en sprong meteen in de verdediging. ‘Fergal is anders niet iedereen,’ zei ze. ‘Hij was Kathleens compagnon… Nou ja, niet officieel natuurlijk. Maar hij is gewend om hier in en uit te lopen.’


  ‘Maar nu er een nieuwe eigenares is natuurlijk niet meer!’ riep Fergal haastig om de deur.


  ‘Enfin,’ zei Harriet. ‘Jullie hebben het haardvuur aangestoken en met een stofdoek gezwaaid, dus in die zin mag ik jullie wel dankbaar zijn.’ Ze was terug naar de keuken gelopen en zette daar water op. Ze was moe en ze had een knorrende maag, en bovendien moest ze Samson nog uit de auto halen.


  Ze was gisterochtend vroeg met een volgepakte auto vanuit Londen naar Wales gereden, waar ze de ferry naar Ierland had genomen. Haar eerste nacht had ze in een klein hotelletje doorgebracht. Vandaag had ze het grootste gedeelte van de dag in de auto gezeten, voor ze eindelijk de Atlantische kust bereikte.


  ‘Stofdoek?’ vroeg Una verbaasd alsof ze nog nooit van het bestaan van zoiets had gehoord.


  ‘Ja. Iemand heeft hier toch stof afgenomen.’


  ‘Nou, maar dat ben ik dan niet geweest. Ik wist toch niet dat je vandaag opeens op de stoep zou –’


  ‘Goeie genade!’ Harriet luisterde al niet meer. Ze was naar het raam gelopen en zag voor het eerst dat haar huisje op steenworp afstand van een fenomenaal landhuis stond. Zo’n gaaf voorbeeld van achttiende-eeuwse architectuur had ze zelden gezien – en al helemaal niet verwacht hier in Ierland aan te treffen!


  ‘Wat is dat voor huis?’ vroeg ze ademloos.


  ‘O, dat is Flynn Court.’


  Harriet schrok. ‘Zeg, eh… Una. Kun jij me misschien vertellen of Flynn Court iets te maken heeft met Flynn Enterprises?’


  ‘Die twee hebben zeker iets met elkaar te maken,’ antwoordde Una veelbetekenend. ‘Van Rafael Flynn heb je meer te vrezen dan van ons. Wat ons betreft hoef je er niet uit, hoor. Integendeel, zelfs. Wij staan aan jouw kant. We vinden het juist tof dat je de stal wilt voortzetten.’


  ‘Nou, dat doet me deugd.’ Harriet onderdrukte een geeuw en ging terug naar de auto om Samson eruit te laten en de tas met etenswaren te halen die ze onderweg had gekocht. Zo, zo, Rafael Flynn, dacht ze onderweg. Het was dus de buurman die haar liever zag gaan dan komen. Ze huiverde onwillekeurig. Hij had al geprobeerd om haar uit te kopen… Vreemd, op de een of andere manier hadden de uitspraken van het meisje haar een beetje onheilspellend in de oren geklonken.


  Samson was door het dolle heen. Het diertje sprong opgewonden op en neer en blafte verheugd tegen Una, maar zijn belangstelling voor de bakjes met voer en water die Harriet even later voor hem neerzette, was uiteindelijk groter.


  Una aanschouwde hem met grote ogen. ‘Zoiets heb ik nog nooit gezien,’ mompelde ze. ‘Weet je zeker dat het een hond is? Hij lijkt me eerder een rat. Ik zou hem maar goed in het oog houden; straks krijgt hij de paarden achter zich aan.’


  ‘Hij zal er wel aan wennen; hij mag dan wel klein zijn, maar als het eropaan komt heeft hij de moed van een leeuw,’ zei Harriet, die zich geroepen voelde het voor de chihuahua op te nemen.


  Una had zo haar twijfels over Samsons vermeende leeuwenmoed. ‘Ik zou hem toch maar niet vrij laten rondlopen als ik jou was, anders zou hij weleens verslonden kunnen worden door de wolfshonden van Flynn Court.’


  Op dat moment verscheen Fergal, nu geheel gekleed. Het huis was zo laag, dat zijn hoofd op enkele centimeters na het plafond raakte. ‘Ik ben Fergal Gibson, Miss Carmichael,’ begon hij haar de hand toe stekend. Ik –’


  ‘Zeg maar gewoon Harriet,’ zei Harriet automatisch.


  Hij deponeerde een set sleutels op tafel. ‘Als ik had geweten dat je vandaag zou komen, zou ik geen gebruik hebben gemaakt van de badkamer. Achter hangt nog een set reservesleutels.’


  ‘Nou moe!’ riep Una verontwaardigd uit. ‘Je overhandigt je sleutels toch niet zomaar aan haar?’ Het meisje keek hem fel aan. ‘Ik begrijp er niets van. Je doet net of dit alles niets voor je betekent… Alsof het je niets kan schelen dat je alles kwijt bent wat je erin geïnvesteerd hebt. Dit kan nooit Kathleens bedoeling zijn geweest!’


  ‘Bemoei je er niet mee, Una,’ zei Fergal, zichtbaar in verlegenheid gebracht. ‘Harriet is nog maar net binnen. Ze zal eerst even rustig rond willen kijken, zonder pottenkijkers.’ Hij keek Harriet weer aan. ‘Vind je het goed dat ik de stallen nog even afsluit voor ik wegga?’


  Niet goed wetend wat ze moest zeggen of doen, volgde Harriet Fergal en Una aan naar buiten. Toen ze bijna vier maanden geleden hoorde dat de nicht van haar moeder haar een pensionstal had nagelaten had ze er geen moment bij stilgestaan dat er ook sprake was van levende have – laat staan personeel. En wat was precies de rol van officieuze compagnon van Kathleen eigenlijk?


  Ze ving de argwanende blik op van de strijdlustige tiener en slaakte inwendig een zucht. Het begon langzaam tot haar door te dringen dat het allemaal lang niet zo duidelijk en eenvoudig lag als ze zich wel had voorgesteld.


  Achter het huis wachtte Harriet een aangename verrassing. Er bleek zich nog een hele reeks gebouwen te bevinden: een schuur die duidelijk nog recentelijk gebouwd was, een hele reeks eveneens nieuwe, moderne stallen, een goed verlichte buitenmanege met achterin enkele hindernissen en iets wat leek op de toegang tot een binnenmanege.


  ‘Dit was een gezamenlijk project van Kathleen en Fergal,’ legde Una uit. ‘Hij heeft het eigenhandig gebouwd; drie jaar lang heeft hij elke vrije minuut die hij had hierin gestopt om aan zijn verplichtingen te voldoen. Verder heeft hij een paar veulens ingebracht met de bedoeling ze vier jaar lang te trainen en ze daarna te verkopen. De paarden zijn dus zijn eigendom,’ benadrukte ze nog eens. ‘Maar verder kan hij nergens aanspraak op maken, want alles is gebouwd op jouw grond. Hij heeft niet eens recht op compensatie.’


  Harriet zoog haar adem in en liet hem toen langzaam weer los. ‘Ik zal het te zijner tijd met Fergal bespreken,’ zei ze op milde toon. ‘Maar geef me even de tijd om rustig mijn intrek te nemen.’


  Een paar levendige bruine ogen keken haar aan. ‘Ik vertel je dit zodat je hem misschien een beetje fatsoenlijk behandelt. Kathleen was erg op hem gesteld: Vanaf het moment dat ze ziek werd, heeft hij de zaak draaiende gehouden.’


  Harriet knikte enigszins gegeneerd en liep verder naar de stallen om verdere discussies te voorkomen. Ze vergat haar ongemakkelijke gevoel zodra Fergal haar met een gezien de omstandigheden bewonderenswaardig enthousiasme een rondleiding gaf. Vervolgens stelde hij haar voor aan de drie bewoners van de stallen: twee bruine ruinen en een grote, bijna zwarte hengst die nerveus begon te hinniken toen hij Harriet zag.


  ‘Met Pluto moet je een beetje uitkijken,’ waarschuwde Fergal. ‘Hij zit vol streken. Als je iets met hem wilt doen, kun je beter met zijn tweeën zijn.’


  ‘Hij is wel magnifiek,’ gaf Harriet toe.


  ‘Al mijn hoop is ook op hem gevestigd,’ vertrouwde Fergal haar grijnzend toe. ‘Trek je maar niet al te veel aan van Una. Ze bedoelt het goed, hoor, daar niet van, maar ze is nog een beetje jong om te begrijpen hoe het leven in elkaar zit,’ voegde hij er vergoelijkend aan toe. ‘Dit stuk grond is van jou, hier hoor jij thuis; Kathleen heeft altijd gewild dat jij dit zou krijgen.’


  ‘Ik moet je anders eerlijk bekennen dat ik niet eens van haar bestaan afwist. Bijzonder jammer dat ik haar nooit heb gekend,’ zei Harriet spijtig. ‘Dat meen ik oprecht. Toen ik hoorde dat een zekere Kathleen Gallagher me een stal had nagelaten wilde ik meteen weten wat voor iemand dat was. Mijn moeder heeft eigenlijk nooit veel over haar familie verteld. Ik ken ook niemand van haar kant.’


  ‘Geloof me, in sommige gevallen kun je daar maar beter blij om zijn,’ luidde zijn droge commentaar.


  Een paar uur daarna maakte Harriet, met Samson op de hielen, een ronde over het terrein. Ze was helemaal vergeten dat ze eigenlijk erg moe was en bekeek haar nieuwe verblijfplaats met groeiend enthousiasme.


  Op deze grond zou ze een nieuw leven beginnen, dacht ze. Een bestaan waarin tijd en ruimte was om ook van het leven te genieten. Dat de afrastering vernieuwd moest worden, of dat de gebouwen die niet door Fergal waren neergezet nodig moesten worden opgeknapt mocht de pret niet drukken. Vooralsnog had ze nog genoeg geld op de bank staan om het een tijdje uit te kunnen zingen.


  Dit was een plek waar ze zich thuisvoelde, dacht ze. Ze keek naar de glooiende groene graslanden met de groepjes grote oude bomen die overal stonden. Ze zou alles op alles zetten om hier de rest van haar leven te kunnen blijven.


  Een kronkelig pad volgend, rook ze de zee. Even later strekte zich een breed wit strand voor haar uit. Vol verwondering keek ze naar de zon die langzaam in zee verdween en luisterde naar de branding. Ze glimlachte gelukzalig voor zich uit. Alle problemen konden tot morgen wachten, dacht ze. Vanavond had ze iets te vieren: niet alleen het feit dat ze hier op haar eigen grond stond, maar ook dat ze nu voor het eerst van haar leven ten volle genoot van haar onafhankelijkheid.


  Eenmaal weer thuis pakte ze alleen de hoogstnoodzakelijke dingen uit, waarna ze een kop soep en een broodje naar binnen werkte. Wat een verademing om niet meer constant aan de lijn te hoeven denken en niet langer met een halflege maag van tafel te moeten gaan. De afwezigheid van een man had zo zijn voordelen, hield ze zichzelf voor terwijl ze haar bed opzocht. Het kon haar dan ook niets schelen dat ze was aangekomen sinds ze bij Luke weg was.


  Ze trok een gebloemd topje met een bijbehorende short aan en kroop met een tevreden gevoel in bed. Een lekker zacht bed en een gevulde maag; wat wilde ze nog meer?


  


  Het was al licht buiten toen Harriet met een schok wakker werd. Het duurde heel even voor ze wist waar ze was. Toen schoot ze geschrokken overeind. Wat was dat voor lawaai? Het klonk als gekletter en gebonk. Ze sprong uit bed, rende naar de keuken en tuurde uit het raam in de richting van de stallen. Een stevige bries deed de deur van Pluto’s stal open en dicht klappen. Hoe kwam die deur open? De schrik sloeg haar om het hart. Als de hengst maar niet ontsnapt was…


  Ze rukte de achterdeur open, schoot haastig haar modderige laarzen aan en rende de hoek om. Net op dat moment zag ze Pluto over het hek verdwijnen die de afscheiding vormde met de gronden van Flynn Court. Ze aarzelde geen moment. Met een binnensmondse verwensing sprong ze over het hek en ging ze als de bliksem achter het losgeslagen dier aan.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Bij het aanbreken van de dag was Flynn Court gehuld in een wolk van zeemist, die heel langzaam oploste. Tegen de tijd Rafael met zijn helikopter op het platform aan de noordzijde van het huis van zijn voorvaderen landde, begon de zon net door te breken.


  Hij stapte uit en haalde een paar maal diep adem. Na de plakkerige hitte van het Caribisch gebied deed het koele, frisse klimaat van County Kerry weldadig aan. Al dacht Bianca, zijn nieuwe minnares, daar heel anders over. Bij het uitstappen begon ze meteen te klagen over de kou. Rafael deed of hij haar niet hoorde; hij had haar gewaarschuwd. Toen ze hem te kennen gaf dat ze graag met hem mee wilde had hij gezegd dat ze wel tegen een stootje moest kunnen: het weer kon er behoorlijk guur zijn, er was geen luxe en er was geen uitgaansleven. Maar hij voelde zich er in zijn element. Hier kon hij zich ontspannen, in de wetenschap dat de plaatselijke bevolking zijn privacy respecteerde en dat ze geen medewerking zou verlenen aan eventueel opduikende paparazzi.


  In het slaapvertrek werd het ontbijt geserveerd door een van de leden van het personeel, dat een paar dagen eerder was gearriveerd om zijn komst voor te bereiden. Rafael zat bij het raam, blootsvoets en met zijn overhemd open. Nippend aan zijn koffie genoot hij van het uitzicht op de weelderige groene grasland, de grillige rotspartijen en de duinen van de baai waar hij als kind had gespeeld.


  Bij zijn vader in Italië werd hij dag en nacht nauwlettend in het oog gehouden door een kinderjuffrouw of een lijfwacht. Uit angst voor repercussies van hun werkgever legde het personeel Rafaels vrijheid zoveel mogelijk aan banden. Het kind zou toch eens een schrammetje kunnen oplopen! Op Flynn Court kon Rafael echter doen wat ieder kind nu eenmaal graag doet: ravotten, dammen bouwen, vissen. Zijn moeder was al vroeg niet meer in staat om hem in de gaten te houden, en dus kon hij helemaal zijn eigen gang gaan.


  ‘Super, hoor…’ Helemaal super – de aanduiding die Bianca te pas en te onpas gebruikte, of het nu om fantastische seks ging, om een exquise parfum of om een tongstrelend gerecht.


  Rafael was haar aanwezigheid totaal vergeten. Niet dat dat zo moeilijk was, want erg veel had ze niet te melden. Toen hij haar net had leren kennen vond hij nog dat dat vermogen van haar om zich te gedragen als een stuk decor zo zijn goede kanten had. Inmiddels was hij daar anders over gaan denken.


  Bianca was languit op bed gaan liggen, haar lange blonde haren over een schouder uitgewaaierd. Ze was een wereldberoemd fotomodel en ze was ontegenzeggelijk beeldschoon, maar die aan perfectie grenzende schoonheid had iets onmenselijks. Ze lag te poseren, zoals gewoonlijk: haar perfecte lichaam gehuld in delicate zijden lingerie waarvan de kleur deed denken aan die van koffie met melk, haar tepels opzettelijk licht bevochtigd met de bedoeling zijn aandacht te trekken. Met het zelfvertrouwen van een kat rekte ze haar benen uit, die de onvoorstelbare lengte hadden van zeker negentig centimeter.


  Maar Rafael was geen fotograaf en hij had geen behoefte aan zorgvuldig gechoreografeerde seks. Haar geposeer deed hem dan ook niets. Diep in zijn hart wist hij dat hij, voor de zoveelste keer, alle belangstelling had verloren.


  Bianca’s groene, met kohl aangezette ogen kleefden aan het ware object van haar verlangen. Haar weergaloze glimlach accentueerde de bijna perfecte symmetrie van haar gezicht. Met lede ogen zag Rafael dit schaamteloze vertoon van narcisme aan. Ze ging iets verliggen en streek vederlicht over een van haar welgevormde dijbenen. De reflectie van haar schoonheid in de achttiende-eeuwse spiegel aan de wand tegenover het bed leek haar op de rand van extase te brengen.


  Plotseling werd Rafaels aandacht getrokken door een vreemd geluid dat van buiten kwam. Toen hij uit het raam keek zag hij een paard in vrije galop door de velden achter zijn gazon rennen. Zijn interesse was direct gewekt; hij was een paardenliefhebber en bovendien eigenaar van een internationaal bekende paardenfokkerij in Kildare.


  Hij ging staan om het dier beter te kunnen zien. Opeens ontwaarde hij in zijn ooghoek iets kleurrijks dat zich door de haag probeerde te worstelen die de afscheiding van het veld vormde. Haastig greep hij de verrekijker van het tafeltje naast zijn stoel.


  Een vrouw! Een nogal curieus uitgedoste vrouw: ze droeg een topje en een korte broek met een monsterlijk bloemenpatroon – een pyjama? – met een paar grote groene laarzen eronder! Rafael trok een wenkbrauw op. Op dat moment kwam de zon even door, waardoor haar dieprode haren oplichtten als gepoetst koper bij het haardvuur. Wat een kleur! En dat tegen die melkwitte huid…


  Zou dit soms die koppige gewiekste carrièrevrouw uit Londen zijn die weigerde om dat stuk land van Gallagher aan hem te verkopen? Die de hectiek van Londen zomaar dacht te kunnen verruilen voor een eenvoudig, idyllisch leven op het Ierse platteland? Hij grinnikte. Ze zou er vanzelf achter komen dat dat een illusie was…


  ‘Als de berg niet naar Mohammed komt…’ Bianca was opgestaan en liet giechelend haar handen onder zijn overhemd verdwijnen.


  Rafael klemde zijn kaken opeen en maakte zich los van haar. Hij was er niet voor in de stemming. Na een week op zijn jacht waar ze niets anders had gedaan dan zijn crew het hoofd op hol brengen door bij iedere gelegenheid naakt rond te paraderen, had ze wat hem betreft alle mysterie en allure verloren. Hij had haar mee naar Ierland genomen om even iets anders te doen of misschien wel uit schuldgevoel omdat hij niets meer voor haar voelde. Waarom raakte hij toch altijd binnen de kortste keren verveeld, vroeg hij zich niet voor het eerst af. Waarom was de jacht zo veel opwindender dan de vangst zelf? Hoewel, zo veel moeite hoefde hij eigenlijk nooit te doen voor de vrouwen; ze kwamen wel uit zichzelf naar hem toe.


  Hij keek weer naar het vreemd uitgedoste figuurtje buiten dat intussen fanatiek achter het op hol geslagen paard aan rende, waarbij haar volle borsten vrijelijk op en neer deinden. Het paard sprong met gemak over het hek en stak zijn gazon over; de vrouw met het rode haar wilde hetzelfde doen maar vergiste zich in de hoogte van het hek en tuimelde er min of meer overheen. Ze bezat een verrukkelijk hartvormig achterste, constateerde hij met genoegen. Die prachtige, weelderige vormen straalden iets oer-vrouwelijks uit – heel sexy. Hij raakte er warempel opgewonden van, merkte hij tot zijn eigen verbazing.


  ‘Wat doet die dikke vrouw daar in je tuin?’ riep Bianca verbaasd uit.


  Dikke vrouw? Rafael zou in lachen zijn uitgebarsten, ware het niet dat hij op dat moment zag dat het paard wild met zijn ogen rolde. Een paard in paniek was levensgevaarlijk. Rafael bedacht zich geen moment en rende naar beneden.


  


  ‘Rustig maar, Pluto,’ suste Harriet, maar het was niet eenvoudig om kalm te blijven klinken als je buiten adem was.


  Pluto toonde het wit van zijn ogen en bokte als een gek in het rond. Toen stormde hij recht op haar af. Harriet verstijfde. In haar ooghoek werd ze zich een beweging gewaar; het volgende moment werd ze ruw opzij getrokken. Ze belandde op het gras met boven op zich een gespierd mannenlichaam, terwijl de hoeven van het paard rakelings langs haar flitsten.


  ‘Blijf hier,’ gromde een mannenstem met een buitenlands accent. Hij stond op en nam Pluto’s hoofdstel en de teugels uit haar hand.


  Harriet krabbelde haastig overeind en keek toe hoe haar redder de wild briesende hengst benaderde. De man was lang van stuk en had een rustige, doelbewuste en elegante manier van bewegen. Hij had korte zwarte haren en liep blootsvoets door het natte gras. Zijn openstaande lichtblauwe overhemd wapperde in de wind, waardoor ze zicht kreeg op een brede, diepgebronsde borstkas en een strakke, ietwat versleten spijkerbroek. Ze schrok van de richting die haar gedachten op dreigden te gaan en kreeg prompt een kleur.


  Al zachtjes pratend kwam de man steeds dichterbij. Het was duidelijk dat hij gewend was om met paarden om te gaan, dacht Harriet. Pluto trilde nerveus, maar liet hem begaan. Terwijl hij sprak, deed de man de hengst het hoofdstel om, met kalme en doelbewuste bewegingen. Vol bewondering keek Harriet toe hoe Pluto langzaam kalmeerde, zich onwillekeurig afvragend of zij de krachtige, dwingende aanpak die de hengst kennelijk nodig had, wel in huis had.


  Tot nu toe had ze alleen het profiel van haar redder gezien; nu keek ze hem voor het eerst recht in het gezicht. Haar hart begon sneller te kloppen. Wat een ongelofelijk knappe man… Hij had hoge jukbeenderen, goudbruine ogen, een welgevormde neus en een wilskrachtige kaaklijn. Heel even had ze het gevoel dat zijn gelaatstrekken haar bekend voorkwamen, maar aangezien dat haar onmogelijk leek liet ze die gedachte weer snel varen. Ze merkte tot haar verwondering dat ze haar ogen niet van hem af kon houden – wat een totaal nieuwe ervaring voor haar was.


  ‘Dank je wel,’ zei ze, met een stem die in haar eigen oren verdacht onvast klonk.


  ‘Jij bent dus die vrouw die terug naar de natuur wil en van plan is om biologisch te gaan tuinieren op de drempel van mijn huis.’ Hij had een diepe, welluidende stem. ‘Mijn naam is Rafael Flynn.’


  ‘Harriet Carmichael.’ Zijn spottende blik deed haar opeens beseffen dat ze nog in haar pyjama rondliep. Tot haar ergernis kreeg ze een kleur als vuur. ‘Het spijt me van de overlast die ik heb veroorzaakt,’ zei ze haastig. ‘Ik begrijp absoluut niet hoe Pluto heeft kunnen ontsnappen –’


  ‘Wees maar blij dat je paard niet de weg op is gegaan, want dan had hij het waarschijnlijk niet overleefd,’ merkte Rafael op.


  Harriet verstijfde. Welja, hij moest zo nodig toch nog even zout in de wonde wrijven – de hork! Het lag op haar lippen om te zeggen dat ze niet de eigenaar van Pluto was, maar formeel was het paard wel aan haar toevertrouwd, en ze was niet iemand die haar verantwoordelijkheden uit de weg ging.


  ‘Nee, maar gelukkig is dat niet gebeurd,’ reageerde ze kortaf. Zijn opmerking sloeg sowieso nergens op natuurlijk. De kans dat Pluto op die doodstille weg zou worden aangereden was nagenoeg nihil, dacht ze geïrriteerd.


  Een oudere man met zilvergrijze haren, een verweerd gezicht en een donker pak kwam haastig op hen toe gesneld.


  ‘Tolly hier zal ervoor zorgen dat Pluto weer terug naar zijn stal wordt gebracht,’ deelde Rafael mee.


  Harriet beet op haar onderlip. Ze voelde zich als een schoolmeisje dat terechtgewezen wordt. Het liefst had ze Pluto zelf teruggebracht naar huis, maar dat zou te veel risico’s met zich meebrengen: er waren onderweg nogal wat hindernissen, en bovendien was het paard veel te sterk voor haar.


  ‘Nogmaals, mijn excuses voor al het ongemak,’ herhaalde ze.


  ‘O, daar hoef je niet over in te zitten,’ zei Rafael honingzoet. ‘Ik had dit verrukkelijke pyjamadrama voor geen goud willen missen.’ Hij liet zijn ogen onbeschaamd op haar voluptueuze borsten rusten, waarna zijn blik naar haar welgevormde roze lippen dwaalde. Het was dat Bianca er was, maar anders had hij zijn nieuwe buurvrouw onmiddellijk uitgenodigd om bij hem in bed te komen ontbijten, dacht hij. Misschien maar goed ook; hij moest niet vergeten dat hij nog een zakelijk appeltje met Harriet Carmichael te schillen had. Als ze van plan was om zich tegen zijn wensen te blijven verzetten, stond haar nog wat te wachten.


  Harriet, die zo’n opmerking totaal niet had verwacht, vatte zijn woorden en blikken verkeerd op en trok een beledigd gezicht. ‘Heel geestig. Ik zal je niet langer ophouden.’


  Rafael fronste zijn wenkbrauwen. Wat een vreemde reactie op een onschuldige flirt, dacht hij verwonderd. Op dat moment kwam Bianca naar buiten.


  ‘Het platteland is werkelijk super,’ verzuchtte ze, terwijl ze op Rafael toeliep.


  Harriet kon de beeldschone, rijzige jonge vrouw alleen maar aanstaren. Gegeneerd wendde ze haar blik af toen het tot haar doordrong dat de andere vrouw praktisch naakt was onder de flinterdunne zijden omslagdoek, die ze kennelijk vergeten was fatsoenlijk dicht te slaan. De bezitterige hand die de blondine op Rafael Flynns arm legde, gaf Harriet al helemaal een ongemakkelijk gevoel. Zou de man aan wie ze zich zo-even had staan te vergapen soms de wettige echtgenoot zijn van deze vrouw?


  ‘Miss Carmichael…’


  Blozend tot aan haar haarwortels richtte Harriet haar aandacht op de oudere man met de zilvergrijze haren die Pluto had overgedragen aan een jongere man in werkkleding.


  ‘Ik ben Joseph Tolly. Veertig jaar geleden waren onze families buren van elkaar. Je bent al net zo mooi als je moeder.’


  Harriet vergat op slag haar ongemakkelijke gevoel en glimlachte, aangenaam verrast. ‘O? U heeft mijn moeder vroeger gekend? Ik zou het leuk vinden om wat verhalen over vroeger te horen.’


  ‘Nou, als je wilt kunt je vanavond langskomen,’ zei de oude man hartelijk.


  ‘O, maar dat is geweldig. Ik kom wat graag. Waar woont u precies?’


  Rafael, die niet gewend was genegeerd te worden hoorde het geanimeerde gesprek tussen zijn gewoonlijk zo discrete butler en zijn nieuwe buurvrouw aan met een combinatie van geamuseerdheid en nieuwsgierigheid. Bianca draaide intussen ongeduldig heen en weer, als een kleuter die op het punt staat een driftbui te krijgen omdat niemand aandacht aan haar schonk – en aandacht was nu eenmaal de brandstof van haar bestaan.


  Rafael kwam tot de conclusie dat het maken van een vriendelijk babbeltje, ongeacht de omstandigheden, wel iets typisch Iers moest zijn. Hij moest er een beetje om glimlachen. Hij staarde naar zijn sexy buurvrouw. Ze moest eens weten wat hij nog voor haar in petto had. Hij was gewend om zijn zin te krijgen, en hij had een lange adem.


  Rafaels donkere peinzende blik was Harriet niet ontgaan. Ze huiverde onwillekeurig en herinnerde zich weer dat ze nog altijd in haar pyjama op het gazon van Flynn Court stond. Geen wonder dat haar buurman naar haar stond te kijken alsof ze uit de dierentuin was ontsnapt!


  Ze verontschuldigde zich haastig en liep stijfjes de heuvel af, zich pijnlijk bewust van de starende blikken van de achterblijvers. Hij lachte haar uit – natuurlijk lachte hij haar uit, dacht ze wrevelig. Hij had ongetwijfeld gemerkt dat ze met grote kalfsogen naar hem had staan staren en dat ze om de haverklap van kleur verschoot. Een man die er zo uitzag moest zich bewust zijn van het effect dat hij op vrouwen had. Wat mankeerde haar in vredesnaam? Ze schaamde zich dood.


  En alsof dat allemaal niet erg genoeg was, kwam hij ook nog met die flauwe opmerking over dat biologisch tuinieren. Wat was daar eigenlijk mis mee? Als zij daar zin in had, dan kon ze dat toch gewoon doen? Mr. McNally had kennelijk alles letterlijk doorgebriefd wat ze had gezegd, maar ja, wat had hem er van moeten weerhouden? Ze had hem immers niet verzocht om geheimhouding.


  En sinds wanneer was zo gevoelig voor andermans mening?


  


  Thuisgekomen nam Harriet snel een douche en werkte ze zo mogelijk nog sneller haar ontbijt naar binnen. Daarna boog ze zich over haar plannen om de stal nieuw leven in te blazen. Ze moest natuurlijk een naam bedenken, en er moest een bordje aan de weg komen. Gedachteloos streelde ze Samsons zijdezachte oortjes. Verder was het van belang om uit te vinden waarnaar er in de omgeving veel vraag was en hoe groot de concurrentie was.


  Daarnaast moest er een inventarisatie gemaakt worden van alles wat gerepareerd dan wel gerenoveerd moest worden, maar als eerste moest ze van Fergal Gibson te weten zien te komen wat zijn positie als niet-officiële compagnon met Kathleen nu precies inhield. Misschien voelde hij er wel wat voor om te blijven; een betrouwbare vervanger die ook nog hand- en spandiensten verrichtte was natuurlijk onontbeerlijk in een pensionstal, had ze al bedacht.


  Fergal kwam net aanrijden toen Pluto uit de trailer van Flynn Court werd geleid.


  ‘Wat is dat nou?’ riep hij verschrikt uit. ‘Was hij ontsnapt? Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’


  ‘De staldeur is beschadigd; ik denk dat hij hem eruit getrapt heeft,’ antwoordde Harriet. ‘Waarom is me een raadsel.’


  ‘Hij zal geschrokken zijn van het geluid van Flynns helikopter,’ bromde Fergal, terwijl hij zijn lieveling aan een onderzoek onderwierp. Na opgelucht te hebben geconstateerd dat de hengst zichzelf niet had bezeerd, bracht hij hem naar een andere stal.


  ‘Het spijt me. Ik zal dat slot meteen vernieuwen,’ zei hij. ‘Het zal wel niet meegevallen zijn om hem te pakken te krijgen.’


  ‘Daar moet je Rafael Flynn voor bedanken,’ gaf Harriet met tegenzin toe.


  Fergal grinnikte. ‘Vrouwen en paarden. Daar schijnt die vent kaas van te hebben gegeten. Ik heb me laten vertellen dat ze aan zijn voeten liggen.’


  Harriet kon er niet om lachen. Heel even kwam ze in de verleiding om op te merken dat dat waarschijnlijk de reden was dat Rafael Flynn zo’n zelfingenomen indruk had gemaakt. ‘Is hij ook getrouwd?’ vroeg ze in plaats daarvan.


  ‘Ben je nou helemaal? Zijn laatste verovering is een of ander beroemd fotomodel, hoorde ik in de kroeg.’


  De blondine die ze vanochtend had gezien, concludeerde Harriet, waarna ze Fergal vroeg om straks als hij klaar was even een kopje thee te komen drinken.


  ‘Een van de boeren uit de buurt is zo vriendelijk geweest om zich over Kathleens dieren te ontfermen,’ vertelde Fergal even later, terwijl hij naar de gootsteen liep om zijn handen te wassen alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was. ‘Je moet beslissen wat er met ze moet gebeuren.’


  ‘Kathleens dieren?’


  ‘Kathleen had een zwak voor zwerfdieren. Er is een oude merrie bij die ze ooit van de slacht gered heeft, Snowball,’ vertelde hij. ‘Ze kan nog steeds worden bereden. Verder is er een varken… O ja, en er zijn nog een paar kippen. Niets speciaals, hoor. Gewone beestjes, weggelopen of in de steek gelaten,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik heb ze maar even weggebracht voordat Eugene McNally hier de boel kwam inventariseren, anders zou hij ze ongetwijfeld hebben laten afmaken. Nu mag jij de moeilijke beslissingen nemen.’


  Harriets besluit stond al vast. Het idee van een boerderij met alles erop en eraan stond haar wel aan. ‘Als ze welkom waren bij Kathleen, waarom zouden ze dan niet welkom zijn bij mij?’ zei ze met een glimlach van oor tot oor.


  Fergal grijnsde opgelucht.


  ‘Goed, even ter zake nu.’ Harriet vouwde haar handen om de mok thee en haalde diep adem. ‘Jij maakt dus gebruik van de stallen, als ik het goed begrijp…’


  ‘Ik had eigenlijk gehoopt dat ik met jou wel tot een overeenstemming zou kunnen komen,’ begon Fergal.


  ‘Eerlijk gezegd, ik ook,’ gaf Harriet direct toe. ‘Maar ik moet er natuurlijk wel van de opbrengst van de stallen kunnen leven, en op dit moment heb ik nog geen overzicht van de kosten.’


  ‘Ik kan beginnen met het opknappen van de oude stallen, dan kunnen we de merries daarheen verhuizen,’ stelde Fergal voor. ‘In feite is dit precies de tweede fase van Kathleens uitbreidingsplannen. Eerst moesten er nieuwe stallen komen om de eigenaars van de paarden ervan te overtuigen dat het hun dieren hier aan niets zou ontbreken.’


  Het gesprek met Fergal verliep soepeler dan Harriet had verwacht. Hij was heel open en sprak met zichtbaar enthousiasme over de plannen van Harriets overleden oudtante. Hij vertelde dat Kathleen had besloten een pensionstal te beginnen toen haar rijschool niet langer rendabel bleek, vanwege de torenhoge verzekeringspremies en het feit dat de belangstelling wel erg afhankelijk was van het seizoen. Ze wilde nieuwe stallen en andere voorzieningen laten bouwen, in de hoop daarmee nieuwe cliënten aantrekken.


  ‘Ze moet ergens nog een oude sok met spaargeld gehad hebben, want ze heeft er behoorlijk in geïnvesteerd,’ vertrouwde Fergal haar toe. ‘Ze schafte een nieuwe pick-up aan en de nieuwe wagen voor het vervoer van de paarden werd afgeleverd in de week voordat ze haar eerste hartaanval kreeg.’


  Zijn opgewektheid was opeens verdwenen. ‘Drieënzestig was ze pas, en ogenschijnlijk zo gezond als een vis… Ze moest geopereerd worden, maar die operatie heeft ze niet meer gehaald.’ Hij slikte moeilijk.


  Fergal was duidelijk erg gesteld geweest op de oudere vrouw, dacht Harriet. Hij was een soort grote, blonde opgewekte knuffelbeer, bedachtzaam, zachtaardig en attent.


  ‘Wat zou je er trouwens van vinden om morgen mee te gaan naar de Point-to-Pointrace? Het is de laatste van het seizoen,’ stelde hij als in een opwelling voor. ‘Ik laat Tailwind rijden. Ik kan je aan allerlei mensen voorstellen. Het lijkt me belangrijk om te laten weten dat je van plan bent om de stallen over niet al te lang weer open te stellen.’


  ‘Ja, dat zou ik eigenlijk wel leuk vinden.’ Te laat werd ze zich gewaar van de waarderende mannelijke blik die haar werd toegeworpen. Ze wendde haar blik haastig af en deed haar best om niet te glimlachen. Ze voelde ze gevleid, daar niet van, maar ze vermoedde dat Fergal Gibson van flirten een gewoonte had gemaakt.


  Het was maar beter om hun relatie zakelijk te houden, besloot ze. Hoewel… Misschien was een tussendoortje wel precies wat ze op dit moment nodig had. Ze was haar hele leven verstandig en voorzichtig geweest, en wat had het haar opgeleverd?


  Hou op, zei ze tegen zichzelf. Luke was nu met Alice, en daarmee was de kous af.


  


  ‘Waarvandaan die plotselinge interesse in die Harriet Carmichael?’ vroeg Rafael langs zijn neus weg aan zijn butler.


  Bianca was met een vriendin aan het bellen. Ierland was helemaal super; het was er alleen ijzig koud, er was nergens een behoorlijke winkel te bekennen, en uitgaan kon je er ook al niet. Het landhuis van Rafaels familie was praktisch onverwarmd en bood nul komma nul comfort, en Rafael zelf zag ze nauwelijks. Hij zat dag en nacht bij zijn paarden.


  Tolly glimlachte fijntjes. ‘Dat zou je wel willen weten, hè?’


  Rafael lachte. Tolly was een van de weinigen die hem durfde te zeggen dat iets hem niet aanging. ‘Wat weet je van haar?’


  ‘Dat ze niet erg lang alleen zal blijven,’ voorspelde de oudere man met grote stelligheid. Zijn blauwe ogen glinsterden.


  Rafael trok een wenkbrauw op. ‘En waarop is deze uitspraak gebaseerd?’


  ‘Ze ziet er goed uit, ze heeft een leuke glimlach en ze bezit een stuk land en een bedrijf. Als je het over een goede partij hebt… De mannen uit de buurt zijn niet dom en hebben evenmin hun ogen in hun zak. Nee, deze jongedame zal nog voor de winter onder de pannen zijn.’


  ‘Zou het? Voor hetzelfde geld heeft ze behoefte aan iets opwindenders dan vastigheid…’ mompelde Rafael zachtjes.


  Tolly’s gezicht verstrakte. ‘Het zou me verbazen als dat zo was, sir.’


  Sir? Waarom was de butler opeens zo lichtgeraakt? Hij had de dame in kwestie toch vandaag pas ontmoet? Of was het soms omdat hij haar familie nog van vroeger kende en hij haar automatisch beschouwde als een lid van de gemeenschap? Of wilde hij hiermee misschien zijn afkeuring laten merken over de manier waarop Rafael met vrouwen en seks omging?


  Wat er ook achter mocht zitten, hij vond Tolly’s plotseling formele houding erg amusant. Bianca was intussen klaar met bellen en stond achter in de kamer te dansen op de muziek die ze had opgezet. Tergend langzaam en verleidelijk, als was ze een stripteasedanseres, begon ze haar kleren uit te trekken, zich intussen verlustigend aan haar spiegelbeeld.


  Rafael wendde verveeld zijn blik af. De volgende keer moest hij iemand uitzoeken die wat intelligenter was en in ieder geval een stuk minder ijdel, dacht hij, terwijl hij de televisie aanzette.


  


  Joseph Tolly woonde in een klein, maar bijzonder charmant poorthuisje naast de vervallen achteringang van Flynn Court. Rafael mocht dan wel zo arrogant doen, bedacht Harriet tot haar schrik niet zonder leedvermaak, maar kennelijk zat hij toch niet zo goed in de slappe was dat hij zijn voorouderlijk huis behoorlijk kon onderhouden. Hoe kwam hij er dan bij om zo’n exorbitant bedrag te bieden voor dat stuk grond van Kathleen Gallagher?


  De oude man zwaaide de voordeur open nog voordat Harriet had kunnen aankloppen. ‘Kom binnen,’ zei hij met een brede glimlach.


  Het was aandoenlijk om te zien hoeveel moeite hij zich had getroost om het gezellig te maken voor zijn bezoek. Op een dienblad met een hagelwit en met kant afgezet kleedje stonden twee porseleinen theekopjes klaar en een chocoladetaart om van te watertanden. De kleine woonkamer was eenvoudig ingericht, maar kraakhelder; al wat een houten oppervlak had, zag eruit alsof het net gepoetst was.


  ‘Ik wil alles horen wat je van mijn moeder weet,’ liet Harriet zich spontaan ontvallen. Enigszins gegeneerd corrigeerde ze zichzelf meteen. ‘Je zal het wel vreemd vinden dat ik bij een vreemde aanklop om informatie over mijn moeder, terwijl ze nog leeft. Maar weet je, mijn moeder heeft nooit erg veel over haar verleden losgelaten. Ik heb het idee dat ze er liever zo min mogelijk aan terugdenkt.’


  ‘Misschien heeft ze haar redenen om niet graag terug te kijken op haar jonge jaren,’ zei Joseph Tolly op milde toon. ‘In die dagen hadden de mensen het hier niet zo gemakkelijk, moet je weten. Veel werkgelegenheid was er niet; enfin, je weet het, het valt nog altijd niet mee om toeristen naar Ballyflynn te lokken. Ben je trouwens al naar het huis wezen kijken waar je familie vroeger heeft gewoond?’


  ‘Ik zou niet weten waar dat staat.’


  ‘Je moeders familie woonde op een stuk land dat aan het onze grenst, in een kleine boerderij zo’n drie kilometer buiten het dorp. Het huis staat er nog wel, maar daar is ook alles mee gezegd. Het staat praktisch op instorten. Ik zal straks wel even uittekenen waar het staat, dan kun je het gaan bekijken.’


  ‘Dat is erg aardig van je. Ik zou het heel graag willen zien,’ zei Harriet.


  ‘Ik zal je vertellen wat ik me nog van je moeder herinner.’


  Harriet keek hem vol verwachting aan en bood aan intussen de thee in te schenken.


  Joseph Tabby ging er eens goed voor zitten en sloeg haar glimlachend gade, terwijl hij begon te vertellen. ‘Je moeder zal zo’n jaar of veertien oud zijn geweest toen ze besloot dat ze niet langer Agnes genoemd wilde worden maar voortaan als Eva door het leven wenste te gaan.’


  Agnes? Daar keek Harriet van op. Ze wist niet beter dan dat haar moeder Eva heette. Maar ja, zo veel wist ze eigenlijk ook niet over haar moeder: alleen dat ze de dochter was van een kleine boer die al op jonge leeftijd weduwnaar was geworden. Ze had ooit een oudere broer, maar die scheen om het leven te zijn gekomen bij een ongeluk met een tractor.


  Tolly grinnikte. ‘Nou, dat veroorzaakte een hoop commotie, kan ik je vertellen. De nonnen van de kloosterschool wilden er niets van horen, maar die moeder van je trok zich van niemand wat aan – zelfs niet van de chagrijnige oude priester die we hier toen hadden.’


  Zijn ogen lachten. ‘Helaas heeft ze een hoge prijs moeten betalen voor haar subversieve gedrag, want haar vader haalde haar kort daarna van school. Doodzonde, want ze had een goed stel hersens.’


  ‘Wat was mijn grootvader voor een man?’ vroeg Harriet nieuwsgierig.


  ‘Dermot Gallagher had geen prettig karakter,’ antwoordde Joseph. Hij keek haar verontschuldigend aan, alsof hij haar die informatie liever had willen besparen. ‘Het zat hem ook niet erg mee in het leven. Hij raakte verbitterd door een aaneenschakeling van teleurstellingen en mislukkingen. Hij was bijzonder hardvochtig. Je moeder had nagenoeg geen enkele vrijheid, dus niemand keek er dan ook echt vreemd van op toen ze op een dag wegliep. Als ze niet op de boerderij moest werken, dan liet hij haar wel bij anderen werken, terwijl hij haar loon in eigen zak stak.’


  Harriet had even tijd nodig om al deze nieuwe informatie te laten bezinken. Ze begreep ineens veel beter waarom haar moeder nooit iets over haar verleden kwijt wilde, dacht ze. ‘Wat moet ze eronder geleden hebben,’ verzuchtte ze. ‘Ik wou alleen dat ze het me had verteld. Ik heb nooit geweten dat ze zo’n akelige jeugd heeft gehad.’


  ‘Je oudtante Kathleen heeft mijn overleden vrouw eens toevertrouwd dat Dermot dreigde je moeder voorgoed onder toezicht van de nonnen te stellen, toen ze weer eens opstandig was. Het zal jou misschien vreemd in de oren klinken, maar tot twintig jaar geleden bestonden er overal commerciële wasserijen, geleid door bepaalde kloosterorden. Daar werden jonge meisjes tewerkgesteld die vanwege hun gedrag beschouwd werden als een gevaar voor de samenleving. Menige ongehoorzame dochter kwam terecht in een van die treurige instellingen, en een aantal van hen is er ook nooit meer uit gekomen.’


  Harriet werd wit om haar neus. ‘De Magdalene Laundries… Daar heb ik weleens van gehoord, ja.’


  ‘Precies.’ Tolly knikte ernstig. ‘Het leven hier was in die tijd heel anders dan nu. Toentertijd peinsde niemand erover om tussen een vader en zijn kind te komen.’


  ‘Wat zal ze zich eenzaam hebben gevoeld.’ Geen wonder dat Eva, nadat ze eenmaal ontsnapt was aan de knoet van haar vader, meer zin had in feesten en uitgaan dan in moedertje spelen, dacht Harriet.


  ‘Maar Eva heeft het nu toch goed voor elkaar?’ vroeg Joseph in een poging om Harriet wat op te vrolijken na al deze sombere verhalen over het verleden. ‘Ik kwam laatst nog een foto van haar tegen in een oud tijdschrift. Ze zag eruit als een vorstin op een galabal. Nee, ze heeft het een eind geschopt in het leven.’


  ‘Zou je toevallig ook nog namen weten van mensen bij wie ze in de klas heeft gezeten?’ vroeg Harriet. Per slot van rekening zou een van hen haar vader kunnen zijn.


  ‘Ja, moet je horen, ik kende haar familie wel, maar verder weet ik niet zoveel van haar. We zijn ook niet van dezelfde generatie, hè.’ Hij sneed een groot stuk taart af en reikte het haar aan.


  Harriet viel er gretig op aan, en een paar minuten lang was het stil.


  ‘Weet je waarom ik daarnaar vraag, Tolly,’ zei Harriet die zich intussen ontspannen genoeg voelde om open kaart te spelen. ‘Ik ben op zoek naar mijn vader. Ik weet niet wie hij is en zelfs niet eens hoe hij heet.’


  Gezien zijn verschrikte gezichtsuitdrukking viel haar onthulling hem nogal rauw op zijn dak. ‘Heeft je moeder je dan nooit –’


  ‘Nee. Ze heeft altijd geweigerd om zijn naam te noemen,’ zei Harriet spijtig.


  ‘Je bent toch niet van plan om allerlei pijnlijke vragen te gaan stellen aan mensen die je niet kent?’ vroeg de oude man ongerust. ‘Mensen zouden zich beledigd voelen; bovendien kun je een hoop ellende veroorzaken als de verdenking op een onschuldig persoon valt. Ik raad je aan je moeder nog maar eens flink aan de tand te voelen.’


  Harriet onderdrukte een diepe zucht. Ze was nooit erg dik met Eva geweest, en ze had haar uiterste best moeten doen om de relatie die ze met haar moeder had nog enigszins goed te houden. De laatste keer dat ze aan Eva had gevraagd wie haar vader was, had haar moeder prompt een tijdlang niets van zich laten horen.


  Joseph wierp een onderzoekende blik op zijn gast. ‘Het lijkt me dat je je eerst eens moet afvragen wat je denkt te winnen met de informatie die je zoekt. Wie weet heeft je vader je moeder wel laten stikken op het moment dat ze hem het hardst nodig had. Misschien wil hij wel helemaal niets van je weten.’


  ‘Ik realiseer me dat die mogelijkheid bestaat, ja.’ Harriet keek haar gastheer aan. Waar kwam die drammerigheid opeens vandaan? Zou hij soms meer van haar achtergrond weten dan hij kwijt wilde? Misschien moest ze een beetje aandringen. ‘Deden in die tijd niet allerlei geruchten de ronde? Ik bedoel, iedereen moet er toch over gepraat hebben.’


  ‘Natuurlijk, roddelpraat is van alle tijden, maar dat betekent niet dat het ook waar is wat er wordt gezegd,’ antwoordde Tolly kalm. ‘Ik hou niet van praatjes, ze veroorzaken een hoop ellende. Als je moeder kennis aan iemand had, dan heeft ze dat goed geheim weten te houden.’


  Harriet besefte dat ze misschien iets te ver was gegaan – per slot van rekening had ze Joseph Tolly vandaag pas leren kennen. Ze vroeg dan ook niet verder, waarop haar gastheer opgewekt een wat minder beladen onderwerp aansneed.


  Rond negenen reed ze peinzend terug naar huis. Waarom was het eigenlijk zo belangrijk om te weten wie nu precies haar vader was? Het was natuurlijk niet meer dan logisch dat ze wilde weten waar ze vandaan kwam, maar zat er misschien niet meer achter?


  Harriet had nooit het gevoel gehad dat ze ergens thuishoorde; zo wist ze ook niet hoe het was om een biologische ouder te hebben van wiens liefde ze verzekerd was. Ze had een jeugd vol pijnlijke en verwarrende ervaringen gehad. Als kind kreeg ze de moeder die ze aanbad nauwelijks te zien. Vervolgens had ze moeten aanzien hoe haar moeder er wél was geweest voor de kinderen uit haar tweede huwelijk. Maar de grootste deceptie was wel de ontdekking dat de man die haar opvoedde niet haar biologische vader was.


  Eva was zes maanden zwanger geweest toen ze in het huwelijk was getreden met Will Carmichael, een academicus die tien jaar ouder was dan zij. Waarschijnlijk had ze besloten de eerste de beste gelegenheid aan te grijpen om haar ongeboren kind te verzekeren van een officiële achternaam. Will, een bedaarde boekenwurm, was gek op zijn jonge Ierse bruid, maar zoals te verwachten was, liep het huwelijk op niets uit.


  En op een dag was Eva op straat aangesproken door iemand van een modellenbureau die wel wat in haar zag. Ze had haar baby overgelaten aan een oppas en stortte zich in het opwindende leven van roem, fortuin en glamour. Aan het huwelijk dat van meet af aan al weinig kans had gehad, was stilletjes een einde gekomen. Na de scheiding had Eva Harriet bij Will achtergelaten, terwijl ze zelf carrière maakte.


  Toen Harriet een jaar of vijf was, hertrouwde haar moeder met een welgestelde Engelse zakenman, met wie ze twee kinderen kreeg, Alice en Boyce. Hun vader had er weinig voor gevoeld om telkens te worden herinnerd aan het feit dat zijn mooie vrouw ooit een ander had toebehoord en moedigde Harriets bezoekjes aan haar moeder dan ook bepaald niet aan. Zo werd Harriet gaandeweg uit haar moeders leven gepoetst.


  Ze was dertien toen ze onbedoeld getuige was geweest van een onverkwikkelijk telefoongesprek tussen Will en Eva.


  ‘Ik had haar al jaren geleden willen vertellen hoe de vork in de steel zat, maar toen wilde jij er niets van weten,’ had Will gezegd, geheel tegen zijn gewoonte in met stemverheffing. ‘Ze beschouwt mij als haar vader. Denk je eens in wat een vreselijke schok het voor haar moet zijn als ze hoort dat dat niet zo is! Kinderen zijn op die leeftijd toch al zo gevoelig, Eva. Jouw therapeut kan wel zeggen dat het belangrijk is om schoon schip met je verleden te maken, maar ik maak me grote zorgen over wat dat met Harriet zal doen.’


  Harriet was er kapot van geweest dat de man die haar met alle liefde had grootgebracht, haar vader niet bleek te zijn. Hoe vaak Will ook zei dat hij haar wel als zijn eigen dochter beschouwde, Harriet bleef zich voelen als een koekoeksjong in een vreemd nest. Ze had zich altijd gekoesterd in de liefde van haar vader, juist omdat haar moeder het had laten afweten. Ze voelde zich volkomen ontheemd.


  Will Carmichael had de verantwoordelijkheid op zich genomen voor een kind dat niet van hem was. Hij had gedaan wat hij moest doen, omdat hij geen keus had. Het feit dat Harriets moeder hardnekkig bleef weigeren de naam van haar biologische vader te onthullen, maakte het er allemaal niet beter op.


  


  De volgende ochtend beloofde het mooi weer te worden. De lucht was helder, en er stond een fris windje. Harriet stond goedgemutst op: ze zou vandaag met Fergal meegaan naar de race. Wetende uit ervaring dat het op dat soort gelegenheden nog al eens een modderige bedoening wilde worden, trok ze een stel warme kleren en laarzen aan.


  Samson liep haar voor de voeten en zeurde net zo lang tot hij zijn ontbijt kreeg.


  ‘Wat kun jij soms toch een vreselijke tiran zijn, Samson,’ mompelde ze verwijtend.


  Buiten trof ze Fergal aan die een oude paardentrailer aan het schoonmaken was, terwijl Una in de stal bezig was met het vlechten van Tailwinds manen.


  ‘Dat doe je handig, zeg,’ merkte Harriet op. ‘Ik ben er nooit erg goed in geweest.’


  De tiener keek verrast op en glimlachte dankbaar, alsof ze niet gewend was om een compliment te krijgen. ‘Gewoon een kwestie van vaak doen,’ bekende ze. ‘Maar als je het leuk vindt, wil ik je te zijner tijd best een paar tips geven.’


  ‘Daar houd ik je aan. Ben je met Fergal meegekomen?’


  ‘Nee, ik ben met de fiets.’ Ze grijnsde. ‘Hij komt elke dag langs ons huis, maar hij durft me geen lift te geven,’ vervolgde ze op gedempte toon. ‘Hij is als de dood voor praatjes.’


  Harriet glimlachte.


  ‘Waarom laat je Fergal vandaag niet die nieuwe trailer gebruiken?’ vroeg Una toen. ‘Dat is beter voor je bedrijf. Ik bedoel, je maakt bepaald geen reclame voor je stal als je bij de rennen met dat oude ding komt aanzetten.’


  Una had helemaal gelijk. Haastig zocht Harriet Fergal op. ‘Stom van me, ik had er veel eerder aan moeten denken, maar wat mij betreft kun je Kathleens trailer nemen.’


  ‘Nou, dat aanbod sla ik niet af,’ zei Fergal, breed grijnzend. ‘Wil jij me dan het genoegen doen om voor de wedstrijd Tailwind aan het publiek voor te stellen?’


  ‘Met alle plezier.’


  ‘Hola! Waarom mag zij dat opeens doen?’ protesteerde Una. ‘Dat doe ik toch altijd!’


  Harriet wilde zeggen dat het niet haar bedoeling was om Una’s plaats in te nemen, maar Fergal keek haar veelbetekenend aan en schudde kort zijn hoofd. ‘Het spijt me, Una. Het is belangrijk dat Harriet haar gezicht laat zien, en dit is daarvoor de ideale gelegenheid.’


  Una hing over de staldeur. ‘Hoe kun je Harriet nu boven mij verkiezen?’ vroeg ze aan Fergal, maar hij was al naar de andere kant gelopen waar de trailer stond. Toen staarde ze Harriet woedend aan. ‘Heb jij soms wat met hem?’ vroeg ze.


  Harriet was blij dat ze die vraag in alle eerlijkheid met ‘Nee’ kon beantwoorden.


  ‘Maar toch geeft hij de voorkeur aan jou,’ vervolgde Una met onvaste stem. Haar donkere ogen glansden verdacht, alsof ze op het punt stond om in tranen uit te barsten. ‘En dat terwijl je ouder bent dan hij!’


  ‘Hij heeft anders alleen onze zakelijke belangen voor ogen,’ zei Harriet luchtig. Zij, een hitsige oude verleidster van jonge kerels? Normaal gesproken zou ze er hartelijk om hebben gelachen, maar ze herinnerde zich maar al te goed hoe gevoelig voor afwijzing ze zelf op die leeftijd was. Ze vroeg zich af of Una eigenlijk wel besefte hoe mooi ze was? ‘Kom je zo nog even een kopje thee drinken voor we vertrekken?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet niet of het nog wel zin heeft om hier te komen,’ mompelde het meisje, terwijl ze zich half afwendde. ‘Ik ben totaal overbodig.’


  ‘Ik zou het leuk vinden als je wel bleef komen,’ reageerde Harriet hartelijk. ‘Weet je dat ik eigenlijk nog helemaal niets van je weet?’


  ‘Nou, vraag dan maar eens rond in Ballyflynn. Ik ben het ongelukje van Eilish Donnelly. Altijd in de problemen en niet half zo goed als ik zou moeten zijn, dat zal iedereen je kunnen vertellen!’ riep ze half in tranen. ‘En als mijn broer erachter komt dat ik voor de zoveelste keer van school ben getrapt, dan kan ik het verder wel schudden!’


  Er viel een diepe stilte.


  ‘Ik ga maar eens water opzetten,’ zei Harriet, alsof er niets gebeurd was.


  ‘Als ik je recht op de man af vraag of je iets voor Fergal voelt, zal je waarschijnlijk zeggen dat dat me niets aangaat,’ mompelde Una.


  ‘Dat heb je goed geraden.’


  Harriets directe antwoord werkte kennelijk op Una’s lachspieren, want ze begon te giechelen. ‘Jij zegt tenminste wat je denkt en je behandelt me tenminste niet als een kleuter… zoals sommige mensen die ik nu maar even niet bij naam zal noemen.’


  ‘Bedankt voor die reddingsactie,’ zei Fergal, toen hij Harriet even later alleen in de keuken aantrof. ‘Ik ben echt blij dat je er bent, want Una kan behoorlijk moeilijk doen. Ik weet niet wat haar op het moment mankeert.’


  Harriet had geen reden om aan zijn woorden te twijfelen. Hij zag wit om zijn neus na die uitbarsting van Una en hij stond praktisch te trillen op zijn benen. Una was een koppige meid en ze had haar zinnen duidelijk op Fergal gezet. Fergal deed echter zijn uiterste best om haar vooral niet aan te moedigen.


  Onwillekeurig dacht ze terug aan het verleden. Hoe anders had zij zich indertijd tegenover Luke opgesteld: verlegen en gereserveerd was ze geweest. Jarenlang had ze hem alleen maar gadegeslagen en in stilte liefgehad, om pas met haar gevoelens naar buiten te komen toen het veilig was. Alice zou het heel anders hebben aangepakt, dacht ze er onmiddellijk achteraan. Alice was veel opener en extraverter dan zij. En stukken opwindender ook. Misschien was dat wel een van de redenen waarom Luke haar voor haar zuster had ingeruild.


  ‘Begrijp me niet verkeerd, Una is een prima meid,’ voegde Fergal er haastig aan toe. ‘Ze zal op een gegeven moment ook wel iemand van haar eigen leeftijd tegen het lijf lopen.’


  Harriet verwachtte anders niet dat de temperamentvolle Una haar eerste grote liefde erg snel zou vergeten, maar die gedachte hield ze wijselijk voor zich. Ze moest nu maar eens ophouden de hele tijd vergelijkingen te trekken met haar eigen situatie, zei ze tegen zichzelf. Wat gebeurd was, was gebeurd; het leven ging verder.


  Onderweg praatte Una honderduit tegen Harriet, intussen ijselijke blikken in de richting van Fergal werpend, die nietsvermoedend achter het stuur zat.


  Het terrein waar de paardenrennen werden gehouden bevond zich aan het einde van een lange, onverharde weg. Er waren verschillende tenten opgezet; in een ervan werden de jockeys gewogen, een ander deed dienst als bar met een afgescheiden deel voor de deelnemers. Er was al een hoop volk op de been. De meesten waren, net als Harriet, gekleed op slechte weersomstandigheden en modderige taferelen.


  Terwijl ze stond te wachten tot Tailwind uit de trailer was gehaald, hoorde ze pal naast zich een groep mannen praten. Net als met Fergal moest ze even schakelen voor ze het zangerige accent van de regio kon verstaan.


  ‘Dus dokter Martin komt de stal in om even te kijken of het allemaal nog goed gaat met die drachtige merrie van Flynn, hangt dat fotomodel daar tegen de muur aan in zo’n verleidelijke houding – je weet wel, net als in die videoclips die nu verboden zijn. In een wel heel kort jurkje,’ werd er op gedempte toon aan toegevoegd. ‘En wat zegt Flynn tegen die poes? Dat ze als de donder een paar behoorlijke kleren moet aantrekken omdat het paard onrustig van haar wordt! Is me dat een kerel, zeg,’ besloot de spreker vol bewondering.


  Met een kleur als vuur ging Harriet haastig buiten gehoorsafstand staan. Net op dat moment zag ze Rafael Flynns vriendin uit een indrukwekkende Range Rover stappen. Ze droeg een elegant tweedjasje en een hagelwitte rijbroek die aan haar benen gekleefd leek, en ze bewoog zich alsof ze op de catwalk liep. Alle gesprekken vielen stil en alle hoofden draaiden zich in haar richting.


  Harriets aandacht ging echter uit naar de knappe lange man die was uitgestapt: Rafael Flynn in hoogst eigen persoon. Hij viel onmiddellijk op in de menigte, niet alleen door zijn lengte en zijn bouw, maar ook door zijn gracieuze manier van bewegen. De wind speelde met zijn gitzwarte haren. Onder zijn elegante jas, die duidelijk van Italiaanse makelij was, droeg hij een lichte trui die contrasteerde met zijn gebruinde gezicht.


  Iemand botste pardoes tegen Harriet op, waardoor ze haar evenwicht verloor. Ze deed automatisch een stap naar achteren, maar stapte in een geul en kon niet voorkomen dat ze pontificaal op haar achterste in de modder belandde.


  ‘Hemel, neem me niet kwalijk… Ik had je echt niet zien staan. Heb je je pijn gedaan?’ Een rondborstige oudere man stak haar een hand toe om haar overeind te helpen.


  Harriet wierp een blik op de modderspatten op haar broek en haar jas en haalde lachend haar schouders op. ‘Welnee, ik mankeer niets. Ik stap straks gewoon met kleren en al onder de douche.’


  Zo’n dertig meter verderop stond Rafael het tafereeltje met verbazing gade te slaan. De meeste vrouwen die hij kende, zouden hysterisch zijn gaan gillen als hun zoiets overkwam. Daarentegen leek Harriet met haar sportieve reactie en haar charmante glimlach de onhandige malloot die haar omver gelopen had, het idee te willen geven dat ze het nog een leuke ervaring had gevonden ook!


  Bianca schaarde zich aan zijn zijde om te klagen dat er modderspatten op haar leren laarzen zaten. Om haar mooie hals prijkte de diamanten choker die hij haar bij wijze van afscheidscadeau had gegeven. Over een paar uur zou ze op het vliegtuig zitten naar België, waar ze woonde. Ze viste een spiegeltje uit haar handtas om even te controleren of haar haren nog in model zaten. Vervolgens begon ze zichzelf te bestuderen vanuit iedere hoek.


  Ze kon het gewoon niet laten, dacht Rafael verveeld. Ze was zo met zichzelf bezig, dat ze niet eens doorhad dat hij wegliep.


  ‘Het verbaast me dat Rafael Flynn er ook is,’ merkte Fergal peinzend op toen hij zich met zijn ruin bij Harriet voegde. ‘Hij verschijnt niet vaak op dit soort evenementen.’


  Voor aan de hekken stonden de fervente gokkers te dringen om goed zicht te hebben op de deelnemers van de race. Harriet pakte Tailwind bij zijn halster en liep met hem langs de toeschouwers. Halverwege de eerste ronde maakte ze oogcontact met Rafael Flynn. Haar hart sloeg een slag over alsof ze een elektrische schok kreeg. Ze voelde dat ze een kleur kreeg en keek haastig de andere kant op, waardoor de wind vat kreeg op haar haren. Met onvaste hand streek ze ze uit haar gezicht.


  Nadat de jockey Tailwind had bestegen om hem op te warmen voor de wedstrijd, begon Fergal Harriet aan allerlei mensen voor te stellen. Hij was duidelijk populair en scheen werkelijk iedereen te kennen. De mensen uit het dorp spraken in niets dan warme bewoordingen over Kathleen en vroegen Harriet wat ze nu met de stal van plan was. Al die tijd was Harriet zich bewust van de krankzinnige behoefte om om zich heen te kijken en te zien waar Rafael Flynn was. Ze wist zich in te houden, maar het kostte haar de grootste moeite. Bespottelijk gewoonweg, dacht ze geïrriteerd. Ze leek wel een schoolmeisje!


  Tailwind schoot over de startlijn, maar bij de tweede hindernis lag hij er al uit. Teleurgesteld bracht Fergal zijn ruin terug naar de trailer.


  ‘Waar is Una gebleven?’


  Harriet ontdekte haar achter een kraam met zoetwaren en baande zich een weg door de menigte om te vragen waarom ze zich verstopte. ‘Waarom houd je je hier schuil? Fergal is naar je op zoek.’


  Una wierp haar een nerveuze blik toe. ‘Zeg maar tegen hem dat ik er zo aan kom. Op dit moment staat mijn broer net te praten met de winnaars. Ik wil niet dat hij me ziet.’


  ‘Is hij dan zo’n boeman?’


  ‘Je weet niet half.’ Una zag er opeens heel jong en kwetsbaar uit. ‘Ik zal nooit aan zijn verwachtingen kunnen voldoen. Hij denkt dat ik net zo slim ben als hij, maar dat ben ik niet.’


  ‘Nou, volgens mij ben jij een stuk intelligenter dan je denkt, Una. Je moet jezelf niet zo omlaag halen,’ gaf Harriet haar te verstaan. ‘Kun je het er niet eens met je moeder over hebben?’


  Het meisje haalde een schouder op en sloeg haar ogen neer. ‘Mijn moeder heeft een zwakke gezondheid. Ik wil haar er liever niet mee lastigvallen. Ik zou wel bij mijn zus terecht kunnen, maar die is getrouwd en heeft een kind. Daarom ben ik vaak bij de stallen; ik zou niet weten waar ik anders heen moest.’


  Harriet, die opeens erg met het meisje te doen had, had het liefst haar armen om haar heen geslagen. ‘Nou, als je maar weet dat je altijd welkom bent.’


  Ze draaide zich om en ging terug naar de trailer. Onderweg werd ze aangesproken door een oudere vrouw, die nadere informatie wilde hebben over de pensionstal. Ze bleek een paard op leeftijd te hebben dat ze graag een prettige oude dag wilde bezorgen en maakte een afspraak om eens te komen kijken.


  Met een tevreden glimlach vervolgde Harriet haar weg, tot ze Rafael Flynn op zich af zag komen. Haar maag reageerde direct: ze voelde zich alsof ze zojuist uit een draaimolen was gestapt.


  ‘Is het waar dat je van plan bent om de stallen weer open te stellen voor klanten?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Ik heb helaas te weinig verstand van biologisch tuinieren om er behoorlijk van te kunnen leven,’ antwoordde Harriet doodleuk.


  Rafael Flynn plaatste een hand tegen een trailer en keek haar strak aan. Harriet verbaasde zich weer eens over hoe groot hij eigenlijk was – en hoe intimiderend hij kon zijn. Ze moest nu naar hem opkijken wilde ze zijn gezicht zien. Haar blik viel op zijn lange, donkere wimpers, en ze merkte dat ze bijna vergat om adem te halen…


  ‘Het was maar een zakelijke vraag. Je zult vanzelf wel ontdekken dat het niet meevalt om een pensionstal rendabel te maken.’


  ‘Je gaat me nu toch niet vertellen dat jij in dezelfde branche zit en dat we elkaars concurrenten zijn?’ riep Harriet geschrokken uit.


  Rafael Flynn keek heel even of hij niet begreep hoe ze daarbij kwam. Toen wierp hij zijn hoofd achterover en lachte voluit. ‘Nee, Harriet. Ik heb geen pensionstal.’


  Hij had een betoverende lach, dacht Harriet blozend. En de manier waarop hij haar naam uitsprak deed haar vanbinnen smelten. ‘Je spreekt met een accent, maar dat is niet het accent van deze regio,’ zei ze, om maar wat te zeggen.


  Hij bleef maar glimlachen. Harriet probeerde ergens anders naar te kijken, maar slaagde er niet in.


  ‘Dat klopt. Maar mijn voorouders komen dan ook uit verschillende windstreken.’


  ‘De mijne ook,’ zei ze ademloos. Ze had toch wel iets interessanters te melden, dacht ze wanhopig. Maar wat? Ze scheen met de beste wil van de wereld niets te kunnen bedenken. Ze keek hem weer aan en merkte tot haar ontzetting dat ze ten prooi viel aan een ongekende opwinding.


  ‘Zin om vanavond te komen eten?’ murmelde hij langs zijn neus weg.


  Nog net op tijd herinnerde Harriet zich de uit de hemel gevallen godin die hij te logeren had. ‘Maar vindt je vriendin –’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Bianca? Die is verleden tijd.’


  Dat de jongedame in kwestie slechts twintig meter van hen vandaan stond en dat ze hen nauwlettend gadesloeg, leek hem niets te kunnen schelen… Het was gewoon om koud van te worden. ‘Maar ze staat daar –’


  ‘Ze weet dat het voorbij is, ze stapt vanmiddag op het vliegtuig. Kom je dus eten?’


  Harriet deed haastig een stap bij hem vandaan. Deze man was precies het soort man dat ze moest mijden: knap, rijk, arrogant en emotioneel arm, immer op zoek naar de volgende prooi. Absoluut niet het soort man waar ze op zat te wachten. En de manier waarop hij die arme Bianca behandelde – dat deed helemaal de deur dicht.


  ‘Nee, bedankt. Sorry, maar ik zeg nooit zomaar ja op een afspraakje.’


  ‘Ik doe niet aan afspraakjes. Ik was veertien toen ik voor het laatst een afspraakje had,’ zei hij, zich intussen afvragend of ze hem met opzet afwees om zijn interesse aan te wakkeren. Een andere reden kon hij eenvoudigweg niet bedenken.


  ‘Ik was tot voor kort verloofd. Ik ben nog bezig mijn wonden te likken.’


  ‘Ik kan je er anders heel snel overheen helpen,’ beloofde Rafael op verleidelijke toon.


  ‘Ik heb het momenteel ook nogal druk,’ mompelde ze vaag.


  Tot Rafaels verwondering ging ze nog verder van hem vandaan staan. Wat voor spelletje speelde ze? Want dat ze een spelletje speelde, stond natuurlijk vast. Alle vrouwen speelden immers spelletjes, maar in haar geval snapte hij de regels niet goed.


  ‘Leuk om je weer even gesproken te hebben,’ mompelde Harriet, waarna ze maakte dat ze wegkwam, zichzelf intussen verwensend.


  Daar was hij dan: de man van haar dromen. Maar helaas niet het soort man waar ze haar hart aan zou durven schenken. En dan te bedenken dat hij net een vrouw aan de kant had gezet die zo mooi was dat ze alleen maar uit de hemel gevallen kon zijn. Afgedankt om plaats te maken voor het volgende lekkere hapje – want meer dan een tussendoortje zou Rafael Flynn niet in haar zien, schatte ze. Per slot van rekening kon ze op geen enkele manier aan haar voorgangster tippen.


  Had hij haar werkelijk gevraagd om vanavond bij hem te komen eten? Stel je voor – haar, Harriet Carmichael, onopgemaakt en gekleed in modderige spijkerbroek en onelegante laarzen, en waarschijnlijk een kilootje of wat zwaarder dan toen ze nog met Luke was!


  Luke… De pijnlijke herinneringen hadden een ontnuchterend effect op haar. Misschien nam ze het leven te serieus, misschien moest ze leren om wat frivoler te zijn, wat toegankelijker waar het mannen betreft. Afgezien van een paar vriendjes in haar middelbareschooltijd was Luke haar enige liefde geweest. Nu was ze weer alleen, en ofschoon ze inmiddels achtentwintig was, had ze niet het gevoel dat ze nu zo veel meer van mannen wist dan toen ze twintig was.


  Zo-even nog was ze zo naïef geweest om in Rafael Flynn een potentiële levenspartner te zien. Was het soms een nesteldrang die haar tot dergelijke waanzin dreef? Rafael Flynn was goed voor een flirt – zij het een hevige flirt. Hij was ad rem, schaamteloos en… gewoon ontzettend opwindend. Als ze heel eerlijk was, vond ze hem stukken spannender dan ze Luke ooit gevonden had. Had ze de moed maar gehad om in te gaan op zijn uitnodiging om te komen eten en om zich door hem te laten verleiden. Misschien dat ze zich daarna dan niet meer zo minderwaardig voelde als ze weer eens aan Luke en Alice moest denken.


  ‘Zeg Harriet…’ Una kwam op haar af met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. ‘Mag ik je een goede raad geven? Blijf maar uit de buurt van Rafael Flynn.’


  Daarnet was Harriet instinctief van hem vandaan gevlucht, maar ze had er nu al spijt van en ze begon net vraagtekens te zetten bij haar oordeelsvermogen. ‘Hoe dat zo?’


  ‘Je bent veel te aardig – je bent te lief en te goed van vertrouwen. Hij ziet de waarde daarvan niet in; hij vindt dat soort dingen alleen maar dom. Geloof me, hij zal je hart breken.’


  ‘Dat behoort niet meer tot de mogelijkheden,’ antwoordde Harriet droogjes. ‘Iemand is hem al voor geweest. Niettemin bedankt voor de waarschuwing.’


  ‘Ik zou het heel erg vinden als hij je verdriet –’


  ‘Is hij dan echt zo’n beroerling?’ vroeg Harriet, onbewust naar meer informatie vissend.


  Una kreeg een kleur. ‘Het is geen kwaaie vent, hoor,’ zei ze haastig. ‘Hij leeft alleen in een andere wereld. Hij walst gewoon over je heen.’


  ‘Nou, dat zal wel meevallen,’ meende Harriet.


  Una leek niet overtuigd. ‘Als een beeldschoon en wereldberoemd fotomodel hem al niet langer dan vijf minuten bij zich kan houden, wie is daar dan wel toe in staat?’


  Iemand die hem aan de ketting legt en hem in een kluis opbergt, dacht Harriet afwezig. En hem vervolgens bijbrengt hoe fatsoenlijke mensen met elkaar omgaan, want daar had hij geen kaas van gegeten.


  


  Die avond kwamen er twee potentiële cliënten langs om een kijkje te nemen in de stal. Harriet had al een businessplan op papier gezet en een standaard contract opgesteld voordat ze naar Ballyflynn afreisde. Nu zat ze tot diep in de nacht te berekenen hoeveel paarden ze in haar pension moest hebben om quitte te draaien. Ze had ook plannen gemaakt om een winkel te beginnen waar de paardenliefhebber terecht kon voor voeder of aanvulling van zijn uitrusting; zo’n winkel was er in de wijde omgeving niet, dus dat kon weleens een gat in de markt zijn.


  Ze hoefde er niet rijk van te worden, hield ze zichzelf voor, maar ze moest er wel van kunnen leven. Ze verlangde naar een eenvoudiger leven, en wilde ze daarin slagen, dan moest ze niet iets beginnen met een man die aan de lopende band fotomodellen versleet.


  Maandagochtend vroeg werd ze gebeld door Kathleens executeur testamentair. Eugene McNally had iets dringends met haar te bespreken, zei hij. Of ze zo snel mogelijk bij hem op kantoor kon komen.


  De oudere man voelde zich duidelijk niet erg op zijn gemak toen hij haar binnenliet. ‘Ik moet u iets vervelends mededelen,’ begon hij. ‘Vanochtend werd ik onaangenaam verrast door het bericht dat er een partij is die aanspraak maakt op de helft van het landgoed van Kathleen Gallagher.’


  Daar keek Harriet van op. ‘Maar dat had u toch allang bekend moeten zijn?’


  ‘Daar hebt u gelijk in, maar mij is nu pas ter ore gekomen dat Kathleen drie jaar geleden een grote lening afsloot, die op de een of andere manier afgelost zal moeten worden,’ besloot hij.


  ‘En bij wie heeft ze die lening afgesloten?’ Harriet dacht razendsnel na. Ze had wat geld op de bank staan, en er was geen reden waarom ze niet een hypotheek aan zou kunnen vragen, al zou de maandelijkse aflossing een aanslag zijn op het budget.


  ‘Flynn Enterprises.’


  Dat moest Harriet even verwerken. ‘Hoeveel heeft Kathleen geleend?’ vroeg ze toen.


  ‘Honderdvijftigduizend euro, ongeveer honderdduizend pond,’ antwoordde Eugene McNeal moeilijk. ‘Geloof me, hier heb ik nooit iets van geweten.’


  Harriet keek hem gechoqueerd aan. Toen werd ze kwaad. ‘U wist hier niets van?’ vroeg ze ongelovig. ‘En u was Kathleens juridisch adviseur en executeur testamentair!’


  ‘Kathleen heeft me niet om advies gevraagd toen ze de overeenkomst met Flynn Enterprises ondertekende, en ik heb ook nooit een afschrift of kopie van deze transactie ontvangen,’ zei hij. ‘Het is duidelijk dat Miss Gallagher dit beschouwde als een privéaangelegenheid. Ik zou haar hebben afgeraden om op haar leeftijd nog een lening aan te gaan. Het is bijzonder onverstandig van haar geweest.’


  ‘Wat zal Rafael Flynn in zijn vuistje lachen. Goeie genade, honderdduizend pond…’ Ze kreeg een droge mond. ‘Onder welke voorwaarden heeft ze dat bedrag geleend, als ik vragen mag?’


  ‘De afspraak was dat ze de eerste drie jaar niets hoefde af te lossen. Na afloop van die periode echter zou het hele bedrag op ieder moment in één keer kunnen worden opgeëist en –’


  ‘Wat?’ Harriet hapte naar adem.


  ‘En in het geval dat er niet aan die eis kon worden voldaan, dan zou Flynn Enterprises voor vijftig procent eigenaar worden van zowel Kathleens grond als haar bedrijf, en daardoor dus officieel een compagnon worden. Bovendien zou Flynn Enterprises in geval van verkoop het recht hebben om te weigeren. Het contract moet door een hele slimme jurist zijn opgesteld, want er is geen speld tussen te krijgen.’


  Harriets mond viel open. ‘Oftewel, het komt er dus op neer dat ik straks met Rafael Flynn een bedrijf bezit dat op dit moment praktisch niet bestaat?’


  ‘Miss Carmichael…’ Met een diepe zucht schoof Eugene McNally een omvangrijk document naar haar toe. ‘Mr. Flynn zou zo uw logeerkamer kunnen betrekken en u zou er niets tegen kunnen doen.’


  ‘Nou, dan betaal ik die lening toch meteen terug. Ik ga meteen een hypotheek aanvragen,’ riep Harriet verhit uit.


  ‘De kans dat uw aanvraag gehonoreerd zal worden, acht ik anders bijzonder klein, aangezien er een andere partij is die in dat perceel een belang van vijftig procent heeft. Er is niets dat u voor de volle honderd procent uw eigendom kunt noemen; geen enkele financiële instelling zal u op grond daarvan hypotheek verlenen, vrees ik.’


  Harriet voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Waarom moest Kathleen in vredesnaam zo’n krankzinnig hoog bedrag lenen?’


  ‘De verdiensten van het pension liepen sterk terug, en ze had schulden. Ik vermoed dat de bank weigerde om de verbeteringen die ze wilde laten aanbrengen te financieren. Ze dacht ook dat de samenwerking met Fergal Gibson haar geen windeieren zou leggen, hoewel ik weet dat ze twee jaar geleden zwaar verlies hebben geleden op een renpaard dat ze samen hadden gekocht. Maar Kathleen was nu eenmaal een eeuwige optimist.’


  De oudere man zuchtte weer en schudde meewarig zijn hoofd. ‘Volgens mij was ze maar wat blij dat ze zich drie jaar lang geen zorgen hoefde te maken over de aflossing en hoopte ze verder op het beste.’


  ‘Maar besefte ze dan niet welk risico ze nam door met Rafael Flynn in zee te gaan?’


  ‘Het zou me verbazen als ze de kleine lettertjes ook had gelezen. Ze was gek op paarden, maar van zaken had ze geen verstand. In die tijd was Mr. Flynn trouwens nog niet de eigenaar van Flynn Court. Maar hij is nu eenmaal een man van aanzien en hij heeft veel ervaring in de fokwereld, dus Kathleen zal in haar naïviteit waarschijnlijk hebben gedacht dat een overeenkomst met zo’n partner haar alleen maar tot voordeel kon strekken.’


  Honderdduizend pond, dacht Harriet. Wat een bedrag! Zo’n lening afbetalen en proberen tegelijk een bedrijf nieuw leven in te blazen was onmogelijk, ook met de winst die ze had gemaakt met de verkoop van haar appartement in Londen. Door deze onverwachte financiële verplichting kon ze al haar mooie toekomstplannen wel vergeten. Bleef ze in gebreke, dan had Rafael Flynn recht op de helft van wat ze eventueel zou verdienen met de stal.


  En gisteravond had hij nota bene nog het lef gehad om haar te eten te vragen… Geen wonder dat hij suggereerde dat het haar niet mee zou vallen het pension draaiende te houden!


  ‘Waarom is dit contract niet eerder aan de orde gekomen?’ wilde ze weten. ‘Ik vind het een grof schandaal dat ik daar nu pas mee geconfronteerd word.’


  ‘Mr. Flynn was kennelijk bereid om de overeenkomst nietig te verklaren wanneer u het perceel aan hem wilde verkopen.’


  ‘Dat is wel een erg royaal gebaar van iemand wiens landgoed in verregaande staat van verval verkeert,’ merkte ze geëmotioneerd op.


  ‘De zeggenschap over Flynn Court ligt nog niet zo lang bij Mr. Flynn. Pas sinds de dood van zijn vader, Valente Cavaliere, een paar weken geleden, kan hij het landgoed zijn eigendom noemen. Ik heb begrepen dat er binnenkort ingrijpende renovaties zullen gaan plaatsvinden,’ zei McNally.


  Harriet staarde de oudere man, die zich duidelijk niet bewust was van de bom die hij had laten vallen, ongelovig aan. ‘Cavaliere? Is hij… Vertelt u me nu dat Rafael Flynn eigenlijk Rafael Cavaliere is?’ fluisterde ze ontdaan. ‘Toen ik hem voor het eerst zag, kwam hij me al bekend voor, maar die connectie had ik nooit gelegd.’


  ‘Ik raad u dringend aan – en dit moet onder ons blijven – om de boel aan hem te verkopen en iets leuks ergens anders te kopen,’ zei Eugene McNally ongemakkelijk. ‘Mr. Flynn is iemand die geen tegenstand duldt, maar doordat hij veel in de gemeenschap investeert, wordt hij door de lokale bevolking op handen gedragen. Hij heeft u een alleszins redelijke prijs geboden. Tegen iemand met zoveel macht en geld kunt u niet op –’


  ‘O nee? Dat zullen we dan nog weleens zien, Mr. McNally,’ zei Harriet strijdlustig. Het idee dat ze zich zo maar gewonnen zou geven! Ze zou zich met dubbele energie in de strijd storten. ‘Let op mijn woorden, u gaat nog wat beleven.’


  Woedend stampte ze het kantoor uit. Cavaliere! Wat moest een Italiaanse industrieel in zo’n klein Iers gehucht? En zich dan ook nog Flynn noemen – Flynn! Of je in plaats van een goudvis opeens een barracuda in je vissenkom aantreft.


  Het was toch niet te geloven? Voor de zoveelste keer was de donkere, ongeluk brengende schaduw van Rafael Cavaliere over haar pad gevallen. Ze beefde zo hevig over haar hele lichaam, dat ze de auto aan de kant moest zetten, maar zodra ze weer enigszins in staat was om te rijden reed ze rechtstreeks door naar Flynn Court.


  De statige, door cipressen geflankeerde oprijlaan was een en al hobbel en kuil, maar het uitzicht tussen de bomen was ontegenzeggelijk magnifiek. Bij het huis aangekomen zette ze haar auto pal voor de imposante entree neer.


  Ze trok aan de oeroude bel, waarop ze werd opengedaan door Tolly.


  ‘Miss Carmichael,’ zei hij met een uitgestreken gezicht. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  Normaal gesproken zou Harriet in een deuk gelegen hebben van de ernst waarmee Joseph Tolly zich van zijn taak als butler kweet, maar ze was er niet voor in de stemming.


  ‘Is de heer des huizes thuis? Ik moet hem spreken,’ zei ze kortaf.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Ik zal even gaan kijken of Mr. Flynn u kan ontvangen. U kunt hier zo lang plaatsnemen als u wilt,’ zei Tolly.


  Harriet, die liever bleef staan, gaf intussen haar ogen de kost. De hal vormde een halve cirkel waarvan de wanden waren omrand met prachtig sierpleisterwerk. Zelfs in de stoffige, vervallen staat waarin het verkeerde was het een indrukwekkende ruimte.


  ‘Kijk aan, Miss Carmichael… Slecht nieuws verspreidt zich snel,’ teemde een bekende mannenstem ergens achter haar.


  Harriets gezicht verstrakte. Ze draaide zich als door een slang gebeten om, waarop ze oog in oog stond met haar kwelgeest. Hij droeg een donker pak, maar zag er niettemin ook nu waanzinnig goed uit. En heel intimiderend ook… Ze voelde haar maag samenkrimpen; iedere zenuw van haar lichaam was opeens strak gespannen.


  ‘Ik vind dat jouw manier van zakendoen erg veel weg heeft van de manier waarop de maffia dat doet.’


  Hij vertrok geen spier. ‘Hm. Jammer dat mijn oudeheer dat niet meer kan horen,’ mompelde hij. ‘Hij zou trots op me zijn.’


  ‘Ik ben niet van plan mijn grond te verkopen, hoeveel je ook biedt,’ hernam ze. ‘Ik houd er namelijk niet van om ergens toe gedwongen te worden, Mr. Cavaliere Flynn. Maar wat ik nog het ergst vind, waar ik nog het meest van walg, zijn je praktijken. Waarom noem je je eigenlijk Flynn? Om de mensen te misleiden soms?’ vroeg ze op beschuldigende toon. ‘Ik zou bijna gaan denken dat je je schuilhoudt. Ik bedoel, een ruïne op het Ierse platteland is nu niet bepaald een plaats waar je een Italiaanse miljardair verwacht aan te treffen, waar of niet?’


  ‘Ik zal je vragen een voor een beantwoorden,’ mompelde Rafael toonloos. ‘Op mijn geboorteakte staat officieel Rafael Cavaliere Flynn – een naam die mijn moeder me heeft gegeven. Ik ben in Ballyflynn geboren. Dat de media de gewoonte hebben mijn naam slechts gedeeltelijk vermelden, moeten zij weten. Ik houd me niet schuil in dit huis, waar de Flynns al generaties lang hebben gewoond. Ik ben trots op mijn achternaam en mijn Ierse afkomst.’


  De enorme zelfverzekerdheid waarmee hij sprak, maakte Harriet nog bozer. Ze had nog nooit de moed gehad om zo tegen iemand uit te varen, en nu werd ze ook nog terechtgewezen ook! Ze kom wel gillen.


  ‘Weet jij eigenlijk wel dat je mij al sinds mijn vijftiende het leven zuur maakt?’ viel ze tegen hem uit.


  Rafael trok een wenkbrauw op.


  ‘Je denkt zeker dat ik gek geworden ben of zo? Nou, dat ben ik niet, hoor. In de negentiger jaren was jij betrokken bij de overname van Benson Pharmaceuticals. Mijn stiefvader, die daar al jaren in het laboratorium werkte, verloor zijn baan – samen met vierduizend andere werknemers. Het bedrijf sloot zijn poorten, en jij verkocht alle onderdelen. Het betekende het einde voor het hele dorp –’


  ‘Als een bedrijf geen winst meer weet te maken, is het niet langer levensvatbaar.’


  ‘Mijn stiefvader is er bijna aan onderdoor gegaan. Hij kon geen andere baan vinden, zag zich gedwongen ons huis te verkopen en tegen het einde van het jaar hadden we praktisch niets meer. Mannen als jij kunnen niets anders dan andermans leven verwoesten,’ besloot ze, bevend van woede.


  ‘Benson Pharmaceuticals raakte een zijn grootste afnemer kwijt aan een Aziatisch bedrijf; dat betekende het einde. Daar was ik niet verantwoordelijk voor.’


  Het zonlicht dat door de glazen koepel naar binnen viel, speelde op zijn gezicht en zijn gitzwarte haren. Harriet betrapte zichzelf erop dat ze naar hem stond te staren en wendde haar blik geïrriteerd af.


  ‘Dat kan wel zijn, maar feit blijft dat jij niet produceert of construeert, jij hakt dingen in stukken om er zoveel mogelijk aan te verdienen.’


  ‘Dat zie je verkeerd,’ bracht hij ertegenin. ‘Zo heb ik in het geval van Benson een bijzonder lucratief aanbod afgewezen. Ik kon het bedrijf namelijk voor een zacht prijsje overnemen, maar dan wel onder voorwaarde dat ik de boel zou slopen en er een megasupermarkt zou neerzetten. Ik meende echter dat de regeneratiekansen voor het dorp groter zouden zijn als het terrein met de gebouwen de basis zou vormen van een industrieel complex waar verschillende andere bedrijven zich konden vestigen.’


  Harriet voelde zich hoe langer hoe ongemakkelijker. ‘O. Hm, nou ja, dat was me niet bekend, nee. Misschien heb ik je niet helemaal goed beoordeeld –’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dat spijt me dan,’ zei ze knarsetandend. ‘Maar winst maken blijft toch het belangrijkste voor jou.’


  ‘Hoor eens, geld is macht, en macht kun je voor goede en voor slechte dingen gebruiken. Je verwachtte toch niet dat ik van plan was me te verontschuldigen voor wat ik ben, of wel soms?’


  Ze negeerde zijn vraag. ‘Twee maanden geleden was jij verantwoordelijk voor de val van Zenco. Ik was op dat moment accountmanager marketing, met Zenco als mijn voornaamste cliënt. Met de val van Zenco ging het bedrijf waar ik werkte mee ten onder. Dat was de tweede keer dat jouw handelwijze destructieve gevolgen had voor mijn leven. Het lijkt me logisch dat ik niet bepaald een fan van je ben,’ besloot ze nijdig.


  ‘Dat is inderdaad wel heel toevallig,’ gaf hij toe. ‘Niet dat ik bijgelovig ben, maar…’ Ze had een zeldzaam gave huid, dacht hij afwezig. Zou haar huid overal zo verrukkelijk melkwit zijn? ‘Ik denk dus dat je er verstandig aan doet om meteen de nodige maatregelen te nemen om te voorkomen dat het voor een derde keer gebeurt.’


  Ze staarde hem vol ongeloof aan. ‘Is dat alles wat je daarop te zeggen hebt?’


  Rafael deed de dichtstbijzijnde deur open. ‘Ik zal je even wat laten zien…’


  Niet van plan ook maar één stap te verzetten, sloeg Harriet haar armen over elkaar. Hij probeerde echter niet haar over te halen en liet haar doodleuk staan. Na een paar seconden besloot ze dat dat wel erg kinderachtig was, en met tegenzin ging ze de kamer binnen.


  ‘Dit is de salon. Kom eens kijken,’ zei Rafael die intussen bij het raam was gaan staan.


  Stijfjes en met haar armen nog altijd over elkaar geslagen liep Harriet naar het raam. Ze keek naar buiten, waar het eerste wat haar opviel een clustertje vervallen gebouwtjes was aan de voet van de heuvel, dat het schitterende uitzicht volkomen verpestte. Dat moesten de stallen en de schuur zijn die ze van plan was te renoveren!


  Rafael hief een hand op en wees naar buiten – een expressieve, elegante hand met lange vingers, dacht Harriet onwillekeurig. Het kostte haar moeite om zich te concentreren op wat hij zei.


  ‘Het huisje waarin je woont, werd gebouwd aan het einde van de achttiende eeuw,’ vertelde hij.


  ‘Goh, ik dacht al dat het oud was, maar zo oud… Nee, dat had ik niet verwacht,’ mompelde ze verbaasd.


  ‘Het was niet bedoeld om echt in te wonen; het is een zogeheten “folly”, een bizar bouwsel dat voor een hoop geld is neergezet maar verder nergens toe dient. In die tijd was het een rage om zoiets op je landgoed te zetten. Een van mijn voorouders, Randal Flynn, heeft er vervolgens een arboretum omheen laten aanleggen. Oftewel: jij woont in feite op een stuk grond dat ooit deel uitmaakte van Flynn Court.’


  Harriet stak haar kin vooruit. ‘Die laatste opmerking had je achterwege kunnen laten.’


  Rafael trok zich niets van haar aan en ging gewoon verder met zijn verhaal. ‘Meer dan een halve eeuw geleden werden het huisje en het land eromheen om financiële redenen verkocht aan de ouders van Kathleen Gallagher. De huisje is echter een monument, en dat betekent niet alleen dat het behouden dient te worden, maar ook dat het weer bij het oorspronkelijke landgoed moet gaan behoren.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Harriet gedecideerd. Ze keek hem strijdlustig aan.


  Er glinsterde een uitdagend lichtje in zijn goudbruine ogen. ‘Ik verlies nooit, weet je.’


  ‘Je kunt niet altijd krijgen wat je graag hebben wilt. Natuurlijk, je kunt onderhandelen, draaien, op je blote knieën vallen of me het leven zuur maken, maar je kunt me niet dwingen het te verkopen.’ Tot besluit gaf ze hem nog een trap na. ‘Je was zeker van plan me tijdens dat etentje van die bespottelijke lening te vertellen, of niet soms?’


  ‘Zo onbeschoft ben ik niet,’ antwoordde hij zonder een spier te vertrekken. ‘We kunnen dit alsnog onder het genot van een etentje bespreken en wellicht tot een oplossing komen waar we beiden baat bij hebben.’


  Haar ogen spuwden vuur. ‘Als jij alleen maar gaat zeggen dat ik toch vooral mijn huis aan je moet verkopen dan kan ik je nu meteen vertellen dat we uitgepraat zijn. Ik stel voor dat je eens in de richting van een compromis probeert te denken.’


  ‘Zoals ik zei, er is ruimte om te onderhandelen, maar ik ben niet bereid tot het sluiten van welk compromis dan ook.’


  ‘Goed, dan wordt het hard tegen hard.’ Harriet haalde diep adem en wendde haar blik af van die hypnotiserende ogen van hem. ‘Ik weet niet of je het weet, maar je kunt behoorlijk in verlegenheid gebracht worden als de overeenkomst die Kathleen met jouw bedrijf heeft gesloten openbaar zou worden gemaakt. Voordat je me ervan gaat proberen te overtuigen dat de publieke opinie je koud laat, wil ik je er even aan herinneren dat je hier in de omgeving vooralsnog veel aanzien geniet.’


  Rafael keek haar emotieloos aan. ‘Is dit soms een dreigement?’


  ‘Ik laat je alleen maar weten dat ik niet zal schromen om alle wapens te gebruiken die ik tot mijn beschikking heb,’ antwoordde ze ijzig. ‘Hoe zou je het vinden als er van je wordt gezegd dat je je invloed, je geld en je sluwe juridische adviseurs hebt ingezet om een vrouw die tegen haar pensioen aan zat een wurgcontract te laten ondertekenen? En dat je datzelfde contract vervolgens gebruikte om mij mijn erfenis af te pakken?’


  ‘Dat zou een totaal verkeerde voorstelling van zaken zijn. Miss Gallagher is zelf naar Flynn Enterprises gestapt, en ze was zo sluw om in te spelen op mijn interesse in haar perceel teneinde een voorkeursbehandeling te krijgen. Om de gang van zaken zo correct mogelijk te laten verlopen, kon ze op kosten van mijn bedrijf een eigen juridisch adviseur in de arm nemen.’


  Het schaamrood stond Harriet op de kaken. Ze was zich er terdege van bewust dat ze zich bediende van afpersingstechnieken, maar in deze omstandigheden kon ze zich niet veroorloven te veel te luisteren naar de stem van haar geweten.


  ‘Ik begrijp wat je zegt. De vraag is alleen: kun je het ook bewijzen?’ vroeg ze, klaar om hem de genadeslag toe te dienen. ‘Het vervelende van de media is dat ze altijd de meest sensationele aspecten van een gebeurtenis belichten. Zelfs al wordt een bericht naderhand gerectificeerd, wat de mensen bijblijft is toch het oorspronkelijke schandaal.’


  ‘En jij beschuldigt mij ervan maffiamethodes te gebruiken?’ mompelde Rafael waarderend. Wie had ooit kunnen denken dat het gesprek zo zou verlopen, dacht hij geamuseerd. Ze was niet gaan huilen, ze had zich niet verlaagd tot smeken, ze probeerde niet te appelleren aan zijn geweten.


  Hij werd zelden op het verkeerde been gezet, maar Harriet Carmichael was daar zojuist volledig in geslaagd. Daar stond ze in al haar eenvoud, net één meter zestig lang en gekleed in een ouderwetse zwartwollen jas en een rok tot over haar knieën tegenover een man die net een paar weken had doorgebracht met een vrouw die uit de kleren ging zodra ze de kans kreeg. Hij bekeek haar met een mengeling van interesse en geamuseerdheid. En dat had het lef om hem te bedreigen – fantastisch!


  Hij vroeg zich af of het niet tijd werd om een einde te maken aan deze vertoning. Ze dacht het slechtste van hem en liet daar geen misverstand over bestaan. Aangezien hij weinig illusies ten aanzien van zichzelf had en het hem een zorg was hoe de rest van de wereld over hem dacht zou haar mening hem een zorg moeten zijn. Merkwaardig genoeg was het tegendeel het geval: het stak hem dat ze niet anders verwachtte dan dat hij zo door en door slecht was!


  ‘Ik ben dus niet van plan mijn huis op te geven… Ik ben eraan gehecht,’ zei ze fel. ‘Ik heb alles in Londen opgegeven om hier een nieuw leven op te bouwen en ik ben van plan om hier te blijven ook.’


  ‘Dus je hebt besloten om de lening in één keer terug te betalen?’ Het werd tijd dat ze terugkeerde naar de werkelijkheid, vond hij.


  Harriet verbleekte. ‘Ik neem aan dat ik de gelegenheid krijg om de mogelijkheden te onderzoeken?’


  ‘Je krijgt maximaal een maand de tijd – en dat mag je als een gunst beschouwen.’ Hij gaf haar geen tijd om te reageren. ‘Denk nu even goed na, Harriet. Van het bedrag dat ik bereid ben om te betalen voor je erfenis, kun je hier in de buurt een mooi stuk land kopen, een architect in de arm nemen en een replica van je huisje laten bouwen.’


  ‘Maar in dit huisje liggen de voetstappen van mijn familie, en dat betekent heel veel voor me. Bovendien acht ik de kans klein dat ik iets zal kunnen vinden met een vergelijkbaar uitzicht. U hoort nog van mij, Mr. Cavaliere Flynn.’ Ze keerde hem de rug toe en liep naar de deur.


  ‘Ik heet Rafael.’


  ‘Als ik ergens op afknap, is het wel valse hartelijkheid.’


  Hij was sneller bij de deur dan zij en hield hem voor haar open. ‘In mijn geval is dat ongemanierdheid,’ merkte hij op met een afkeurende uitdrukking op zijn gezicht.


  Haar gezicht gloeide. Ongemanierdheid kon hem in geen geval verweten worden. Ze hield haar hoofd een tikkeltje achterover en keek hem recht in het gezicht. Zijn blik deed haar hart prompt een slag overslaan.


  ‘Beleefdheid lijkt me overbodig als je toch van plan bent om me te ruïneren, dan wel me mijn huis afhandig te maken,’ zei ze koeltjes.


  ‘Nu doe je wel erg melodramatisch, vind je niet?’ Hij liep met haar mee naar de voordeur.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat mijn huis net zoveel voor jou betekent als voor mij.’


  ‘Wel, mijn moeder heeft er als kind in gespeeld. Haar vader heeft haar de opdracht gegeven alles in het werk te stellen om ervoor te zorgen dat de familie het weer in handen kreeg.’ Er gleed even een schaduw over zijn gezicht. ‘Het verpeste uitzicht herinnerde haar er constant aan dat ze zich niet goed van haar taak had gekweten.’


  De man had dus wel degelijk gevoelens, besefte Harriet. Hij was alleen gewend ze in toom te houden. Die ene glimp van emotie verried meer van zijn ware aard dan alles wat ze tot nu toe van hem had gezien.


  ‘Je staart,’ zei Rafael, die zijn ogen niet van haar welgevormde lippen kon afhouden.


  De spanning was om te snijden.


  Ze had alleen nog maar oog voor hem. ‘Jij ook.’


  ‘Wat heb je toch een mooie mond.’ Zijn stem klonk hees. ‘Een sexy mond…’


  ‘Mr. Flynn! Mag ik een klein momentje van uw aandacht vragen?’ riep een schrille vrouwenstem vanaf de andere kant van de hal.


  Langzaam kwam Harriet terug op aarde. Ze schudde haar hoofd om het weer helder te krijgen.


  Een elegant uitziende oudere vrouw kwam op Rafael af gestiefeld, met in haar kielzog een vrij kleine man die ijverig bezig was om allerlei gegevens in een handheld in te voeren. ‘Voor de hal zat ik aan Etruskisch blauw te denken,’ zei ze. ‘Dat is een klassiek frescopigment.’


  ‘Blauw? Maar de entree ligt op het noorden,’ mompelde Harriet, zonder erbij stil te staan dat niemand haar om een mening had gevraagd. ‘Ik zou eerder aan geel denken; matgeel zou de caramelkleurige aderen van het namaakmarmer op de pilaren mooi naar voren halen.’


  Rafael keek haar verrast aan. ‘Geel? Ja, dat lijkt me eigenlijk wel een heel goed idee, doe dat maar. Neem me niet kwalijk, Harriet. Dit is mijn binnenhuisarchitecte.’


  Werktuiglijk schudde Harriet de andere vrouw de hand. In de war als ze was van wat er zo-even was gebeurd, wilde ze er eigenlijk zo snel mogelijk vandoor.


  Wat heb je toch een mooie mond…


  Ze huiverde onwillekeurig en verwenste zichzelf onmiddellijk voor haar sterke reactie op deze man. Ze voelde de tranen in haar ogen springen, opgeroepen door de tegenstrijdigheid van haar gevoel dat haar op die manier verraadde. Na alles wat ze vanochtend te horen had gekregen, kon ze er dit nu even niet bij hebben.


  Rafael gaf haar een visitekaartje. ‘Mijn privénummer… Voor het geval je me wilt spreken.’


  Ze nam het kaartje aan, al wist ze nu al dat ze het toch niet nodig zou hebben.


  Tolly, die uit het niets tevoorschijn was gekomen, begaf zich geluidloos naar de voordeur om haar uit te laten.


  ‘Dank je,’ mompelde ze vaag.


  ‘Rijd voorzichtig, hè,’ fluisterde de oudere man haar toe.


  Met een gefrustreerd gevoel kwam ze thuis, waar ze enthousiast verwelkomd werd door Samson. Een week geleden was ze hier aangekomen met het idee dat ze op het punt stond om haar droom te verwezenlijken. Voor één keer had het erop geleken dat het lot haar gunstig gezind was… maar het bleek weer eens te mooi om waar te zijn.


  Harriet slaakte een diepe zucht. Niets daarvan, zei ze echter tegen zichzelf toen ze overspoeld dreigde te worden door een golf van zelfmedelijden, en ze vermande zich onmiddellijk. Ze kon maar beter een oplossing zoeken. Dus pakte ze pen en papier en ging zitten rekenen.


  Een paar uur en vele berekeningen later werd er op de deur geklopt. Het was Tolly met een mand vol groenten. ‘Uit de moestuin,’ verklaarde hij. ‘We hebben toch altijd te veel.’


  Maar dat was niet waarom hij langs kwam, wist Harriet. Hij maakte zich zorgen over haar en kwam kijken of alles in orde was.


  ‘Je baas en ik hadden vanochtend een klein meningsverschil,’ zei ze om hem tegemoet te komen. ‘Meer wil ik er niet over zeggen.’


  ‘Ik ben anders niet officieel in dienst bij Rafael Flynn, hoor,’ protesteerde hij, terwijl hij Samson oppakte.


  ‘O nee?’ Daar keek Harriet van op. ‘Wat doe je daar dan?’


  ‘Ik heb wel jaren op Flynn Court gewerkt, maar ik ben inmiddels allang gepensioneerd,’ vertelde Tolly. ‘Ik heb niets te klagen; ik heb een fijn huisje en een goed pensioen, maar ik heb nu eenmaal graag wat om handen. Nietsdoen is gewoon niets voor mij,’ bekende de oude man. ‘Daarom probeer ik mezelf maar zo’n beetje nuttig te maken in en om het Court, dat is alles. Je kunt me dus met een gerust hart alles vertellen, het blijft tussen ons.’


  ‘Er valt niets te vertellen,’ zei Harriet. ‘Ik ben gewoon een beetje gespannen, denk ik. Ik moet morgen namelijk terug naar Londen om de verhuizing van de rest van mijn spullen te regelen. Nu je hier toch bent: weet je of er hier in de buurt een kennel is? Ik kan Samson niet meenemen.’


  ‘Laat hem maar bij mij. Kunnen we elkaar gezelschap houden.’


  ‘Dat vind je niet lastig?’


  ‘Welnee, helemaal niet,’ antwoordde hij vrolijk. ‘Ik ben eraan gewend; mijn vrouw had vroeger ook altijd een klein hondje.’


  Harriet hoorde het geluid van een auto en liep naar het raam. Er stond een kleine trailer voor de deur. ‘Wie mag dat wel niet zijn?’


  ‘Een cliënt misschien?’


  ‘Dat denk ik niet. Mijn eerste cliënten verwacht ik volgende week pas.’


  Uit de auto stapte een man van een jaar of dertig, met een smal, aantrekkelijk gezicht. Hij had zwarte haren en blauwe ogen en een wat verlegen oogopslag. Hij bleek Patrick Flanagan te heten en kwam Kathleens dieren terugbrengen waarover hij zich na haar dood had ontfermd.


  Het was te gek om opeens meer dieren te hebben, dacht Harriet blij. Het was alleen te hopen dat Fergal en Una bereid waren om ervoor te zorgen als zij er niet was.


  Tolly, die kennelijk vaker met dit bijltje had gehakt, hielp mee om de kippen naar hun oude ren te brengen. Ze vormden een merkwaardig allegaartje. Albert, een kleine witte haan, meende zich meteen te moeten laten gelden en produceerde een gekraai dat luider en schriller was dan Harriet op grond van zijn formaat had verwacht.


  ‘Fergal komt straks de merrie brengen,’ zei Patrick, ‘dus ik heb Peanut maar bij me in de cabine genomen.’


  ‘Wie?’


  Patrick trok een grimas, opende het portier aan de passagierskant van zijn auto en haalde er tot Harriets verbazing een klein dik varkentje uit tevoorschijn. ‘Ik moet je waarschuwen,’ zei hij. ‘Ze heeft kapsones. Kathleen liet haar namelijk gewoon vrij in huis rondlopen, en nu verbeeldt ze zich dat ze een huisdier is. Ik heb haar apart in de schuur moeten zetten – het was voor haar eigen veiligheid.’


  Peanut dribbelde meteen door de openstaande deur naar binnen.


  ‘Hemel, een varken als huisdier?’ mompelde Harriet verwonderd.


  ‘Tja… Een huisvarken. Kathleen beweerde dat ze slimmer en schoner is dan een hond.’ Patrick schudde zijn hoofd.


  Harriet ging nieuwsgierig achter Peanut aan. Het varkentje liep rechtstreeks door naar de keuken, waar ze zich tevreden op de mat bij de kachel nestelde. Samson, die haastig dekking onder een stoel had gezocht, probeerde de indringer met luid gekef te verjagen, maar Peanut was niet onder de indruk en rolde op haar zij. Samson leek er niets van te begrijpen. Hij kwam voorzichtig onder de stoel vandaan en schoot er vervolgens weer haastig onder. Na dat een paar keer te hebben gedaan was hij er kennelijk van overtuigd dat een nadere kennismaking geen kwaad kon. Het eind van het liedje was dat ze beiden op de mat gingen liggen, ieder aan hun eigen kant.


  Patrick had duidelijk geen haast om naar huis te gaan. Onder het genot van een kopje thee maakte hij Harriet wegwijs op het gebied van dierenverzorging. Hij moest thuis ook nog ergens een boek over kippen hebben, vertelde hij. Dat zou hij te zijner tijd nog wel even langs komen brengen.


  Tolly stapte pas op nadat de jongere man vertrokken was. ‘Ik geloof warempel dat je een verovering hebt gemaakt,’ zei hij grinnikend bij het weggaan. ‘Zo veel heb ik die knul nog nooit achter elkaar horen zeggen. Hij is over het algemeen nogal zwijgzaam, maar hij komt uit een goed nest; hij zorgt goed voor zijn dieren en zijn land ligt er goed bij,’ voegde hij er veelbetekenend aan toe.


  Harriet bloosde. ‘Ik ben anders niet op zoek naar een man, hoor Tolly.’


  ‘Maar misschien is de liefde wel op zoek naar jou, meisje. En als hij langskomt, valt er weinig tegen te beginnen.’ Glimlachend stapte hij naar buiten.


  Liefde, dacht Harriet somber. Praat me er niet van!


  Haar lach klonk hol. De enige man van wie ze een groot deel van haar volwassen leven had gehouden, had haar zonder pardon aan de kant had gezet. Misschien vond ze Lukes totale gebrek aan inlevingsvermogen en medegevoel wel het pijnlijkste van alles, bedacht ze. Hij was haar ontgroeid en doorgegaan met zijn leven.


  Het was net of ze gehouden had van iemand die nooit echt had bestaan. Díé man zou zich wel iets hebben aangetrokken van wat hij haar aandeed. Als Luke ooit in dilemma had verkeerd over de vraag of hij nu wel of niet toe zou geven aan Alice’ verleidingen, dan had zij, Harriet, er nooit iets van gemerkt.


  Had Luke eigenlijk ooit echt van haar gehouden? Of was hij, omdat hij haar al zo lang kende, haar aanwezigheid als vanzelfsprekend gaan beschouwen? Of had hij misschien het gevoel gehad dat hij in de val zat sinds hun verloving?


  Erg veel haast om te trouwen had hij nooit gemaakt, herinnerde ze zich. Als ze het over het vaststellen van een huwelijksdatum begonnen was, wist hij altijd wel een reden te noemen waarom ze daarmee nog maar beter even konden wachten. Zou hij soms altijd al geweten hebben dat ze niet de ware voor hem was?


  Op dat moment arriveerde Fergal met Snowball, de bejaarde merrie die uit zichzelf meteen een lege stal opzocht. Nadat Fergal weer vertrokken was, zadelde Harriet haar meteen op. Ze had al zo lang niet meer gereden! Ze moest er weer helemaal in komen, en daarvoor was de goedgehumeurde, onverstoorbare Snowball het ideale rijdier.


  


  Op het moment dat Harriet en Snowball elkaar beter leerden kennen, reikte Tolly zijn niet-officiële werkgever een cocktail aan met de voorspelling dat Harriet Carmichael binnen het jaar getrouwd zou zijn.


  Rafael keek de oudere man geamuseerd aan. ‘Heb je soms een glazen bol aangeschaft, Tolly?’


  ‘Dat is niet nodig. Ik zag Patrick Flanagan vanmiddag met zwemmerige ogen naar haar kijken, en het is bekend hè, de stillen weten van wanten wanneer ze de vrouw van hun leven langs zien komen.’ Tolly zei het vol overtuiging. ‘Ze heeft keus te over. Ze liggen hier voor het oprapen.’


  ‘O ja?’ vroeg Rafael geïnteresseerd. ‘Liggen er veel prinsen in het gras?’


  ‘Fergal Gibson zou best willen, maar ja, hij heeft thuis een hellehond van een moeder, die ieder meisje afwijst dat ook maar één steelse blik naar haar dierbare jongen durft te werpen.’


  ‘Dat is inderdaad een zware handicap,’ gaf Rafael toe. ‘Ik heb anders uit betrouwbare bron vernomen dat Harriet op het moment niet erg geïnteresseerd is in mannen.’


  ‘Tja, dat zeggen vrouwen toch altijd tegen mannen – totdat ze de ware tegen het lijf lopen?’


  Daar had Rafael niet van terug.


  


  De dag voor haar terugkeer naar Ballyflynn maakte Harriet de balans op van de afgelopen tien dagen. Voor haar vertrek naar Londen was ze twee dagen lang bezig geweest uit te zoeken welke mogelijkheden er waren om Kathleens lening af te betalen. Toen dat bitter weinig opleverde, had ze advies ingewonnen bij een juridisch adviseur in Dublin, maar ook hij had haar weinig troost te bieden.


  Het telefoontje van haar moeder met de mededeling dat ze in dezelfde periode in Londen zou zijn, vormde het enige lichtpuntje in de duisternis. Geheel opgefleurd door dat vooruitzicht – ze had haar moeder al in geen maanden meer gezien – was ze naar Londen vertrokken om haar verhuizing te regelen.


  Gaandeweg had ze zich neergelegd bij het feit dat ze het geldbedrag dat nodig was om voor eens en voor altijd van Rafael Flynn af te zijn, eenvoudigweg niet bij elkaar zou krijgen.


  Die middag belde ze naar het privénummer dat hij haar gegeven had. ‘Hallo, met Harriet Carmichael.’


  Langzaam plooiden Rafaels lippen zich tot een glimlach. Hij draaide zijn gezicht naar het raam en staarde peinzend naar de blauwe lucht boven de terracottakleurige daken van Rome. Haar stem had iets… iets integers, dat was het.


  ‘Harriet. Vertel eens, wat kan ik voor je betekenen?’ murmelde hij. Dat hij midden in een vergadering zat, deerde hem niet.


  ‘Ik had een vraag. Zou je kunnen leven met de helft van het totale bedrag en een kleiner aandeel in het bedrijf?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij zonder aarzelen.


  ‘Daarover valt echt niet te onderhandelen?’


  ‘Nee.’


  Harriet had niet anders verwacht. Per slot van rekening had hij de sterkste troeven in handen – wat betreft de lening dan. Maar als ze voor het alternatief zou gaan, dan waren de opties opeens veel minder ongelijk dan nu. Zou hij daar eigenlijk wel bij stilgestaan hebben?


  Ze haalde diep adem en zette zich schrap. ‘Nou, in dat geval blijft er niets anders voor me over dan te zeggen: “Hallo, compagnon!”’


  Wat een onverwachte wending nu weer, dacht Rafael geamuseerd. ‘Ik vrees alleen dat ik niets voor een partnerschap voel,’ zei hij liefjes.


  ‘Dat is dan jammer voor je, want zo staat het in het contract. Lees de kleine lettertjes er nog maar eens goed op na,’ raadde Harriet hem aan, niet van plan om zich te laten intimideren. ‘Aangezien jij het opperhoofd van Flynn Enterprises bent, wil ik uitsluitend met jou te maken hebben en niet afgescheept worden met een of andere onderknuppel. Verder heb ik er nog eens goed over na zitten denken, en met een beetje geven en nemen kan er –’


  ‘Daar ben ik ook al niet zo goed in –’


  ‘Met een beetje geven en nemen,’ ging ze onverstoorbaar verder, ‘kan er iets worden gedaan aan dat lelijke uitzicht waar jij zo’n last van hebt. Ben je ooit gewezen op het feit dat je een negatieve kijk op de dingen hebt?’


  Zijn ogen glinsterden waarderend. ‘Nee. Dit hoor ik voor het eerst.’


  ‘We zullen er wel uitkomen, echt. Het zal waarschijnlijk niet helemaal aan onze respectievelijke wensen voldoen, maar –’


  ‘Nu we compagnons zijn, zal je met me moeten dineren,’ zei Rafael, al had het diner dat hij voor ogen had niets met zaken te maken.


  ‘Ik weet niet of ik daar tijd voor zal hebben. Nu ik me geen hulp kan veroorloven, zal ik zelf de stallen moeten schoonmaken, de dieren moeten verzorgen en nieuwe cliënten moeten aantrekken. Laat me maar weten wanneer je een moment hebt om de gang van zaken op de stal met me door te nemen.’


  Met een tevreden gevoel beëindigde Harriet het gesprek. Met hem dineren? De man was niet goed bij zijn hoofd! Tegen de tijd dat ze ieder detail met hem doorgesproken had, kwam zijn partnerschap hem waarschijnlijk de neus uit en was hij misschien wel bereid om tot een werkbaar compromis te komen.


  De volgende ochtend ging ze naar het exclusieve hotel waar haar moeder logeerde. Eva begroette haar met een zoen op beide wangen. Ze zag eruit als een echte Parisienne in het modieuze, elegante mantelpakje dat haar prachtige figuur accentueerde. Ze was langer en ranker geweest dan Harriet, die zich naast haar altijd al een boerenkinkel had gevoeld. Hoe kwam die malle Joseph Tolly er in vredesnaam bij dat ze net zo mooi was als haar moeder, vroeg ze zich af? Vooruit, ze hadden dezelfde kleur haar, maar daar hield de gelijkenis dan ook mee op. Haar moeder kreeg, ondanks het feit dat ze al ruim in de veertig was, nog altijd veel bewonderende blikken.


  ‘Ik heb een verrassing voor je,’ was het eerste wat Eva zei. ‘Je weet dat Gustav ontzettend veel mensen in de zakenwereld kent. Nu wil het geval dat een vriend van hem binnenkort een reclamebureau begint in Parijs. Het enige wat jij hoeft te doen is dit nummer even bellen en een afspraak maken.’ Ze wapperde met een visitekaartje, dat ze Harriet vervolgens onder haar neus hield.


  ‘Maar ik ben helemaal niet op zoek naar een andere baan.’ Ze keek haar moeder bevreemd aan. ‘Het is natuurlijk heel aardig van je man dat hij zoveel moeite voor me heeft gedaan, maar –’


  ‘O, dat heeft hij met alle liefde gedaan, hoor. Jij beseft gewoon niet hoeveel zorgen we ons allemaal over je maken,’ voegde Eva er op licht bestraffende toon aan toe.


  Met een kleur besloot Harriet maar niet te vragen wie die ‘allemaal’ dan wel niet mochten zijn. ‘O. Dat is anders absoluut niet mijn bedoeling. Een baan in Parijs… Maar ik spreek niet beter Frans dan middelbareschoolniveau.’


  Eva zou haar wenkbrauwen hebben gefronst, ware het niet dat dat na haar recente botoxbehandeling niet mogelijk was. ‘Ze spreken er anders ook Engels, hoor. Je zou me erg teleurstellen als je deze kans niet met beide handen aangreep. Het is hoog tijd dat je je leven weer een beetje op de rails krijgt.’


  Harriet begon zich hoe langer hoe ongemakkelijker te voelen. Eva had zich nog nooit met haar leven bemoeid. Wat had deze plotselinge bezorgdheid te betekenen? Hier had ze helemaal geen goed gevoel over.


  Ze vouwde haar handen in haar schoot en keek haar moeder recht in het gezicht. ‘Ik vind zelf dat ik anders weer aardig op weg ben,’ wierp ze tegen. ‘Het is heel lief van je dat je iets voor me probeert te regelen, maar als ik wil, kan ik zo een baan bij een ander reclamebureau krijgen. Het punt is: dat wil ik niet. Ik wil liever met paarden werken –’


  ‘Maar lieve schat toch. Je bent bezig je leven te vergooien,’ riep Eva ontdaan uit. ‘Ballyflynn ligt in een uithoek van de wereld waar nooit iemand komt! Daar zal je niet echt rijk worden –’


  ‘Maar dat verwacht ik ook helemaal niet. Waarom wind je je daar toch zo over op?’ Het was Harriet al eerder opgevallen dat Eva het maar niets vond dat ze naar Ierland verhuisde.


  ‘Ik wind me nergens over op.’ Maar aan haar ogen zag Harriet dat Eva het haar wel degelijk kwalijk nam: ‘Ik begrijp gewoon niet wat je in Ballyflynn te zoeken hebt.’


  ‘Het plattelandsleven en de kans om met paarden te werken… En een zeker gevoel van verbondenheid met de familie –’


  ‘Wat?’ onderbrak Eva haar op verontwaardigde toon. ‘Je weet niet eens wie je vader is! Iets waar je trouwens blij om mag zijn.’


  Er viel een ijselijke stilte. Harriet voelde zich lijkbleek worden bij de verwijzing naar de man wiens bestaan Eva altijd had ontkend, en haar hart ging als een razende tekeer.


  ‘Dat laatste sloeg anders niet op mijn vader, maar op Kathleen Gallagher en het feit dat jij daar opgegroeid bent,’ zei ze zacht. Ze keek haar moeder onderzoekend aan. ‘Waarom zeg je dat ik blij moet zijn dat ik mijn vader niet ken?’


  Eva wendde geïrriteerd haar blik af. ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Wel waar.’ Met een strak gespannen stem vroeg Harriet: Ben ik het resultaat van…’ Ze stokte, en ging toen door. ‘Ben je aangerand? Ben ik het resultaat van verkrachting? Als dat is waarom je me nooit hebt willen vertellen wie mijn vader is, dan zou ik het graag willen weten.’


  Eva trok een wenkbrauw op en rimpelde haar neus, een uitdrukking van weerzin op haar gezicht. ‘Hoe kom je erbij? Natuurlijk niet.’


  Dat was een hele opluchting. Harriet had zich meer dan eens afgevraagd of dat stilzwijgen van haar moeder haar manier was om een onaangename waarheid te verdoezelen. Tenslotte had Eva er een handje van om onaangename gebeurtenissen te ontkennen of te negeren. Om die reden was Alice’ verhouding met Luke ook nooit ter sprake gekomen. ‘Vertel me dan wie mijn vader is.’


  Eva wierp haar dochter een woedende blik toe. ‘Waarom blijf je daar toch over doorzeuren? Je weet toch dat ik het daar niet over wil hebben? Dat is mijn volste recht. Ik vind dat ik mijn privacy moet beschermen. Het doet er ook niet toe wie je vader is, geloof me nu maar.’


  ‘Het spijt me dat ik er maar over door blijf zeuren,’ zei Harriet geduldig. ‘Het is absoluut niet mijn bedoeling om je boos te maken, maar voor mij is het wel belangrijk om te weten wie mijn vader is. Een naam – dat is alles wat ik van je vraag,’ pleitte ze. ‘Als het niet zo belangrijk voor me was, zou ik er toch niet steeds over beginnen? Het zou natuurlijk mooi zijn als je me ook zou vertellen wat er indertijd gebeurd is. Dan krijg ik tenminste een beetje zicht op mijn eigen geschiedenis.’


  Eva sloeg haar ogen ten hemel. ‘Waarom moet jij de dingen toch altijd verpesten, Harriet?’ zei ze verwijtend. ‘Ik heb je uitgenodigd in de hoop je op andere gedachten te brengen en je een plezier te doen. Dankzij Gustav kun je zo aan de slag – in Parijs nog wel!’


  ‘Tja,’ verzuchtte Harriet verdrietig. ‘Helaas wil ik niet in Parijs wonen.’


  ‘Ik hoopte dat dat je een beetje zou helpen om over die suffe geschiedenis met Luke heen te komen.’


  ‘Suffe geschiedenis?’ herhaalde Harriet gechoqueerd. De man had haar hart gebroken!


  Eva slaakte een diepe zucht. ‘Harriet, ik weet niet goed hoe ik je dit moet vertellen, en ik geef direct toe dat ik het ook liever aan iemand anders had overgelaten, maar er was niemand anders, dus… Alice en Luke zijn verloofd en hebben een huwelijksdatum geprikt.’


  Harriet voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Even was ze bang dat ze zou gaan overgeven. Ze deed haar uiterste best om zich groot te houden en slaagde er zelfs in iets te produceren dat op een glimlachje leek. Ze had zich de moeite kunnen besparen, want Eva deed al even hard haar best om vooral niet naar haar dochter te kijken.


  ‘Wanneer… gaan ze trouwen?’ hoorde Harriet zichzelf zeggen. Waarom begreep ze zelf ook niet. Eigenlijk wilde ze het helemaal niet weten.


  ‘In augustus. Je zuster zou het erg leuk vinden als je bruidsmeisje wilde zijn.’


  Harriet kromp ineen. Het was alsof ze al tegen de grond geslagen was en nu nog even een trap na kreeg.


  ‘Alice en jij konden het altijd zo goed met elkaar vinden. Ze mist je,’ ging Eva door. ‘Bovendien zou ze het akelig vinden als iedereen denkt dat jullie nog steeds gebrouilleerd zijn. Toe, Harriet, accepteer het nu maar gewoon.’


  ‘Dat heb ik al lang gedaan, maar om nu bruidsmeisje te zijn op hun huwelijk, nee. Dat gaat me echt een stap te ver.’ Ze voelde zich totaal geblokkeerd. Uit angst dat haar moeder haar reactie zou doorvertellen aan Alice, durfde ze niet te laten zien hoe ze zich echt voelde. Het was pijnlijk duidelijk geworden aan wiens kant Eva stond.


  Toen ze een uur later afscheid van haar moeder nam, had ze van de exquise lunch amper een hap door haar keel kunnen krijgen. De ontdekking dat Eva haar gevoelens niet belangrijk vond, had een diep gat in haar hart geslagen. Lag het eigenlijk niet voor de hand dat Alice Eva’s lievelingetje was? Alice was immers mooi en charmant en had, doordat ze nooit van Eva gescheiden was geweest, een innige band met haar moeder.


  Luke en Alice verloofd, en over niet al te lang getrouwd… Het was om beroerd van te worden. En het was ook maar beter om er niet meer aan te denken, want ze had afgesproken om vanmiddag ook nog even bij haar stiefvader langs te gaan.


  


  Zoals gewoonlijk was het een drukte van belang in het huis van de Carmichaels. Al zes jaar lang was Will werkzaam als leraar natuurkunde op een middelbare school. Daar was hij Nicola tegen het lijf gelopen, een tekenlerares die meer dan twintig jaar jonger was dan hij, met wie hij korte tijd later trouwde. Inmiddels hadden ze drie kinderen: Josh en Jake, een tweeling van vier, en Emily, een schattig meisje dat net twee was geworden.


  Harriet was blij geweest dat Will een nieuwe liefde had gevonden, en dolgelukkig toen hij niet lang daarna vader werd. ‘Voor het eerst vader van zijn eigen kinderen,’ had Nicola gezegd op de dag dat Josh en Jake werden geboren. En Harriet had niet laten merken dat dat nogal hard was aangekomen, omdat ze wist dat het niet zo bedoeld was. Bij Nicola had ze zich van meet af aan thuis gevoeld.


  ‘Ik heb die Luke eigenlijk nooit zo erg gemogen, weet je dat,’ zei Nicola langs haar neus weg, terwijl ze Harriet een kopje koffie toeschoof. In een adem door riep de energieke blondine haar dochter op niet aan de staart van de kat te trekken en waarschuwde ze de jongens dat ze vroeg naar bed gestuurd zouden worden als ze niet onmiddellijk ophielden met bekvechten.


  ‘O nee?’ Waarom moest ze nu uitgerekend daarover beginnen, dacht Harriet verstoord, maar ze liet niets merken. Kennelijk vond de vrouw van haar vader het niet langer nodig om haar mond te houden over dit pijnlijke onderwerp.


  ‘Nee. Luke vond zichzelf altijd zo verschrikkelijk bijzonder. Ik ken je halfzuster natuurlijk niet, maar uit wat Will me over haar heeft verteld, krijg ik de indruk dat zij ook nogal vol is van zichzelf. Dat soort stellen houdt het nooit erg lang met elkaar uit.’ Nicola meende duidelijk dat ze haar hiermee kon opbeuren. ‘Ze zijn niet in staat om elkaar de aandacht geven waarop ze recht menen te hebben.’


  Harriet kwam in de verleiding om het over hun aanstaande huwelijk te hebben, maar ze hield zich in. Ze probeerde zichzelf te herinneren aan het voornemen er niet meer aan te denken – maar eenvoudig was dat niet.


  ‘Wat ben je stil,’ zei Will, toen hij Harriet een tijdje later naar het vliegveld bracht. ‘Was het thuis een beetje te druk en te lawaaiig voor je, of is er iets anders?’


  Even overwoog ze om zich ervan af te maken door te beginnen over de financiële haken en ogen die aan haar erfenis kleefden. Maar dat zou een afleidingsmanoeuvre zijn, bekende ze met opeengeklemde tanden. Op dat moment werd ze geheel in beslag genomen door het nieuws dat ze eerder die dag te horen had gekregen.


  ‘Luke en Alice gaan trouwen. In augustus.’ Het was eruit voor ze het wist.


  Will wierp haar en blik van ontzetting toe, en richtte zijn aandacht toen weer snel op de weg. Na een ongemakkelijk stilte pakte hij haar hand vast en kneep hem bijna fijn. Hij zei niets – hij hoefde ook niets te zeggen. Harriet wist dat hij haar begreep. Ze voelde dat hij met haar meeleefde.


  De tranen brandden achter haar ogen, maar ze hield zich in, trachtend hem niet te belasten. De afgelopen maanden was haar stiefvader haar erg tot steun geweest. Hij zou van streek raken als ze nu begon te huilen, en hij verdiende beter. Het werd tijd dat ze al dat verdriet achter zich liet – en niet omdat Alice haar zo graag als bruidsmeisje op haar huwelijk wilde.


  


  Onderweg van de luchthaven van Kerry naar huis ging ze bij Tolly langs om Samson op te pikken. Het hondje was door het dolle heen toen hij haar zag, maar Tolly leek spijtig te zijn over het vertrek van zijn huisgenootje. Het was ruim over achten toen ze eindelijk thuiskwam.


  Peanut, die lag te soezen op zijn mat naast het fornuis, krabbelde overeind en stiefelde verheugd op haar af. Het was zo’n potsierlijk gezicht, dat Harriet in de lach schoot.


  Even later opende ze een fles perenwijn van Kathleen en schonk een glas voor zichzelf in. Straf spul, had Fergal gezegd. Ze hoopte dat hij gelijk had, want ze was van plan om vannacht alles uit te wissen dat haar aan Luke herinnerde.


  Una had een briefje voor haar achtergelaten op tafel, maar haar handschrift was zo abominabel en er zaten zoveel spelfouten in dat het even duurde voordat het Harriet duidelijk werd dat de dieren allemaal gevoederd en naar hun slaapverblijven waren gebracht. Harriet was verbaasd over het gebrek aan taalvaardigheid van een meisje dat zo intelligent was. Ze vroeg zich af of Una misschien dyslectisch was.


  Op dat moment werd ze gebeld op haar mobieltje.


  ‘Boyce hier,’ hoorde ze haar halfbroers stem. ‘Hoe is het met je, kleintje?’


  Harriet voelde het prikken achter haar ogen. ‘Kleintje? Opgepast, hè? Je bent pas eenentwintig, mannetje. Je hebt trouwens langs niets van je laten horen! Je bent nu zo groot en beroemd geworden dat je geen tijd meer voor me hebt, zeker.’


  ‘Zeur niet zo, je lijkt mijn vriendin wel,’ klaagde hij.


  Harriet grinnikte. ‘Zijn jullie nog op tournee?’


  ‘Ja, maar over niet al te lang ben ik weer even in Londen en ik zit erover te denken om dan maar meteen even naar Ierland te komen. Ik ben wel benieuwd hoe je daar zit.’


  ‘Dat zou ik hartstikke leuk vinden,’ zei Harriet warm. ‘Maar ik moet je waarschuwen, je moet hier geen luxe verwachten.’


  ‘Geen probleem, ik heb behoefte aan rust en stilte,’ zei Boyce. ‘Ik moet even bijkomen, ik ben totaal uitgeput.’


  Sinds 4Some, de band waarvan Boyce de zanger was, drie jaar geleden doorbrak, waren ze een doorslaand succes. Ze gingen op wereldtournee, speelden voor uitverkochte zalen, werden achtervolgd door hordes hysterische fans en verdienden een hoop geld. Maar het programma dat afgewerkt moest worden, was moordend.


  ‘Beloof me dat je niet gaat rondbazuinen dat ik kom,’ drukte hij haar op het hart. ‘Mensen kletsen altijd, en voor je het weet staan de paparazzi op de stoep.’


  ‘Daar hoef je je echt geen zorgen over te maken,’ stelde Harriet hem gerust.


  ‘Je hebt nog niet gezegd hoe het met je gaat,’ zei Boyce toen. ‘Ik weet niet of het helpt, maar ik vond die Luke maar een raar figuur. Niet te geloven dat Alice nu ook voor hem gevallen is.’


  ‘Ik vraag me af of ze echt van hem houdt,’ flapte Harriet eruit.


  ‘Ze beweert van wel, maar ik zal de laatste zijn die haar verdedigt,’ zei Boyce. ‘Vraag me alsjeblieft niet aan wiens kant ik sta.’


  ‘Zal ik niet doen. Laten we het er verder ook maar niet over hebben.’


  Nadat Boyce opgehangen had, ging Harriet naar de slaapkamer. Met een gezicht dat strak stond van ingehouden emoties, haalde ze de doos tevoorschijn die ze op de dag van haar aankomst onder het bed had geschoven – een doos vol met dierbare herinneringen. Waarom had ze hem helemaal naar Ierland meegesleept? Ze had die troep meteen weg moeten gooien nadat ze Alice bij Luke in bed had aangetroffen! Zou Alice werkelijk van hem houden? Wat maakte het eigenlijk uit…


  Ze ging naar buiten en nam de doos, haar draagbare cd-speler en de fles wijn mee. Na de doos ondersteboven te hebben gekeerd, haalde ze wat aanmaakhout, en terwijl een suikerzoete stem het liedje vertolkte dat een populaire hit was geweest in de periode dat ze Luke leerde kennen, stak ze met bevende vingers het vuur aan.


  De pijn drukte zwaar op haar middenrif. Wat Luke voor Alice voelde, had hij nooit voor haar gevoeld, anders had hij niet zo’n haast gehad om haar zus naar het altaar te slepen. Ze hadden zelfs al een trouwdatum vastgesteld! Ze had het gevoel dat haar hart in stukken uiteen gescheurd werd, en algauw stroomden hete tranen over haar wangen. Met een driftig gebaar zette ze de cd-speler op replay, waarna ze een flinke teug uit de fles nam. Luke stond op het punt om haar zwager worden, en daar zou ze mee moeten leren leven. Maar hoe kon ze daar nu in vredesnaam mee leven?


  ‘Vreemd moment van de dag om een vuurtje te gaan stoken,’ hoorde ze een bekende stem met een licht accent achter zich zeggen. ‘Ik zag vanuit het raam iets gloeien en ik dacht dat ik maar beter even kon gaan kijken of de dieren geen gevaar liepen.’


  ‘Zo stom ben ik echt niet, hoor.’ Met tegenzin draaide ze zich half naar hem om.


  Rafael Flynn stond een paar meter van haar vandaan. Vanuit haar hurkende positie zag hij er indrukwekkender uit dan ooit.


  ‘Erg aardig van je om even te komen kijken of alles in orde is, maar ik heb op dit moment geen behoefte aan gezelschap,’ zei ze kortaf.


  ‘Is dit vertoon van emotie soms bedoeld om me een schuldgevoel te bezorgen over onze zakelijke problemen?’ vroeg hij droogjes.


  Harriet ontplofte. ‘Wel allemachtig… Mannen!’ viel ze kwaad tegen hem uit. ‘Jullie gaan allemaal óp in jezelf! Mijn ex-verloofde beschuldigde me ervan naar Ierland te zijn vertrokken om hem te straffen. Nu verwijt jij me hier een toneelstuk op te voeren om indruk op jou te maken. Wat verbeeld je je wel niet? Op dit moment zal dat stomme compagnonschap van je me een rotzorg zijn! Ik heb wel even wat anders aan mijn hoofd! Ik zal je namelijk iets nieuws vertellen: niet alles draait om jou!’


  Gewend als hij was aan de sluwe manieren waarop de vrouwen met wie hij omging hun ongenoegen plachten duidelijk te maken, vond Rafael Harriets directheid uitermate verfrissend. ‘Wat dan?’ vroeg hij.


  ‘Het feit dat de man van wie ik houd in augustus met mijn zuster gaat trouwen, nou goed!’ snauwde Harriet. Ze griste een foto van de berg naast haar en wierp hem in de vlammen. ‘Daarom verbrand ik al deze rommel.’


  Rafael bukte zich en raapte een grote foto op.


  ‘Wat doe je?’ riep Harriet. ‘Geef terug!’ Ze sprong op en probeerde de foto uit zijn handen te trekken.


  ‘Ik moedig je aan… Is dit hem? Het object van je zo tedere gevoelens?’ vroeg hij, de foto van Luke net buiten haar bereik houdend.


  Ze wilde zichzelf niet vernederen door al te veel moeite te doen, dus sloeg ze haar armen over elkaar en knikte bevestigend.


  ‘Hm. Tegen zijn veertigste zal hij last hebben van overgewicht. Zo te zien begint hij al kaal te worden, en erg lang is hij ook niet,’ luidde Rafaels vernietigende analyse. ‘Je zuster zou een medaille moeten krijgen voor het feit dat ze je van een kleine vadsige kalende vent heeft verlost.’


  ‘De meeste vrouwen vinden Luke anders erg aantrekkelijk,’ zei ze, kwaad over het gebrek aan respect waarmee Rafael over hem sprak. Daarnaast voelde ze zich enigszins gegeneerd dat hij getuige was geweest van haar verbrandingsritueel.


  ‘Bekijk hem anders nog maar eens goed,’ zei hij, haar de foto teruggevend. ‘Dit is een heel gewone vent, hiervan lopen er dertien in een dozijn rond. Niets bijzonders.’


  Gewone vent, hè? Gek eigenlijk. Het was haar nog nooit eerder opgevallen dat Lukes haargrens al begon te wijken, of dat zijn kaaklijn niet meer zo scherp was. Hij hield wel van lekker eten; van haar kookkunst had hij altijd erg genoten, dat kon niemand haar afnemen. Bij de gedachte aan die vele gezellige avondjes dat zij gekookt had terwijl hij vertelde hoe zijn dag geweest was, schoot ze weer vol.


  ‘Hoepel alsjeblieft op,’ snauwde ze tegen Rafael.


  ‘Maar ik kan je te helpen bij het genezingsproces,’ wierp hij tegen.


  ‘Je stoort me. Ik heb zin om me te wentelen in zelfmedelijden en daar heb ik geen pottenkijkers bij nodig.’ Ze begon te merken dat ze gedronken had.


  ‘Maar ik zal me objectief opstellen.’


  ‘Maar hier hoor jij niet bij te zijn! Dit is een privéaangelegenheid… Ik wil hier gewoon lekker in mijn eentje zitten blèren bij de muziek, en mijn foto’s verbranden…’ Harriets stem trilde.


  Rafael liet zich op zijn hurken zakken en wierp een blik op de stapel memorabilia. ‘Hoelang waren het korte, dikke kalende ventje en jij samen? Je hele leven?’


  Harriet kreeg een kleur en hurkte eveneens. ‘Zo klein was hij anders niet, hoor… Ach, krijg wat! Ik kende hem al acht jaar. In het begin waren we vrienden. De laatste vijf jaar waren we een stel.’


  ‘Zo lang…’ mompelde Rafael hoofdschuddend. ‘Dat is haast een obsessie, zou ik zeggen.’


  ‘Maar ik hield van hem.’


  Hij keek haar tevreden aan. ‘Je weet wel dat je al in de verleden tijd spreekt.’


  ‘Denk je nu echt dat ik niet weet dat ik het allemaal los moet laten? Het valt alleen niet mee om opeens door te moeten gaan zonder degene om wie mijn leven draaide. Of weet je soms niet hoe dat voelt?’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes en staarde in de vlammen. ‘Jawel. Het is me één keer overkomen, in mijn tienerjaren. Dat was de eerste en meteen ook de laatste keer.’


  ‘Kijk aan, een emotioneel beschadigd figuur die de liefde heeft afgezworen. En dat verbeeldt zich mij tot steun te kunnen zijn.’


  Een beetje overdonderd door deze onverwachte reactie begon Rafael te lachen. ‘Ik ben helemaal niet beschadigd. Ik weet alleen wat een ellende die romantische onzin kan veroorzaken en ik heb lang geleden besloten zo’n fout niet nog eens te maken. Mag ik trouwens een slokje uit die fles?’


  Harriet knikte en keek zwijgend toe terwijl hij de fles aan zijn mond zette. Ze merkte dat ze zichzelf ervan moest weerhouden om aan te bieden even een glas voor hem te halen. Bespottelijk gewoon.


  ‘Hm, mij te zoet. Maar behoorlijk sterk, dat wel,’ luidde zijn commentaar. ‘Waarschijnlijk word je morgen wakken met een kater.’


  Om te laten zien dat ze zich niets van zijn opmerking aantrok, pakte ze fles terug en nam ze opnieuw een grote slok. Ze ging zich zelden te buiten aan alcohol, maar op dit moment kon het haar niet schelen hoe ze morgen wakker zou worden. Ze had er schoon genoeg van om altijd maar voorzichtig en verstandig te zijn. Alice had dat ook nooit gedaan, en toch was zij degene die straks met Luke voor het altaar stond.


  Ze stopte een andere cd in de speler en zette hem wat zachter, vooral omdat ze haar metgezel ineen zag krimpen.


  ‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen niet meer verliefd te worden?’ zei Harriet, met iets van interesse waar ze niets aan kon doen, hoewel ze zich op het moment niet goed kon voorstellen dat ze ooit nog de moed zou hebben haar hart voor een tweede keer te verliezen. Aan de andere kant stond het vooruitzicht om de rest van haar leven alleen te blijven, haar ook niet echt aan.


  ‘Heel eenvoudig,’ antwoordde Rafael zelfverzekerd. ‘Het is gewoon een kwestie van zelfdiscipline.’


  Ze was onder de indruk, want ze had zich al vaak afgevraagd of de moeilijkheden waar ze in haar leven op stuitte te wijten waren aan een gebrek aan wilskracht. Ze moest maar eens wat meer achter zichzelf gaan staan, besloot ze, en voortaan haar eigen plan trekken, wat er ook gebeurde.


  Ze was gaan studeren, niet omdat ze dat per se wilde, maar om haar stiefvader, zelf een academicus, een plezier te doen. Vervolgens had ze een stressvolle baan geaccepteerd om aan Lukes wensen tegemoet te komen, terwijl ze er zelf eigenlijk geen bevrediging in vond. Op de een of andere manier liet ze zich in haar keuzes steeds door anderen beïnvloeden… Waarom moest ze zo nodig anderen een plezier doen? Deed ze dat soms om hun liefde te winnen?


  Als dat zo was, dan moest daar onmiddellijk verandering in komen. Het moest toch ook mogelijk zijn om een relatie met een ander aan te gaan zonder toe te geven aan het verlangen hem voor eeuwig lief te hebben?


  Ze pakte een foto van haarzelf met Luke op een studentenfeest en wierp hem met overtuiging in het vuur. Ze herinnerde zich nog hoe gelukkig ze zich die avond voelde. Zo naïef, dat ze Luke op dat moment haar leven zou hebben toevertrouwd. Weg ermee! Ze had geen behoefte aan tastbare herinneringen aan Alice’ aanstaande. Het was zinloos om herinneringen te bewaren aan een man die haar aan de kant had gezet. Ze moest het verleden zo snel mogelijk achter zien te laten.


  ‘Een kwestie van zelfdiscipline, zei je?’ Voor het eerst keek ze Rafael aan, en ze merkte dat ze onmiddellijk weer in de ban van hem raakte. Ze kon er niet omheen, dacht ze vaag: Rafael Cavaliere Flynn was ontegenzeggelijk de mooiste man die ze ooit had ontmoet. Ze zou gemakkelijk verslaafd kunnen raken aan het kijken naar hem – en het zou een onschuldige verslaving zijn, hield ze zichzelf voor. Zolang ze nog niet genezen was van haar gevoelens voor Luke, hoefde ze niet bang te zijn verliefd te worden op een man die per definitie onbereikbaar was. Een man van wie iedere vrouw intuïtief wist dat hij zich nooit zou laten strikken… Ze kon zich voorlopig dan ook met een gerust hart verlustigen aan de onpeilbare diepte van die prachtige goudbruine ogen van hem.


  ‘Had Luke eigenlijk al lang een verhouding met je zuster?’ vroeg Rafael, nu ze haar aandacht eindelijk volledig op hem richtte. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zo zijn best had moeten doen om de volledige aandacht van een vrouw te krijgen.


  Harriet vertelde hem in het kort hoe de vork in de steel zat, hoe ze erachter gekomen was en hoe kapot ze ervan was geweest. Na wat aanmoediging van zijn kant kwam het hele verhaal eruit, vanaf het moment waarop ze Luke had leren kennen, tot en met het bittere einde. Haar ondervrager wenste een feitelijk verslag van haar en ondermijnde iedere poging om te blijven hangen in irrelevante details. Al die tijd gaf hij geen enkele reactie – totdat ze vertelde dat ze geacht werd om bruidsmeisje te zijn op Alice’ huwelijk.


  Hij kreeg een harde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat meen je niet. Is het echt waar?’


  Harriet knikte. ‘Ik geloof dat mijn moeder en Alice het liefst zouden doen alsof Luke en ik nooit iets met elkaar hebben gehad.’ Verdrietig wierp ze een handvol foto’s en een speelgoedpinguïn met een hart waarop ‘Wees mijn Valentijn’ geschreven stond in het vuur. ‘Ik zou willen dat ze niet met hem trouwde… Wat gemeen van me, hè? Heel egoïstisch ook.’


  Rafael verbeet een glimlach. Hij zette de fles wijn uit het zicht en verborg snel de cd-speler achter zijn rug voordat ze in de gaten kreeg dat de muziek opgehouden was. ‘Volgens mij weet jij helemaal niet hoe je gemeen moet zijn.’


  ‘Nou ja, zeg! Hoe weet je dat nu?’


  ‘Ik weet meer dan je denkt.’ Hij dacht aan de vrouwen die hij kende. Harriet was pijnlijk eerlijk; ze was duidelijk iemand die naar de stem van haar geweten luisterde. De onderzoekende blik in haar heldere blauwe ogen deed hem besluiten haar niet te choqueren met voorbeelden van vrouwelijke sluwheid en hebzucht. In plaats daarvan streek hij een weerbarstige rode haarlok uit haar gezicht.


  Haar pupillen werden groot, en de adem stokte haar in de keel. ‘Zit ik hier maar te kletsen in plaats van die troep verbranden,’ mompelde ze ongemakkelijk.


  Hij hielp haar een handje door een handvol dingen op het vuur te gooien. ‘Ben jij altijd zo plichtsgetrouw?’ vroeg hij.


  Harriet huiverde onwillekeurig. Zijn warme diepe stem voelde aan als een liefkozing. Langzaam, alsof ze bang was om de betovering te verbreken, knikte ze. ‘Ja.’


  ‘Wat voorspelbaar.’


  ‘Wat saai, bedoel je zeker.’


  ‘Als jij dat zo interpreteert… Ik zie het niet zo. Volgens mij neem jij het leven veel te serieus. Je kunt niet alles voorzien, je kunt niet alles voorkomen,’ zei hij. ‘Je moet leren een beetje meer van het leven te genieten.’


  Ze voelde zijn warme adem langs haar wang strijken. In zijn ogen weerspiegelde het gouden licht van de vlammen. Ze haalde diep adem. ‘Waarom breng jij je vrijdagavond niet door zoals je van een miljardair zou verwachten?’ vroeg ze.


  Hij keek haar uitdrukkingsloos aan. ‘En hoe mag dat dan wel niet zijn?’


  Harriet haalde haar schouders op. Ze had geen flauw idee. ‘Weet ik veel. Op een zeiljacht of in een privéjet of zo. Aan de roulettetafel in het casino, of waterskiënd, of feestend met allerlei interessante, mooie vrouwen. In plaats daarvan ga je de halve avond zitten staren naar een kampvuurtje in een weiland op het Ierse platteland.’


  ‘Ik kijk niet naar het vuur, ik kijk naar jou…’


  Harriet kreeg een droge mond. Toen boog hij zich naar haar toe en kuste hij haar alsof het de gewoonste zaak ter wereld was. Hij smaakte naar houtvuur en wijn en seks.


  Ze huiverde onwillekeurig en schrok van haar eigen reactie. Ondanks haar benevelde staat besefte ze nog net dat ze een ervaren verleider tegenover zich had met een fabelachtige techniek. Toen hij haar weer losliet, keek ze hem aan met een blik waar waardering uit sprak.


  ‘Je lijkt me echt een lekker tussendoortje,’ liet ze zich met dubbele tong ontvallen.


  Rafael zat haar roerloos aan te kijken. ‘Waar slaat dat op, als ik vragen mag?’


  Harriet werd paars. ‘Hemel, dat heb ik toch niet hardop gezegd?’


  Hij klemde zijn kaken opeen. ‘Jawel. Verklaar je nader.’


  Ze lachte onzeker en moest haar best doen om de woorden duidelijk uit te spreken. ‘Wat valt er nader te verklaren? Het lijkt me duidelijk: jij hebt nu eenmaal de naam een rokkenjager te zijn –’


  ‘En jij bent zo’n type dat gelooft in eeuwige trouw?’


  ‘Ik had Luke.’


  Er speelde een flauwe glimlach om zijn welgevormde lippen. ‘Je koos die flapdrol uit voor het leven, maar ik ben slechts goed genoeg voor een tussendoortje?’


  De glimlach bereikte zijn ogen niet, zag Harriet. Ze slikte moeilijk. Zou ze hem soms beledigd hebben? Nee, onmogelijk. Het zat altijd achter de vrouwen aan, dat was algemeen bekend. Hij had zelfs met zoveel woorden toegegeven dat die manier van leven een bewuste keus van hem was: wie niet liefhad, liep immers niet de kans te worden gekwetst.


  Zo’n frivole levenshouding was om jaloers op te worden, dacht ze. Ze zou willen dat ze ook wat losser in het leven stond, dat zou het een stuk gemakkelijker maken om de pijnlijke gebeurtenissen van de afgelopen maanden te vergeten. Waarom zou een vrouw niet gehoor mogen geven aan haar hartstocht zonder zich meteen te willen binden? Dat was toch zeker niet aan mannen voorbehouden?


  ‘Het was niet beledigend bedoeld,’ fluisterde ze. Als hij nu maar niet opeens wegging, dacht ze, want op de een of andere manier vond ze het eigenlijk wel prettig dat hij er was.


  Rafael haalde nonchalant een schouder op. ‘Ik beledigd? Hoe kom je erbij? Je bent verfrissend eerlijk.’


  ‘Je kust geweldig,’ liet ze zich ontglippen, om vervolgens verschrikt haar hand voor haar mond te slaan. ‘O nee! Wat zit ik nu weer te raaskallen? Stop je oren dicht… Luister vooral niet naar me!’


  Rafael bestudeerde de laatste foto’s van haar ex-verloofde alvorens ze op de gloeiende sintels te werpen. De man op de foto was het prototype van een vertegenwoordiger in tuinkabouters, dacht hij, terwijl hij het vuur nieuw leven inblies. En zij treurde om hem.


  En nu was ze duidelijk aangeschoten, maar aan de fles te zien had ze niet erg veel gedronken. Kennelijk kon ze niet erg goed tegen drank. In vino veritas, luidde het bekende gezegde. Kinderen en dronken mensen spreken de waarheid…


  Je lijkt me echt een lekker tussendoortje, had ze gezegd. Zou ze hem echt alleen maar zien als een mannelijke playmate? Alleen maar goed voor een korte affaire? Dat maakte hem kwaad. Op dat moment nam hij zich voor dat hij in geen geval de lage dunk die ze van hem had zou bevestigen.


  Toen Harriet aanstalten maakte om op te staan, merkte ze dat het haar duizelde. ‘Oeps…’


  Hij sprong soepel overeind en trok haar omhoog. ‘Ik loop wel even met je mee naar de voordeur.’


  ‘Je bent altijd zo galant. Dat vind ik zo leuk aan je,’ mompelde ze, vervaarlijk heen en weer zwaaiend, tot hij een arm om haar middel sloeg en zo voorkwam dat ze viel.


  ‘Ik ben blij dat dat je opgevallen is.’


  Zodra ze haar evenwicht hervonden had, duwde ze zijn hand weg, als wilde ze laten zien dat ze een onafhankelijke vrouw was. Ze slaagde er wonderwel in om in een redelijk rechte lijn naar het hek te lopen. Rafael hielp haar eroverheen te klimmen om er vervolgens zelf met het gemak van een atleet overheen te springen.


  ‘Ik zou je best willen vragen om even binnen te komen,’ zei Harriet bij de voordeur, ‘Maar ik val om van de slaap. Had je al bedacht wanneer we de koppen eens bij elkaar kunnen steken?’


  ‘Niet echt. Ik sta op het punt om naar New York te vertrekken,’ zei hij.


  ‘O…’ mompelde ze. Het gevoel van teleurstelling overviel haar.


  Hij keek haar aan. ‘Maar morgenmiddag rond tweeën heb ik wel even tijd, denk ik. Waar zullen we afspreken? Bij mij of bij jou?’


  ‘Hier lijkt me beter.’


  ‘Overigens had ik jouw vriendelijke begroeting aan de telefoon eerder op de dag nog niet beantwoord.’ Haar blik gevangen houdend met zijn ogen, nam hij haar handen in de zijne en trok haar langzaam naar zich toe. ‘Hallo, compagnon…’


  En toen kuste hij haar weer, deze keer tot ze naar adem snakte. Omdat hij haar overviel, kreeg ze geen tijd om zich schrap te zetten. Ze kon niet anders dan zich overgeven aan zijn kus en aan de hartstocht die hij in haar wakker riep. Het vuur in haar binnenste was verzengend, en al haar zenuwuiteinden tintelden. Ze beefde over haar hele lichaam en hapte naar adem. Dit was een gevoel dat ze niet kende…


  Ze wilde niet ademhalen, ze wilde niet dat hij ermee ophield, ze wilde blijven waar ze was en voor altijd voelen wat ze nu voelde.


  Maar Rafael hield de voordeur al voor haar open en duwde haar zachtjes naar binnen. Na haar welterusten te hebben gewenst, verdween hij in het donker.


  Minutenlang bleef ze verdwaasd in de deuropening staan, nog altijd niet begrijpend wat haar zojuist overkomen was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De volgende ochtend was Harriet het liefst niet wakker geworden. Ze had het gevoel alsof haar hoofd ieder ogenblik uit elkaar kon spatten.


  Eigen schuld, dacht ze. Had ze gisteravond maar wat kalmer aan moeten doen met die wijn.


  Maar er was meer gebeurd: Rafael Flynn had haar gekust… Hoe had het zo ver kunnen komen? Het was haar een raadsel. Zou hij bij gebrek aan beter de lat soms tijdelijk wat lager hebben gelegd? Per slot van rekening was het leven hier in Kerry Country nogal geïsoleerd, en voor zover Harriet gezien had, lagen in Ballyflynn de jonge vrouwen bepaald niet voor het oprapen.


  Hij had haar niet één, maar twee keer gekust, herinnerde ze zich. En hij had zich er niet gemakkelijk van afgemaakt.


  Natuurlijk was er een heel voor de hand liggende verklaring voor: hij had een chronische behoefte aan seks, en zij was ongebonden en toevallig in de buurt. Ja, dat moest het zijn. Een beruchte rokkenjager was per definitie oversekst, of niet soms?


  Ze kreunde toen er zacht op haar slaapkamerdeur werd geklopt. De deur ging op een kiertje open.


  ‘Harriet,’ fluisterde Una. ‘Voel je wat voor je eerste les in vlechten?’


  Harriet was op slag wakker en schoot overeind, haar hoofdpijn negerend. ‘Ja… Goed idee.’


  ‘Ik ben hier al een uur, maar toen ik je niet zag, dacht ik dat je even lekker wilde uitslapen,’ vertelde Una opgewekt vanuit de deuropening.


  Harriet wierp een smartelijk blik op de wekker naast het bed, die bevestigde dat het pas zeven uur was. Ze trok een grimas. ‘Ik kom eraan. Over tien minuten ben ik bij je.’


  ‘Het was hier zo stil toen je er niet was. En Fergal heb ik de laatste tijd ook al nauwelijks gezien,’ klaagde Una, terwijl ze Harriet haar volgens eigen zeggen onfeilbare vlechtmethode demonstreerde op de wat uitgedunde manen van Snowball. ‘Ik zou bijna gaan denken dat hij me ontloopt.’


  ‘Hij heeft het vast druk,’ opperde Harriet, die er niet echt in slaagde om de bewegingen van Una’s vingers na te doen. ‘Maar ik heb eigenlijk ook een paar dingen met hem te bespreken. Heb je enig idee waar ik hem op dit uur van de ochtend kan bereiken?’


  ‘In Dooleys Bar natuurlijk.’ Una keek haar aan alsof ze naar de bekende weg had gevraagd.


  Harriet onthield zich echter van commentaar en bood het meisje een lift naar huis aan. Terwijl ze wachtte tot Una haar fiets had gehaald en achter in de pick-up had gezet, liet Harriet haar blik over de glooiende groene weiden gaan, die zich uitstrekten tot aan het brede witte strand. Het was een prachtige dag; de saffierblauwe glinstering van de zon op de golven van zee was zo fel, dat het bijna pijn deed aan haar ogen.


  ‘Er gaan geruchten dat je het aan de stok hebt gehad met Rafael Flynn. Kennelijk heb je heel wat meer lef dan je op het eerste gezicht zou zeggen,’ merkte Una plagend op.


  Harriet dacht onwillekeurig aan de avond ervoor en voelde het bloed naar haar wangen stijgen. ‘En nu ga je zeker zeggen dat ik helemaal maar uit zijn buurt moet blijven?’ grapte ze.


  ‘Nee, juist niet. Als jij het tegen hem durft op te nemen, zou je weleens de juiste vrouw voor hem kunnen zijn.’


  Harriet lachte. ‘Vergeet het maar.’


  Una gaf aan dat ze graag in het centrum van Ballyflynn afgezet wilde worden. Het bleek marktdag te zijn, en het was er een drukte van belang. Bij een stalletje in de hoofdstraat kocht Harriet groenten, wat haar herinnerde aan het feit dat ze nu toch gauw moest beslissen waar ze haar moestuin wilde gaan aanleggen.


  Dooleys Bar en het postkantoortje bleken zich in een en hetzelfde pand te bevinden. Toen ze de lage groengeverfde deur door ging, kwam ze in een gezellige, stampvolle ruimte met een uitgesleten stenen vloer en een met turf gestookt vuurtje. De geur van brandende turf riep associaties op met uitgestrekte vochtige moerasgebieden.


  Aan de bar hingen en stonden een stel boeren uit de omgeving, die hun hoofd naar haar omdraaiden. Sommigen begroetten haar. Kennelijk wisten ze allemaal wie zij was, terwijl zij ze geen van allen ooit had ontmoet.


  ‘Hallo, Harriet. Hoe is het?’ vroeg Fergal, opgewekt als altijd, van achter de bar.


  Harriet bloosde. Toen Una zei dat hij in Dooleys Bar te vinden was, was ze er meteen vanuit gegaan dat hij aan de bar hing. En nu bleek hij de barman te zijn. ‘Ik heb je heel wat te vertellen,’ zei ze. ‘maar dat komt wel op een ander moment.’


  ‘Ga maar, Fergal. Ik neem het zolang wel even van je over. Neem jij maar even pauze.’ Een kleine, nogal bleke vrouw met een stijve permanent en een paar prikogen die duidelijk niets ontging, kwam haastig uit het postkantoortje gelopen. ‘En stel me even behoorlijk voor aan je bezoek.’


  Fergal werd zo rood als een biet. Op hetzelfde ogenblik verstomde het geroezemoes. ‘Ma…’


  Harriet sloeg het onderonsje tussen moeder en zoon geamuseerd gade, zich bewust van de overweldigende belangstelling van de clientèle. Ze doorbrak de ongemakkelijke stilte. ‘Mrs. Gibson, ik ben Harriet Carmichael.’


  ‘Aangenaam. Leuk om je nu eens te ontmoeten. Fergal, laat de dame niet wachten,’ maande de vrouw. ‘Kom gezellig hier aan de bar zitten.’


  ‘We gaan wel even naar de broodjeszaak, daar is het wat rustiger,’ riep Fergal, die intussen de deur voor Harriet openhield.


  ‘Sorry, Fergal. Als ik had geweten dat je aan het werk was zou ik je nooit hebben lastig gevallen,’ zei Harriet, terwijl ze naar buiten liepen naar de broodjeszaak. Ze voelde zich een beetje schuldig dat ze hem in verlegenheid had gebracht. ‘Is Dooleys Bar een familiebedrijf?’


  ‘De bar is eigenlijk van mijn oom. Na mijn vaders dood zijn mijn moeder en ik bij hem ingetrokken,’ vertelde Fergal. Eenmaal binnen bood hij haar galant een stoel aan. ‘Ik help mijn moeder een paar dagen in de week om een beetje geld te verdienen, maar als ik het voor het kiezen had, zou ik natuurlijk fulltime paardentrainer willen worden.’


  Harriet ritste haar fleecejack los. ‘Ik zal je even snel op de hoogte brengen van de laatste ontwikkelingen.’ En ze vertelde hem in het kort wat hij moest weten. ‘Van nu af aan is Rafael Flynn dus mijn compagnon,’ besloot ze.


  ‘Die gedeelde verantwoordelijkheid zal hem niet meevallen, want hij is gewend om het voor het zeggen te hebben. Aan de andere kant heeft hij meer verstand van paarden dan wie dan ook. Die vent bestaat het om keer op keer de winnaar eruit te pikken.’ Het klonk bewonderend. ‘Wat denk je, zal hij mij nu weg willen hebben?’


  ‘Geen idee.’


  Haar aandacht werd plotseling getrokken door het geluid van gierende remmen, en haar interesse was gewekt toen ze Rafel Flynn met grote haast uit zijn zwarte Range Rover zag komen, die een meisje onderschepte dat met gebogen hoofd in omgekeerde richting liep.


  ‘Hé, maar dat is Una!’ riep Harriet verbaasd uit. ‘Wat moet hij in vredesnaam van haar?’


  Fergal wendde zijn blik af toen Una in tranen uitbarstte. Hij voelde zich zichtbaar ongemakkelijk. ‘Tja,’ mompelde hij. ‘Vroeg of laat moest haar broer er toch achter komen dat ze niet veilig op school zat, zoals hij veronderstelde.’ Hij zuchtte diep. ‘Ze probeert hem al een hele tijd te ontlopen. Ik had hem misschien moeten waarschuwen dat ze spijbelde, maar ja… Je wilt zo’n kind toch ook niet in moeilijkheden brengen.’


  Harriet, die net had willen opstaan om Una te hulp te schieten, bevroor. ‘Haar broer, zeg je? Is Una Rafaels zusje?’


  ‘O, sorry. Ik heb er helemaal niet bij stilgestaan dat je dat niet wist. Ja, hij is haar halfbroer. Het is een publiek geheim. Er was indertijd een schandaal. Zijn vader en haar moeder… Enfin, je weet wel.’ Fergal trok zijn wenkbrauwen samen in een frons. ‘Rafaels vader voelde zich niet verantwoordelijk, maar Rafael heeft zich om haar bekommerd vanaf het moment dat hij achter haar bestaan kwam. En ik kan niet anders zeggen: hij heeft echt het beste met haar voor. Maar zij maakt het hem wel erg moeilijk.’


  ‘Tegen mij deed ze voorkomen alsof haar broer een monster was,’ mompelde Harriet, terwijl ze toekeek hoe de tiener zich met gebogen hoofd naar de auto liet leiden, als een arrestant naar de boevenwagen. ‘Had ze me maar in vertrouwen genomen.’


  ‘Hij wil dat ze een behoorlijke schoolopleiding volgt; niet dat ze over straat zwerft en de hemel weet wat allemaal uitspookt,’ zei Fergal.


  ‘En in de vakantie? Waar gaat ze dan heen? Is ze dan bij haar moeder?’


  ‘Bij haar oudere zuster. Maar Philomena heeft absoluut geen vat op haar.’


  Later, op weg naar de auto, liep Harriet nog even bij de boekhandel binnen, waar ze een praatje maakte met de eigenaar, die erg vriendelijk bleek, en een tijdschrift kocht over paardensport. Ze zat een beetje in over Una, maar besloot dat ze de scène van zo-even maar uit haar hoofd moest zetten. Per slot van rekening had Fergal duidelijk gemaakt dat Rafael het beste met het meisje voor had. Bovendien ging het haar helemaal niet aan.


  Vlak voor ze in haar auto wilde stappen, herinnerde ze zich opeens dat ze iets verderop een galerie annex cadeauwinkel had gezien. Ze liep erheen en bleef een ogenblik voor de etalage staan kijken. Haar blik viel op een paar opvallende oorbellen. Meteen dacht ze aan Nicola, die over een paar weken jarig was. Het was binnen echter zo druk, dat ze besloot er een andere keer heen te gaan.


  Ze wilde net weer in haar auto stappen, toen ze Fergals moeder naar buiten zag komen, en tot Harriets verbazing vroeg die haar of ze zin had om zondagavond een hapje te komen eten. Nadat ze hartelijk had toegestemd, haastte ze zich naar huis. Over een paar uur zou Rafael Flynn op de stoep staan, en ze wilde tegen die tijd de boel keurig aan kant hebben.


  


  Om vijf voor twee die middag deed Harriet verwoede pogingen om zich liggend op de vloer van de slaapkamer in haar lievelingsspijkerbroek te wurmen. Ze trok aan de rits. Nog een centimeter of twee…


  Op dat moment hoorde ze een auto met een zware motor voor het huis stilhouden. Van schrik vergat ze haar adem in te houden, met als gevolg dat de rits weer omlaag schoot. Alle moeite voor niets, dacht ze gefrustreerd. Nou, dan maar niet.


  Er werd op de voordeur geklopt. Haastig worstelde ze zich uit het te strakke kledingstuk. Omdat de gordijnen open waren, kroop ze vervolgens op haar knieën naar de kast, waar ze een rijbroek uit viste die ze snel aanschoot. Toen ze uit het raam keek, zag ze een bekende zwarte Range Rover staan. Ze haastte zich naar buiten.


  ‘Sorry, ben ik te vroeg?’ vroeg Rafael, met een geamuseerde blik op haar verwarde haren.


  Op haar beurt bekeek Harriet hem. Hij zag er weer fabelachtig uit, gekleed in een bruine waxjas, een rijbroek en leren rijlaarzen. Met moeite weerhield ze zich ervan een hand door haar weerbarstige haren te halen.


  ‘Nee, hoor. Ik was bezig met het schoonmaken van de zadelkamer. Ik heb gewoon niet op de tijd gelet,’ zei ze nonchalant. Daarmee was ze ook inderdaad bezig geweest, toen ze zich opeens gerealiseerd had dat het al laat was en dat ze zich nog moest opknappen. ‘Wat wil je als eerste bekijken?’


  ‘Ik weet het allemaal wel, geloof ik. Of hebben er intussen ingrijpende veranderingen plaatsgevonden?’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarschijnlijk niet, hè? Nee, dat dacht ik wel.’


  Was die opmerking soms bedoeld om haar erop te wijzen dat ze weinig in te brengen had, vroeg ze zich af? Ze besloot zich niet van de wijs te laten brengen en meteen ter zake te komen.


  ‘Goed. Laten we –’ Snel trok ze de voordeur achter zich dicht, om te voorkomen dat de aanwezigheid van Peanut en Samson haar zakelijke geloofwaardigheid zouden aantasten.


  ‘Punt één op onze agenda is het huis,’ zei Rafael, voordat ze verder kon gaan. ‘Dat moet dringend gerestaureerd worden.’


  ‘Ik begrijp dat je daar zo over denkt,’ zei ze, ‘maar –’


  ‘Het spreekt vanzelf dat ik daarvan de kosten op me neem.’


  Harriet keek hem verwonderd aan. ‘Maar ik ben toch degene die erin woont?’


  ‘Je vergeet dat ik nu voor de helft eigenaar ben,’ zei hij. ‘Ik zal in ieder geval de buitenkant voor mijn rekening nemen. Ik zal er een bouwkundige bij halen die verstand heeft van monumenten, maar het lijkt me dat er hoe dan ook een nieuw rieten dak op zal moeten.’


  Hij had gelijk, dacht ze wrevelig. De renovatie van een historisch gebouw kon je niet overlaten aan de eerste de beste klusjesman uit het dorp. Ze kon ook moeilijk bezwaar maken tegen zijn aanbod om voor de kosten op te draaien. Maar aan de andere kant was zijn initiatief om haar dak te vernieuwen bepaald niet goed voor haar zelfvertrouwen. Zo zou ze er straks iedere dag aan worden herinnerd dat hij voor de helft eigenaar was van haar huis.


  ‘Geen onredelijk voorstel, dacht ik,’ merkte Rafael droogjes op.


  ‘Ik heb er op zich geen bezwaar tegen, vooropgesteld dat ik geen veranderingen opgedrongen krijg waar ik me niet in kan vinden. Ik moet er tenslotte in wonen. Ik wil het ook nog even voorleggen aan mijn juridisch adviseur, om er zeker van te zijn dat je later geen aanspraak kunt maken op een groter deel vanwege je investeringen.’


  Zijn donkere ogen flitsten. ‘Beschouw je mij als compagnon of niet? Als je me nu al niet vertrouwt, vrees ik dat we het nergens over eens zullen worden.’


  Harriet verstrakte. Dit klonk als een waarschuwing: als ze moeilijk ging doen, kon hij haar het leven erg zuur maken. ‘Je wilt dat ik je vertrouw? Je vraagt nogal wat.’


  ‘Hoor eens,’ zei hij luchtig. ‘Ik ben niet iemand die liegt en bedriegt. Wanneer ik iets wil, dan ben ik daar open over; wanneer iets me niet bevalt, zeg ik ook meteen waar het op staat.’


  Alsof hij daarmee iets nieuws vertelde, dacht Harriet. Rafael Cavaliere Flynn leek haar niet het type dat in stilte zou lijden. Zijn hele uitstraling was die van een man die gewend is zijn zin te krijgen. Vastbesloten om het initiatief weer naar zich toe te trekken, zei ze: ‘Wat betreft de bouwsels die volgens jou het uitzicht bederven –’


  ‘Die moeten tegen de grond natuurlijk.’ Hij spreidde zijn beide handen om te benadrukken dat het een uitgemaakte zaak was. ‘Een andere mogelijkheid is er niet.’


  ‘Nou zeg!’ riep Harriet uit. ‘Heb ik ook nog wat te in te brengen of niet?’


  ‘Ik heb eigenlijk helemaal geen zin om allerlei zakelijke dingen met je bespreken, Harriet,’ bekende Rafael op verleidelijke toon. ‘Ik had voor vanmiddag iets heel anders voor ogen, maar helaas… Door omstandigheden kan dat niet doorgaan.’


  Harriet wendde met moeite haar blik af. ‘Dat doet er niet toe,’ ze streng. ‘Als compagnons moeten we nu eenmaal een aantal dingen bespreken.’


  ‘Ik heb geen ervaring met partnerschappen,’ zei hij. Er glinsterde een geamuseerd lichtje in zijn ogen. ‘Dit is een eerste keer voor me.’


  Harriet haalde diep adem en hield haar blik strak op de oude stallen en schuurtjes gericht. ‘Ik geef alleen toestemming om die gebouwtjes neer te halen als ik van jou acht nieuwe stallen aan de achterkant mag neerzetten.’


  Rafael slaakte een diepe zucht. ‘Nee, Harriet: Geen denken aan.’


  ‘Dan zal je met dat verpeste uitzicht moeten leren leven,’ zei Harriet koeltjes. ‘Zonder stallen kan ik de pensionstal wel vergeten. Het is toevallig wel mijn broodwinning, hoor.’


  ‘Ik wil gewoon geen nieuwbouw op deze locatie.’


  ‘Dan heb je een probleem, want aan de andere kant wil je als partner natuurlijk een goedlopend bedrijf, waar of niet?’


  ‘Dat had je waarschijnlijk al bedacht toen je besloot om te kiezen voor een partnerschap in plaats van een aflossing,’ zei Rafael op vlakke toon.


  Dat maakte Harriet zo kwaad, dat het haar moeite kostte om goed na te denken. Ze staarde naar de grond. Gek eigenlijk, ze werd anders nooit zo gauw kwaad. Integendeel zelfs. Ze had veel geduld, juist met moeilijke mensen. Maar op de een of andere manier wist Rafael het bloed onder haar nagels vandaan te halen.


  ‘Er is een andere mogelijkheid.’


  ‘O ja? Nou, het zal me benieuwen,’ reageerde ze geprikkeld.


  Rafael haalde een schouder op. ‘Ik had het je meteen al willen voorleggen, maar jij wilde per se beginnen.’


  Met een kleur als vuur staarde Harriet in het niets. Ze kon wel gillen, maar tot haar eigen verbazing deed ze het niet.


  ‘Kom, stap in de auto, dan zal ik je iets laten zien,’ opperde hij, alsof er niets aan de hand was.


  Harriet haalde een paar maal diep adem en nam plaats op de passagiersstoel van de Range Rover. Ze verwachtte zo dadelijk te worden terechtgewezen, iets waar hij talent voor scheen te hebben. Aan de andere kant kreeg ze nu mooi de kans om een ander heikel punt aan te roeren.


  ‘Ik zag jou en Una vanochtend in het dorp,’ zei ze langs haar neus weg.


  ‘O ja? Nou, vanmiddag ga ik haar persoonlijk terugbrengen naar haar kostschool. Ze bleek te zijn geschorst,’ zei hij ernstig. Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Kennelijk voelde niemand zich geroepen om even aan me te melden dat ze hier rondzwierf, terwijl sommige mensen toch beter hadden moeten weten. Als de directrice van de school niet de moeite had genomen om me voor de zekerheid nog even een brief te schrijven, zou ik nu nog van niets weten.’


  ‘Maar wat vindt Una’s moeder daar dan van?’


  ‘Una’s moeder is aan de drank. Ze heeft talloze malen geprobeerd om ervan af te komen, maar ze houdt het niet vol. Ik ben Una’s voogd. Omdat haar thuissituatie onhoudbaar was, heb ik haar op een gegeven moment naar kostschool gestuurd. In de vakanties gaat ze naar haar zus.’


  ‘Goh, dat wist ik niet,’ mompelde Harriet ontdaan. ‘Ze is vaak in de stallen te vinden. Ze is gek op paarden en weet er ook goed mee om te gaan. Wat had ze uitgehaald dat ze van school gestuurd was?’


  ‘O… Ze was onmogelijk en brutaal natuurlijk, verdomde het om haar huiswerk behoorlijk te doen. Dat soort dingen. Het is altijd hetzelfde gedonder. In de afgelopen drie jaar heeft ze wel vier verschillende scholen versleten.’


  ‘Misschien is ze achterop geraakt en heeft ze moeite met de leerstof?’ opperde Harriet.


  ‘Dat lijkt me sterk.’


  Harriet dacht aan de spellingsfouten in Una’s briefje. ‘Het kan misschien geen kwaad haar eens te laten testen.’


  Rafael lachte, maar er zat geen humor in. ‘Waarom in vredesnaam? Om te zien of ze in de puberteit is?’


  Harriet bloosde. Hij wist natuurlijk al lang dat zijn zusje moeite had met schrijven, maar het was waarschijnlijk niet iets wat hij met jan en alleman besprak, dacht ze.


  Ze viste een stukje papier uit haar zak, schreef haar telefoonnummer erop en legde het op het dashboard. ‘Zeg maar tegen haar dat de paarden haar zullen missen, en dat ik het leuk zou vinden als ze me eens belt om te vertellen hoe het met haar gaat,’ zei ze.


  Rafael reed het terrein van Flynn Court op via de achteringang, waar Tolly woonde. Harriet kon kennelijk goed met Una overweg, dacht hij verbaasd. Una goed met paarden? Het was voor het eerst dat hij daarvan hoorde. Geen wonder ook, er viel ook nauwelijks een normaal gesprek met dat kind te voeren. Altijd wanneer hij haar ter verantwoording riep voor het zoveelste vergrijp, reageerde ze door te gaan pruilen, te gaan janken of zich in koppig stilzwijgen te hullen. Over de onschatbare waarde van een degelijke schoolopleiding of over de voordelen van fatsoenlijk gedrag begon hij allang niet meer; hij wierp nu zijn autoriteit in de strijd en nam in het ergste geval zijn toevlucht tot dreigementen. Hoe graag had hij het anders gezien…


  ‘Waar neem je me helemaal mee naar toe?’ vroeg Harriet.


  ‘Wacht maar rustig af.’


  De weg maakte een grote lus door een dichtbegroeid bos, dat uitsluitend uit cederbomen leek te bestaan. Op een gegeven moment reden ze een flauwe helling af in de richting van een gebouw met hoge muren, dat vanaf haar huis niet te zien was.


  ‘Ik wist het bestaan hiervan helemaal niet,’ zei Harriet toen ze onder een oude stenen poort door reden.


  ‘Het is ook alleen maar vanaf zee te zien.’ Hij bracht de auto tot stilstand op een met kinderhoofdjes geplaveide binnenplaats.


  ‘Nee maar… Niet te geloven, zeg,’ mompelde Harriet verwonderd. Ze opende het portier en sprong de auto uit.


  Toen viel haar mond open. Ze bevond zich midden in een schitterende ouderwetse manege, waar de tijd leek te hebben stilgestaan: zowel het oude metselwerk als de houten staldeuren verkeerden in topconditie. Nergens mos of onkruid, nergens een scheve steen… Het was werkelijk perfect allemaal.


  Gefascineerd liep ze rond op de binnenplaats, die aan drie zijden overspannen werd door bogen. Daaronder bevonden zich de paardenstallen, die aan alle moderne eisen voldeden, zoals een wasgelegenheid, afvoer en rookalarm.


  Ertegenover was een ruimte met imposante dorische zuilen. Ideaal als zadelkamer, dacht ze meteen toen ze nieuwsgierig door de ramen naar binnen keek.


  ‘Wat denk je allemaal?’


  Ruw gewekt uit haar gemijmer draaide Harriet zich om. Rafael stond nonchalant tegen de motorkap van zijn auto geleund haar gade te slaan. Om zijn mond speelde een vage glimlach.


  ‘Wat ik denk?’ Harriet was zo ondersteboven van de mogelijkheden van de locatie, dat ze bijna niet uit haar woorden kwam. ‘De staat waarin het verkeert – hoe is het mogelijk?’


  ‘In tegenstelling tot Flynn Court, bedoel je?’ raadde Rafael. ‘Ik ben al een hele tijd eigenaar van dit perceel. Vijftien jaar geleden ben ik begonnen met het terugkopen van stukken grond die oorspronkelijk tot het landgoed behoorden. Flynn Court was het eigendom van mijn vader – tot hij stierf.’


  Harriet keek hem verwonderd aan. ‘Waarom heeft hij er dan nooit iets aan gedaan?’


  ‘Het behoorde oorspronkelijk toe aan de familie van mijn moeder, en aangezien zij er erg aan gehecht was, had hij er een hekel aan. Valente Cavaliere liet zich altijd leiden door zijn gevoelens, maar ik kan je vertellen dat barmhartigheid of mededogen daar niet bij hoorden.’


  De achteloosheid waarmee hij dat zo maar vertelde! ‘Je ouders konden zeker niet erg goed met elkaar overweg, begrijp ik uit je woorden,’ merkte ze voorzichtig op.


  ‘Ze waren al vrij vroeg gescheiden.’


  Alleen iemand die niet goed bij zijn hoofd was, liet zo’n bijzonder huis willens en wetens verloederen, dacht Harriet. Door deze nieuwe informatie zag ze dit tot in de puntjes onderhouden perceel opeens met heel andere ogen. Rafael mocht dan weinig van zijn gevoelens laten merken, maar wat hij hier met deze gebouwen had laten doen getuigde van een grote liefde voor zijn moeder. Misschien was het ook bedoeld als een eerbetoon aan haar.


  ‘Waarom wilde je me dit laten zien?’


  ‘Ik dacht dat je dat intussen wel zou weten,’ zei hij. ‘In ruil voor een ongeschonden uitzicht bied ik jou een kant-en-klare locatie voor je bedrijf. Je krijgt er een fulltime stalknecht bij. Davis heeft bijna niets te doen, want ik heb hier maar een paar dieren staan.’


  Harriet keek hem argwanend aan. ‘Dat kun je niet serieus menen. Bied jij me nu echt het gebruik van deze fantastische plek aan voor het mogen slopen van een paar vervallen schuurtjes?’ Ze pauzeerde. ‘Dat kan niet waar zijn. Er zit vast een addertje onder het gras.’


  ‘Nee. Er zit echt niets achter.’ Zijn gezicht verried geen enkele emotie. Hij leek volkomen ontspannen. ‘Niet altijd de hand bijten die je voedt, Harriet.’


  Zijn kalme houding gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Wat ging er in hem om?


  ‘Maar dit kan toch niet zomaar? Er moet gewoon iets achter zitten. En bovendien, hoe fraai deze plek ook is, het is niet erg handig om van hieruit te moeten opereren.’ Ze deed haar uiterste best praktisch te denken, maar door haar enthousiasme viel dat niet mee. ‘Ik zou een paar keer per dag een kilometer moeten rijden om de paarden te verzorgen. Dat lijkt me geen doen.’


  ‘Dat probleem is zo opgelost. Van hieruit loopt een weggetje dat uitkomt op de weg achter jouw huis. Dat hoef ik alleen maar open te gooien. Die verbinding is een stuk korter, en ik heb tenminste geen last van al dat heen en weer gerij op mijn terrein. De stalknecht heeft een eigen appartement boven de stallen. Hij is permanent aanwezig.’


  Harriet had verwacht dat Rafael haar op allerlei mogelijke manieren dwars zou gaan zitten. In plaats daarvan bood hij haar de kans van haar leven.


  ‘Er is nog iets wat ik wilde bespreken,’ zei hij. ‘Ik zou graag dat stuk grond voor je huis willen hebben in ruil voor dat stuk vlak naast de weg achter je huis. Het is mijn bedoeling om er bomen te planten. Vroeger stonden er namelijk bomen.’


  Harriet zoog haar adem in. ‘Dat wil ik wel in overweging nemen.’


  ‘Prima.’ Rafael liep naar de achterkant van de auto en kwam terug met een fles gekoelde champagne en twee glazen.


  ‘Valt er iets te vieren?’ Harriet wist niet hoe ze het had, maar ze merkte dat ze Rafaels onvoorspelbaarheid eigenlijk wel kon waarderen. Niet een keer had hij gereageerd zoals ze had verwacht. Hij had kennelijk lak aan conventies; hij volgde zo zijn eigen wetten. Een bijzonder verontrustende eigenschap, klonk een stemmetje in haar hoofd.


  Rafael trok de champagne open en schonk het goudgele schuimende goedje in de twee flûtes. ‘Laten we drinken op de mooie combinatie van zaken en genoegen.’


  ‘Maar die twee combineer ik nooit.’ Harriet hief haar glas en nipte aan het kostelijke vocht.


  ‘Ik normaal gesproken ook niet.’ Hij zette zijn glas op de motorkap en deed een stap naar haar toe. ‘Maar het overtreden van de regels geeft me wel een kick.’


  Harriet voelde haar onderbuik reageren.


  ‘Wat doe je met me?’ Voordat ze het wist, had hij het glas uit haar hand genomen. Langzaam kwam hij dichterbij, zijn ogen glinsterend.


  Ze voelde haar hart tegen haar ribbenkast bonzen. Als ze verstandig was, maakte ze dat ze weg kwam, schoot het door haar heen. Maar op de een of andere manier luisterden haar benen niet. ‘Gisteravond had ik te veel gedronken…’


  ‘Doe toch niet altijd zo serieus,’ vermaande Rafael haar met droge humor.


  Harriet kreeg een kleur. ‘Het lijkt me anders niet… We zijn immers compagnons, en verder eh… Ik heb net dat gedoe met Luke –’


  Rafael haalde zijn schouders op. ‘Dat is inderdaad jouw probleem. Je hebt twee weken de tijd om eroverheen te komen.’


  ‘Twee weken?’ Ze hapte onwillekeurig naar adem. ‘Was je dan van plan om zo lang weg te blijven?’


  Hij grijnsde breed. ‘Laten we afspreken elkaar hier vrijdag over twee weken weer te zien. Om zes uur ’s ochtends… Dan gaan we een eind langs het strand rijden. Ik heb hier ook een merrie staan, probeer haar intussen maar uit.’


  Na een blik op zijn polshorloge te hebben geworpen, bracht hij haar terug naar huis.


  Onderweg kon Harriet niet ophouden met piekeren. Ze verkeerde in tweestrijd: zou ze wel iets met hem beginnen of niet? Ze kwam er niet uit.


  ‘Wat ik nog even zeggen wilde,’ zei Rafael, op het moment dat ze wilde uitstappen. ‘Ik doe niet aan tussendoortjes.’


  Harriet kreeg een hoofd als een boei en tuimelde zowat de auto uit in haar haast om weg te komen. ‘Ik ook niet.’


  ‘Niet? Goh, zou ik daar toch bijna ingetrapt zijn.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die zondagavond at Harriet bij Fergal en zijn moeder. Kennelijk zag Mrs. Gibson in haar wel een geschikte vrouw voor haar zoon, schoot het door Harriet heen, want ze werd behandeld als een eregast. Ze trok zich echter niets aan van alle kokette en aanmoedigende opmerkingen van de oudere vrouw en slaagde erin de avond door te komen zonder iemand op de tenen te trappen.


  Patrick Flanagan was die middag ook nog langs geweest om te vragen of ze zin had om samen met hem naar Dooleys te gaan, iets wat ze op tactvolle wijze had afgewezen.


  Pas in de loop van de week daarna kreeg ze eindelijk de kans om even naar de cadeauwinkel te gaan voor de oorbellen die ze de vrouw van haar stiefvader voor haar verjaardag wilde geven. Tot haar opluchting bleken ze intussen nog niet te zijn verkocht. Terwijl een assistente de oorbellen op haar verzoek uit de etalage haalde, voelde Harriet dat ze werd gadegeslagen. Toen ze haar hoofd omdraaide, ving ze een ijskoude blik op van een donkerharige, elegant geklede vrouw die bezig was met het herinrichten van de stellingen achter in de winkel.


  Harriet kreeg onmiddellijk een kleur. Ze besefte dat ze er automatisch vanuit was gegaan dat iedereen hier even vriendelijk en hartelijk was.


  ‘Robert… Je wilde vanmiddag toch de nieuwe expositie in de galerie inrichten?’ zei de brunette nogal kortaf tegen de gezette oudere man die net van achteren kwam met een grote kartonnen doos in zijn armen. ‘Daar zou ik dan maar een beetje haast mee maken, anders kom je nog in tijdnood.’


  Nadat Harriet kenbaar had gemaakt dat ze de oorbellen wilde hebben, nam de vrouw het van de assistente over. Zwijgend sloeg ze het bedrag op de kassa aan.


  ‘Jij bent dus Agnes Gallaghers dochter uit Engeland,’ merkte ze op terwijl ze Harriet het wisselgeld gaf. ‘En, hoelang denk je hier te blijven?’


  ‘Voorgoed, hoop ik.’ Harriet stopte het kleine pakje in haar tas en keek glimlachend op. ‘Hebt u mijn moeder soms gekend?’


  De brunette keek haar misprijzend aan. ‘Jawel. Maar lang niet zo goed als de mannen hier… Als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Harriet verstijfde, onaangenaam verrast door deze onverwacht venijnige reactie. ‘Het lijkt me verstandiger om te doen alsof dat niet het geval is,’ antwoordde ze kortaf.


  ‘Doe wat je goeddunkt.’


  Met een kop als vuur verliet Harriet de winkel. Dit was meteen de laatste keer dat ze voet in deze zaak zette, dacht ze kwaad. Ze vroeg zich af wat haar moeder in vredesnaam misdaan had dat er jaren na dato nog steeds zoveel vijandigheid jegens haar bestond. Zou die vrouw soms bij Eva op school hebben gezeten? Het was waar dat Eva het gezelschap van mannen prefereerde boven dat van vrouwen, iets wat ze nooit onder stoelen of banken had gestoken. Ze klaagde altijd dat andere vrouwen jaloers op haar waren vanwege haar schoonheid en haar populariteit bij de mannen. En misschien dat de status die ze had bereikt en de rijkdom die ze had vergaard sinds ze Ballyflynn had verlaten, ook de nodige afgunst opriepen.


  ‘Miss Carmichael!’ hoorde ze een schorre stem achter zich roepen.


  Ze hield haar pas in draaide zich om. Een kleine man met een grote buik, een rond, olijk gezicht en een baard kwam haastig op haar toegelopen. ‘Ja?’


  ‘Ik ben pastoor Kearney…’


  Pastoor Kearney. Ze keek naar het witte boordje dat boven zijn wat morsige zwarte jas uit kwam.


  ‘Toevallig ving ik op wat Mrs. Tolly zo-even tegen u zei. U moet het haar maar niet kwalijk nemen; ze zal haar dag niet hebben,’ bracht de priester hijgend uit. ‘Ze zal het vast niet zo gemeend hebben.’


  ‘Tolly…’ Harriet fronste haar voorhoofd bij het horen van die naam. ‘Heet de vrouw van de cadeauwinkel zo? Is ze soms familie van Joseph Tolly?’


  ‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Sheila is de vrouw van Josephs zoon Robert.’


  Daar keek Harriet van op. ‘Hij heeft me nooit verteld dat hij een zoon had.’


  Pastoor Kearney reageerde daar niet op. ‘Kan ik je aanstaande zondag bij de mis verwachten?’


  ‘Ik ben niet katholiek opgevoed.’


  ‘Dat kun jij ook niet helpen.’ Zijn ronde bruine oogjes glinsterden. ‘Maar de kerk is altijd open, en je bent van harte welkom.’


  Onderweg naar huis stopte Harriet even bij de grote kastanje om het nieuwe bord met daarop ‘Flynn Court Pensionstal’ te bewonderen. De oude weg tussen haar huis en Rafaels stallen was intussen heropend en opnieuw geplaveid. Aan weerszijden ervan stonden grote berkenbomen.


  Ze parkeerde de auto even buiten het erf en liep direct door naar haar kantoortje dat nu was uitgerust met telefoon en computer. Zoals gewoonlijk sprongen Peanut en Samson op van hun mat om haar luidruchtig te verwelkomen.


  Harriet was nog maar net thuis toen Una belde. Sinds haar terugkeer naar kostschool had het meisje bijna dagelijks aan de telefoon gehangen. Ze praatte honderduit en wilde precies weten wat er die dag zoal in de stallen gebeurd was.


  ‘Hoe ziet het nieuwe bord eruit?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Is het mooi geworden?’


  ‘Ja joh. Het staat reuze chique,’ antwoordde Harriet enthousiast. ‘Je had niet te veel gezegd.’ Una had haar eerder de naam gegeven van een uithangbordenmaker. Daarna spelde ze desgevraagd wat woorden voor Una, omdat ze, zei ze, haar woordenboek kwijt was geraakt.


  ‘Heb je trouwens nog iets van Rafael gehoord?’ vroeg Una.


  ‘Nee, hoezo?’ antwoordde Harriet met een grote grijns, zich intussen afvragend wie ze nu eigenlijk meende te moeten overtuigen met haar onverschillige houding.


  ‘Wat er ook gebeurt, bel hem niet,’ waarschuwde Una haar.


  ‘Ook al zou ik op het punt staan om te verdrinken, dan nog zou ik niet op het idee komen om uitgerekend hem op te bellen.’ Harriet bloosde bij de niet al te onderkoelde reactie, hopend dat ze het niet zou merken.


  ‘Je zou eigenlijk moeten aanpappen met een andere vent en met hem rondparaderen in het dorp. Maar niet met Fergal.’


  ‘Hoe kom je er toch bij dat ik met smart zit te wachten op een telefoontje van je halfbroer, Una?’ vroeg Harriet. ‘Hij en ik zijn niet meer dan compagnons, hoor. Als hij zich liever op de achtergrond houdt en de dagelijkse gang van zaken aan mij overlaat, dan vind ik dat allang best.’


  ‘Ja hoor. Doe maar net of er verder niets anders tussen jullie speelt.’ Het was duidelijk dat Una haar opmerking had opgevat als een terechtwijzing. ‘Rafael speelt hetzelfde spelletje.’


  Maar er was helemaal geen sprake van een spelletje, dacht Harriet, terwijl ze voor Peanut een bal weggooide waar het dier vervolgens enthousiast achteraan hobbelde.


  Met zijn stilzwijgen maakte Rafael in ieder geval duidelijk dat hij weinig interesse had voor de stal of voor haar. Hoewel… Kort na zijn vertrek hadden zich allerlei deskundigen gemeld op het gebied van historische gebouwen, landschapsarchitectuur en rieten daken, om metingen te doen, offertes op te maken en met elkaar in discussie te gaan, maar of dat nu zo’n troost was? Feit bleef dat een rieten dak voor Rafael kennelijk eerder aanleiding was om actie te ondernemen dan haar persoontje, en dat deed haar zelfvertrouwen bepaald geen goed.


  Een scherpe gil deed haar verschrikt overeind springen. Het was Peanut. Een van de bejaarde wolfshonden van Flynn Court bleek ervandoor te zijn met Peanuts bal en hosseboste nu over het erf als een reusachtige rafelige jas. Toen Samson er enthousiast keffend achteraan ging, liet de grote grijze hond prompt de bal vallen en ging hij liggen om met de chihuahua te spelen. Op dat moment zag Peanut haar kans schoon en aarzelde geen moment om haar eigendom terug te halen.


  Niet lang daarna arriveerde een van Harriets nieuwe cliënten die de pony van haar kind kwam brengen. De zaken gingen uitstekend. Waarom had ze dan toch de hele tijd zo’n onrustig gevoel?


  


  Rafael stapte onder de douche vandaan en pakte een badhanddoek om zich af te drogen. Buiten was het nog donker. Zou Harriet komen opdagen, vroeg hij zich af, terwijl hij zich aan begon te kleden. Voor hetzelfde geld liet ze het afweten. Voor het eerst van zijn volwassen leven kon hij er niet van uitgaan dat hij succes zou hebben bij een vrouw. Die onzekerheid intrigeerde hem. Hij begreep ook niet goed wat hem ertoe had gedreven om Harriet te vragen iets met hem te delen wat hij normaal gesproken het liefst alleen deed. Voelde hij zich soms zo tot haar aangetrokken door haar gebrek aan interesse in hem – ook al iets wat hij niet gewend was? Maar het was logisch dat ze niet in hem geïnteresseerd was; haar hart behoorde een ander toe.


  Toch lag het allemaal niet zo duidelijk. Hij had min of meer verwacht dat ze regelmatig op zou bellen om hem op de hoogte te houden van het reilen en zeilen van de stal. Hij was ervan uitgegaan dat ze gebruik zou maken van zijn ervaring, en voor advies bij hem aan zou kloppen. Hij had gedacht dat ze hun zakelijke relatie zou gebruiken om ervoor te zorgen dat hij haar niet zou vergeten gedurende zijn afwezigheid. Dat had ze allemaal niet gedaan. Dat was heel curieus…


  Op datzelfde moment, op steenworp afstand daarvandaan lag Harriet in bed, klaarwakker en stijf van de zenuwen. Ze kon ieder moment weer in slaap vallen, hield ze zichzelf voor. Het had geen zin om te gaan; Rafael zou er toch niet zijn. Het was ook zo’n vage afspraak. En ook al zou hij er wel zijn, dan nog sloeg het nergens op. Ze hadden een zakelijke relatie, en in tegenstelling tot Rafael hield zij zich liever aan de regels. Bovendien was ze nu zo lang in bed blijven liggen, dat het toch te laat was om nog te gaan.


  Een fractie van een seconde later – ze begreep zelf niet wat haar overkwam, want een bewuste beslissing was het niet geweest – zwaaide ze haar benen uit bed. Ze sprong onder de douche, waste haar haren en was in een mum van tijd aangekleed.


  Als Rafael niet kwam opdagen, zou ze zichzelf verwensen. Ze grimaste in de spiegel, terwijl ze fanatiek een kam door haar haren haalde. Nadat ze in haar rijlaarzen was geschoten, liep ze de deur uit om Snowball te zadelen, de goden dankend dat de merrie zo mak was.


  Onderweg spitste ze haar oren, in de hoop iets te horen dat op menselijke activiteit leek. Haar hart sloeg een slag over toen ze op een gegeven moment het rammelen van stijgbeugels hoorde en het onrustige geschuifel van hoeven. Het kwam uit de richting waarin ze reed… Ze spoorde Snowball aan om nog een stapje harder te lopen.


  Op Rafaels knappe gebruinde gezicht verscheen een trage glimlach toen hij haar zag verschijnen. Hij besteeg zijn grote zwarte ruin met het gemak van een ervaren ruiter.


  Harriet grijnsde en merkte dat het haar moeite kostte om die grijns van haar gezicht te halen. Ze voelde zich opeens uitgelaten. ‘Sorry dat ik te laat ben.’


  ‘Ik stond net op het punt om je uit je bed te gaan trommelen,’ bekende Rafael. ‘Ik wilde per se dat je vandaag meeging. Zullen we eerst eens een rondje over het landgoed maken? Dan rijden we daarna door naar het strand.’


  ‘Lijkt me een goed idee.’


  ‘Je rijdt niet op mijn merrie, zie ik,’ merkte hij op. ‘Beviel ze je soms niet?’


  Harriet bloosde. De palomino die hij haar had aanbevolen was ontegenzeggelijk beeldschoon en waarschijnlijk ook een geweldig rijdier. Het probleem was alleen dat ze nogal moeite had met het accepteren van een gunst.


  ‘Missy is prachtdier; ik kan niet anders zeggen, maar ik heb het de afgelopen tijd ontzettend druk gehad, weet je, en –’


  ‘Je zou me anders een groot plezier doen haar regelmatig te berijden.’


  ‘O. Nou ja, in dat geval…’


  Ze kwamen langs de ommuurde moestuin die Tolly’s trots was. ‘Ik was hier al eens geweest om Tolly’s groenten te bewonderen,’ zei ze. Nu ze het toch over Tolly hadden, kon ze Rafael misschien maar meteen de vraag voorleggen die haar de afgelopen week had beziggehouden. ‘Ik kwam er van de week achter dat Tolly een zoon in het dorp heeft wonen. Ik was daar nogal verbaasd over, want tegen mij had hij daar helemaal niets over gezegd.’


  ‘Ik zal je vertellen waarom. Tolly mag blij zijn als hij Robert één keer per jaar ziet,’ zei Rafael. ‘Robert was nog klein toen Tolly’s vrouw stierf. Op aandringen van haar zuster kwam de jongen bij haar en haar man in huis, en sindsdien wordt Tolly op afstand gehouden. Bovendien leerde Robert daar op zijn vader neer te kijken, omdat hij tot het huishoudelijk personeel behoorde.’


  ‘Hemel, die arme Tolly.’


  ‘Tolly zelf was zijn schoonzuster en zwager alleen maar dankbaar voor het feit dat ze zo goed waren voor zijn zoon. Hij hoopte dat Robert er anders over zou gaan denken als hij eenmaal volwassen was.’


  ‘Maar dat gebeurde niet?’


  ‘Nee. Tolly ziet zijn zoon eigenlijk alleen als hij hem toevallig tegenkomt in het dorp.’


  ‘Wat sneu.’ Harriet slaakte een zucht. ‘Ik ben erg op hem gesteld geraakt.’


  ‘Ik ook,’ bekende Rafael. ‘Hij is mijn moeders steun en toeverlaat geweest toen haar familie en vrienden het lieten afweten.’


  De warmte waarmee hij over zijn butler sprak, ontging Harriet niet. ‘Waarom lieten familie en vrienden het afweten?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan. ‘Ze was verslaafd aan medicijnen en vaak incoherent en in de war,’ zei hij. ‘Tolly heeft jarenlang het huishouden draaiende gehouden en ervoor gezorgd dat ze de medische verzorging kreeg die ze nodig had. Ik zal hem nooit genoeg kunnen belonen voor wat hij voor mijn moeder heeft gedaan.’


  ‘Hoe heeft het zo ver met haar kunnen komen?’ wilde Harriet weten.


  ‘Daar was mijn vader verantwoordelijk voor. Hij heeft haar leven verwoest,’ antwoordde Rafael op kille toon. ‘Ze leerden elkaar kennen in Dublin op het moment dat mijn moeder nog bezig was met het verwerken van de dood van haar man. Valente bleef aandringen en slaagde er uiteindelijk in haar weerstand te breken. Binnen een jaar waren ze getrouwd.’


  ‘Wat ging er mis?’


  ‘Valente begon steeds meer het idee te krijgen dat haar overleden man voor haar nog altijd nog op de eerste plaats kwam. Na mijn geboorte beschuldigde hij haar er zelfs van met hem te zijn getrouwd omdat hij rijk was en zij geld nodig had om Flynn Court behoorlijk te kunnen onderhouden.’


  ‘En toen?’ vroeg Harriet, geïntrigeerd door zijn familiegeschiedenis. ‘Besloot hij toen van je moeder te scheiden?’


  ‘Niet direct. Een tijdlang nam hij zijn maîtresses mee naar huis om haar te vernederen. Toen ze daar bezwaar tegen maakte, werd hij gewelddadig. Zo is ze aan de pillen geraakt. Het einde van het liedje was dat hij zich van haar liet scheiden en mij kreeg toegewezen, nadat hij voor de rechtbank had aangetoond dat ze in een moment van ultieme zwakte troost had gezocht bij een andere man. Ze is de schande nooit meer te boven gekomen. Ik zag haar alleen in de zomervakanties. Ze stierf toen ik veertien was… lang voordat ik in de positie was om haar te kunnen helpen.’


  De pijn in zijn ogen raakte haar. Die machteloosheid moest hem voor het leven getekend hebben, voelde ze. Het schuldgevoel en de spijt zou hij altijd met zich blijven meedragen, ook al zei zijn gezonde verstand dat hij niets had kunnen doen.


  Zonder erbij na te denken legde ze even een hand op zijn arm. ‘Ik weet anders zeker dat de keren dat je bij haar was veel voor haar zullen hebben betekend,’ zei ze zacht. ‘Je hebt gedaan wat binnen je vermogen lag, gewoon, door er te zijn.’


  Rafael was verbijsterd door haar gebaar. Trots als hij was, was hij in eerste instantie geneigd om er geïrriteerd op te reageren, maar de welgemeende bezorgdheid in haar blauwe ogen deed hem beseffen dat er geen enkele reden was om zich beledigd te voelen.


  Harriet schaamde zich intussen dood over haar eerdere vooroordelen. Omdat hij zo rijk was, had ze voetstoots aangenomen dat hij altijd al had gehad wat zijn hartje begeerde, en dat hij wel met plezier zou terugkijken op zijn ongetwijfeld zeer prettige jeugd. Niets bleek minder waar. Het zou heel goed kunnen dat die blinde ambitie en die overlevingskracht van hem toe te schrijven waren aan een heel ongelukkige jeugd.


  Omdat ze het gevoel had dat ze iets goed te maken had, begon ze iets over haar eigen achtergrond te vertellen. ‘Aan ieder nadeel zit een voordeel,’ begon ze. ‘Jij zal het dan waarschijnlijk niet erg goed met je vader hebben kunnen vinden, maar je wist wel wie hij was. Toen mijn moeder uit Ballyflynn vertrok, was ze nog een tiener – en ze was zwanger. Ze heeft me nooit willen vertellen wie mijn vader is, maar het is duidelijk dat hij niet een vader was om trots op te zijn.’ Ze zei het droog, zonder omhaal.


  Rafael schoot bijna in de lach. Zijn gespannenheid was op slag verdwenen. Haar totale gebrek aan melodrama bij het vertellen van dat verhaal was werkelijk heel verfrissend, dacht hij bij zichzelf. ‘Maar ben je dan niet benieuwd wie je vader was?’


  ‘Ja, natuurlijk. Aan de andere kant begin ik me erbij neer te leggen dat ik er waarschijnlijk nooit achter zal komen, en bovendien denk ik dat er belangrijker dingen in het leven zijn.’


  Ze volgden een meanderend ruiterpad, dat dwars door een vallei met oeroude eikenbomen voerde. Het was er windstil en het rook er naar lelietjes-van-dalen. Harriet werd zich opeens gewaar van de rust die er heerste. De met klimop begroeide boomstammen en de verweerde rotsen waren bedekt met een tapijt van korstmossen en groene mossen. Op plekken waar de zon door het dichte bladerdak viel, wisselden weelderige varens, klaverzuring en koekoeksbloemen elkaar af. Het was vooral de ongereptheid die de plek een adembenemende schoonheid verleende.


  ‘Wat een wonderschone plek is dit,’ verzuchtte Harriet dromerig. ‘Als je me zou vertellen dat er feeën woonden, zou ik je meteen geloven.’


  Op een open, met gras begroeide plek bracht Rafael zijn ruin tot staan. Nadat hij afgestapt was, reikte hij omhoog om Harriet te helpen afstijgen en mompelde met omfloerste stem: ‘Volgens een plaatselijke legende is dit het magische midden van het eikenbos. Hier, waar eik, es en meidoorn naast elkaar groeien, is de magie op zijn sterkst.’


  Harriets blik ontmoette de zijne. In zijn prachtige goudbruine ogen zou ze kunnen verdrinken, dacht ze. Haar hart ging zo tekeer, dat ze er duizelig van werd. ‘Dat jij die volksverhalen kent…’


  Zonder verder iets te zeggen bedekte hij haar lippen met de zijne, en ze geloofde in magie. Ze huiverde, bedwelmd door zijn kus, gehypnotiseerd door de heftige respons die hij in haar opriep. Zo had ze zich nog niet eerder gevoeld. Een sterke energiestoot schoot door haar lichaam, die al haar zintuigen tot leven wekte.


  Hij hief zijn gezicht op en keek haar glimlachend aan. ‘Je betovert me, a mhilis.’


  Harriet moest haar teleurstelling wegslikken toen hij haar net zo gemakkelijk weer losliet als hij haar zo-even naar zich toe had getrokken. ‘Was dat Gaelic? Spreek je het ook echt?’ vroeg ze.


  ‘Vloeiend. Tot grote ergernis van Valente.’ Met een geamuseerde blik in zijn ogen maakte hij een losgeraakt riempje van een van Snowballs stijgbeugels vast, waarna hij Harriet weer op haar paard hielp.


  Het bos ging over in weidse groene velden die tot aan de duinen reikten. Harriet haalde een paar maal diep adem, de zilte zeelucht opsnuivend. Rafaels ruin draafde enthousiast het pad naar de zee af, maar de oude, bedaarde Snowball liet zich niet opjutten.


  ‘Volgende keer moet je toch echt mijn merrie nemen,’ riep Rafael over zijn schouder.


  ‘Ik neem niet graag gunsten aan.’


  ‘Geen probleem. Dan doe je toch gewoon wat terug? Ik verzin wel iets, hoor.’ Zijn spottende grijns deed het bloed naar haar wangen stijgen.


  De oceaan was net zo blauw als de hemel erboven, maar er zat heel wat meer beweging in. Hoge golven spatten uiteen op de rotsen en belandden in een fontein van glinsterende waterdruppels op het zand.


  Eenmaal op het strand liet Harriet Snowball vrij galopperen, genietend van de wind in haar haren en van de aanblik van Rafael die in vrije galop over het strand vloog. Hij was een uitstekend ruiter, constateerde ze. Het was of hij één geheel vormde met zijn rijdier.


  Op een gegeven moment hield ze stil bij een grote poel en stapte af om hem nader te kunnen onderzoeken. Niet lang daarna voegde Rafael zich bij haar.


  ‘Het is misschien een beetje kinderlijk, maar ik ben altijd gefascineerd geweest door dit soort dingen,’ zei ze. ‘Het water is zo helder, en er zit een wereld van leven in.’


  Toen ze overeind kwam, trok Rafael haar naar zich toe en kuste haar hartstochtelijk. Ze schrok een beetje van de kracht van zijn passie; tegelijkertijd raakte ze er ook opgewonden van. Opnieuw laaide het smeulende vuur in haar onderbuik hoog op. Huiverend van verlangen beantwoordde ze zijn kus.


  Hij nam haar gezicht in zijn handen en keek haar diep in de ogen. ‘Ik verlang zo erg naar je dat het gewoon pijn doet, weet je dat?’ fluisterde hij hees.


  Harriet kon niet meer denken. Ze wilde alleen maar dat hij door zou gaan. Toen ze hem naar zich toe trok, nam hij kreunend opnieuw bezit van haar mond.


  Zijn handen dwaalden door haar rode lokken, haar bevende lichaam onderzoekend, met gretigheid en al even veel tederheid. Eén van zijn handen verdween onder haar jack en haar wijde trui, om vervolgens een verrukkelijk gevoelige tepel te beroeren.


  Ze kreunde van genot, happend naar adem, niet wetend hoe ze hier ooit genoeg van zou krijgen. Ze wilde meer…


  En toen ging haar mobieltje af. Ze verstijfde.


  ‘Laat maar gaan,’ bromde Rafael, die met zijn duim over haar gezwollen onderlip streek, terwijl hij haar met geloken ogen aankeek. ‘We rijden terug naar Flynn Court voor een uitgebreid ontbijt.’


  Maar Harriet kon een telefoon nu eenmaal niet gewoon laten rinkelen, dus nam ze op. Het was Davis, die belde om te zeggen dat haar aanwezigheid in de stallen dringend gewenst was.


  ‘Ik had helemaal niet door dat het al zo laat was,’ zei nadat ze het contact verbroken had. ‘Ik zal nog moeten opschieten ook… Er zit een cliënt op me te wachten.’


  Rafael keek haar vol ongeloof aan.


  Eigenlijk had ze ook helemaal geen zin om weg te gaan, moest Harriet tot haar schande erkennen. ‘Het is een nieuwe cliënt, en ze is weliswaar een beetje aan de vroege kant, maar –’


  ‘Dan is het jouw probleem toch niet,’ concludeerde Rafael.


  ‘Maar dat zou het wel worden als ze zou besluiten haar twee paarden ergens anders onder te brengen.’


  ‘Laat Davis het maar afhandelen.’


  Haar ogen smeekten om begrip. ‘Ik heb een dienstverlenend bedrijf. Een cliënt heeft recht op een persoonlijke behandeling, zeker bij de eerste kennismaking.’


  ‘Maar dit is toch te dol voor woorden.’ Hij zweeg, zijn wenkbrauwen gefronst.


  Harriet, die Snowball intussen bij de teugels had gepakt, doorbrak de ongemakkelijke stilte. ‘Het kost me al moeite genoeg om het minimum aantal cliënten binnen te halen om quitte te draaien,’ zei ze, pleitend om begrip. ‘Daar valt verder niets aan te doen.’


  ‘Ik had begrepen dat je naar Ierland was gekomen om eenvoudiger te gaan leven.’


  ‘Die eenvoudige manier van leven kon ik wel vergeten toen ik opeens een compagnon in mijn maag gesplitst kreeg en ik me genoodzaakt zag om mijn omzet te verdubbelen,’ reageerde ze wrang.


  ‘Als dat het enige is wat je ervan weerhoudt om nu hier te blijven, kun je wat mij betreft mijn aandeel in de winst gebruiken om het verlies te compenseren,’ opperde hij gladjes.


  De aard van dat nonchalante voorstel irriteerde haar. ‘Ik heb het niet zo op dat soort suggesties –’


  Hij pakte haar hand vast. ‘Jij wilt graag bij me zijn. Dacht je dat ik dat niet voelde?’


  Abrupt trok ze haar hand los. ‘Maar niet graag genoeg om jou zo’n beetje te laten betalen voor mijn tijd.’ En met die woorden wendde ze haar paard in de richting van de stallen.


  Toen ze daar bijna was aangekomen, rinkelde haar mobieltje opnieuw. ‘Het spijt me van zo-even. Ik ben gewend om altijd mijn zin te krijgen,’ gaf Rafael zonder een spoor van schaamte toe. ‘Zullen we vanavond samen eten?’


  Bij het geluid van zijn donkere stem verdween haar irritatie. ‘Goed.’


  Opgewonden als een tiener, en ietwat beschaamd om haar eigen gevoel, haastte Harriet zich aan het einde van een zo kort mogelijke werkdag naar huis. Daar koos ze iets geschikts uit om aan te trekken en knapte zich op, waarbij ze zelfs de moeite nam om haar nagels te lakken.


  Om klokslag acht uur werd er buiten getoeterd. Harriet piekerde er niet over om te reageren op een druk op de claxon en vluchtte de keuken in. Twee lange minuten kropen voorbij. Zou ze nu maar niet eens opendoen? Maar ze durfde niet. In een poging haar zenuwen te bedwingen wierp ze Peanuts bal door de keuken.


  Ze besefte pas dat ze de achterdeur nog niet op slot had gedaan, toen hij plotseling openging en Rafael de keuken binnen kwam. Aanvankelijk sloeg Samson aan, maar toen hij de bezoeker herkende, begon hij direct zoete broodjes te bakken.


  Rafael zag er indrukwekkend uit in zijn donkere streepjespak en zijn zijden kraagloze overhemd. Een ogenblik lang keek hij haar alleen maar aan.


  ‘Ik heb wel gezien dat je gauw de keuken in vluchtte,’ zei hij kalm.


  Harriet schaamde zich dood. Ze voelde zich net een schoolmeisje dat op heterdaad betrapt is bij het doen van iets dat niet door de beugel kan.


  Hij hield zijn hoofd een tikkeltje schuin. ‘Kan het zijn dat dit een poging is van jou om me af te richten?’


  Ze deed nog haar best om haar gezicht in de plooi te houden, maar gaf het al snel op en barstte in lachen uit.


  Op dat moment liet Peanut haar bal hoopvol aan zijn voeten vallen.


  ‘Wat doet dit varken in jouw keuken?’ vroeg hij, geen spier vertrekkend.


  ‘Sst… Peanut weet niet dat ze een varken is. Ze denkt dat ze een hond is.’


  Om haar wens kracht bij te zetten gaf Peanut de bal een duwtje met haar neus, zodat hij tegen de punten van Rafaels Italiaanse schoenen rolde. Hij tikte er zachtjes tegenaan met zijn punt, waarop het varkentje concludeerde dat het zich wat duidelijker moest uitdrukken. Ze pakte de bal weer op en liet hem dit keer boven op zijn schoenen vallen.


  ‘Dat varken schijnt me ook al te willen africhten,’ merkte hij geamuseerd op, waarop hij de bal een ferme trap gaf.


  Een paar minuten later hield hij het portier open van de oogverblindende sportwagen die voor de deur stond – een Lamborghini, wist ze zodra ze het bekende logo zag. Voor minder deed hij het niet.


  Hij nam haar mee naar een klein restaurant met een prachtig uitzicht op een kleine inham tussen de rotsen, waar het zeewater de kleur had van dat van een tropische lagune.


  Ze bleken de enige gasten te zijn, en de bediening was zo stil en discreet dat Harriet zich naderhand niet eens kon herinneren het gezicht te hebben gezien van de ober die haar glas bijvulde.


  Maar misschien lag het wel aan het gezelschap waarin ze verkeerde dat ze nauwelijks oog had voor de rest van de omgeving. Ze genoot van de verfijnde zalmmousse, kon niet uit over het hoofdgerecht, bestaande uit in flinterdunne plakjes gesneden lamsvlees met jonge groenten, en ging zich tenslotte volkomen te buiten aan twee, toetjes.


  Rafael sloeg haar gade met glinsterende ogen. ‘Het gebeurt me niet vaak dat ik tegenover een vrouw zit die met zoveel plezier kan eten.’


  ‘Luke vond altijd dat ik meer op mijn lijn moest letten. Ik kon wat hem betreft niet slank genoeg zijn,’ biechtte ze in een opwelling op, onder de koffie met likeur.


  Rafael streek zachtjes over de bovenkant van haar hand. ‘Je bent gezegend met verrukkelijk vrouwelijke vormen…’ zei hij hees. ‘Probeer ze vooral niet kwijt te raken.’


  Ze staarde hem ademloos aan. ‘Ze zullen in de naaste toekomst echt niet verdwijnen, dat garandeer ik je.’


  ‘Bij mij kun je helemaal jezelf zijn.’


  Ze nipte aan haar likeur en liet het goedje dromerig over haar tong spelen. Wat verlangde ze naar zijn kus…


  Alsof Rafael haar gedachten had gelezen, stond hij even later op van tafel en begeleidde haar naar zijn auto. Enigszins opgewonden en een beetje in war stapte ze in.


  Niet langer dacht ze om de vijf minuten aan Luke. Ze had zelfs het idee dat de pijn van de herinnering aan haar ex-verloofde en zijn affaire met Alice aan het vervagen was. Ze hield zich er niet meer zo mee bezig, want al haar aandacht was gericht op Rafael.


  Ze had het gevoel dat ze zich gedroeg als een roekeloze tiener. Maar was dit niet precies wat ze wilde en dacht nodig te hebben? Gewoon een spannende flirt, zonder slachtoffers en zonder beloftes?


  Toch ging ze plotseling weer twijfelen. Het was best mogelijk dat ze als ze eenmaal een keer met Rafael gevreeën had, niet genoeg van hem zou kunnen krijgen, dat ze hem niet meer kwijt zou willen… Een angstaanjagende gedachte, vooral omdat Rafael geen vaste relatie wilde.


  Daarover had hij van meet af aan open kaart gespeeld. En zij trouwens ook niet. Toch?


  En dat was dezelfde man die het creëren van een romantische sfeer tot kunstvorm had verheven, dacht ze spijtig. Maar dat was maar spel, corrigeerde ze zichzelf toen. Dat was iets wat ze vooral niet uit het oog moest verliezen.


  Haar emoties leken alle kanten op te vliegen. Was dat misschien waardoor ze zich zo afschuwelijk kwetsbaar voelde?


  Rafael bracht de auto voor haar huis tot stilstand, viste haar huissleutels uit haar vingers en liep vooruit om de deur voor haar open te doen.


  ‘Ik heb erg genoten vanavond.’ Hij boog zich naar haar toe en gaf haar kuise zoen op de wang, die hij net zo goed aan een oude ongetrouwde tante van hem had kunnen geven.


  ‘Ik vond het ook erg gezellig.’ Totaal verstijfd en met een kleur als vuur keek Harriet hem na. Dat was het dan, dacht ze verslagen.


  Vlak voor hij instapte bleef hij een ogenblik staan. Volgend weekend ga ik naar mijn fokkerij in Kildare, en de vrijdag daarvoor wilde ik je meenemen naar de paardenrennen in Leopardstown, maar daar bel ik je nog wel over,’ zei hij.


  Harriet bewoog haar hoofd mechanisch op en neer en liep langzaam achterwaarts haar huis binnen. Pas toen ze de deur had dichtgedaan, hoorde ze hem wegscheuren.


  Ze had zin om te gillen en met haar vuisten in de lucht te slaan. Aan de andere kant was ze zo opgelucht, dat ze ieder moment als een bibberend hoopje in elkaar kon zakken, alsof ze zojuist aan een groot gevaar was ontsnapt.


  Het ene moment zei of deed hij iets waardoor ze het gevoel had in de zevende hemel te zijn beland, om haar het volgende moment in een acute depressie te doen storten. Ze had geen idee waar ze met hem aan toe was.


  Maar wacht eens even. Was dat nu niet juist het opwindende aan een flirt? Waarom had hij haar dan niet behoorlijk gekust toen hij afscheid nam?


  Rafael zelf, intussen, stond verbaasd over zijn zelfbeheersing. Op de terugweg van het restaurant was Harriet erg stil geweest. Hij voelde aan dat ze zo haar twijfels had en vroeg zich ook af of ze aan haar ex-verloofde zat te denken. Bespottelijk trouwens dat hij zich daarover zo kon opwinden, vond hij zelf. Hij was nooit een bezitterig type geweest. Het had hem nooit kunnen schelen of de vrouw met wie hij was, nu wel of niet gepreoccupeerd was met hem. Per slot van rekening ging het hem alleen maar om de passie; de emotionele kant interesseerde hem niet.


  Waarom wilde hij Harriet dan toch zover krijgen dat ze alleen maar oog had voor hem, dat ze zo naar hem verlangde dat ze geen ruimte meer zou hebben om nog aan iets of iemand anders te denken?


  


  Om Rafael geen reden te geven om spijt te krijgen van het feit dat hij haar mee naar de paardenrennen had gevraagd, besloot Harriet zich die vrijdag enorm op te doffen. Ze reed helemaal naar Cork, waar ze in een exclusieve kledingzaak een tabaksbruine met roze jurk en bijpassende hoed kocht. De rest van de week werkte ze zich een slag in de rondte, omdat de datum waarop ze de ruitersportwinkel wilde openen met rasse schreden naderde. Ofschoon haar plan was om te beginnen met de verkoop van een aantal essentiële benodigdheden, viel het haar nogal tegen hoeveel tijd ze kwijt was met het bestellen, met de levering en vooral met het uitstallen van de geleverde goederen.


  Una belde die week maar één keer op. Ze was toen bovendien zo weinig communicatief, dat Harriet zich afvroeg of haar misschien iets dwarszat. Ze was blij dat ze nog niets over het etentje met Rafael had gezegd en voelde zich erg opgelucht toen Una uiteindelijk opbiechtte dat ze erg tegen de proefwerkperiode opzag die volgende week zou beginnen. Een paar dagen later belde Harriet haar op om haar een beetje op te monteren door haar erop te wijzen dat het bijna vakantie was.


  Op vrijdagochtend landde er een helikopter op het platform van Flynn Court om Harriet op te halen. Leopardstown lag zo’n tien kilometer buiten Dublin. Ze voelde zich als een koningin, toen ze met Samson op haar arm – Rafael had haar ervan verzekerd dat ze haar hond mee mocht nemen – aan boord klom.


  Terwijl ze genoot van het adembenemende uitzicht vanuit de lucht, vroeg ze zich een beetje nerveus af of ze niet een beetje uit de toon zou vallen, naast een man voor wie het reizen per helikopter even vanzelfsprekend was als het reizen per openbaar vervoer was voor gewone stervelingen.


  Toen ze de helikopter uit stapte, met Samson in een ruime handtas waar alleen zijn kopje boven uitstak, stond Rafael haar op te wachten met een limousine. Plotseling was het of de zon in haar binnenste opging: het leven was mooi en licht, en het lachte haar toe.


  Eenmaal in de limousine merkte ze dat ze haar ogen nauwelijks van hem kon afhouden. Bij wijze van afleiding vroeg ze hem iets over het parcours te vertellen.


  En terwijl Samson het zich gemakkelijk maakte op de leren achterbank, vertelde Rafael dat Leopardstown een getrouwe kopie was van het parcours van Sandown in het zuiden van Engeland en dat het in 1880 was gebouwd. ‘Je ziet er trouwens bijzonder mooi uit,’ voegde hij er met een waarderende blik aan toe.


  Hij meende het. De jurk was weliswaar vrij klassiek, maar zeer smaakvol. Haar weelderige figuur kwam er in ieder geval goed in uit, en de hoed die ze had uitgekozen was elegant en uiterst vrouwelijk. Met haar rode haren en haar bleke huid had ze werkelijk geen betere kleuren kunnen uitkiezen.


  ‘Ik kijk er naar uit om je aan de rest van het gezelschap voor te stellen.’


  De rest van het gezelschap? ‘Zakenrelaties zeker?’ vroeg Harriet, enigszins nerveus.


  ‘Ja. En ook wat kennissen uit het buitenland. Ik had ze een paar weken geleden uitgenodigd. Ik wilde iets terug doen als dank voor hun gastvrijheid.’


  Even later betrad ze aan de zijde van Rafael de Pavillion, een gebouw met een glazen voorpui waar de crème de la crème van de bezoekers een privésuite had. Vanaf het moment waarop ze uit de limousine stapte, was ze zich bewust van alle aandacht die ze trokken.


  ‘Word je vaak gefotografeerd op dit soort gelegenheden?’ vroeg ze.


  ‘Nou, alleen wanneer mijn paard de race wint. Hoezo, wil je soms graag met me op de foto?’ Hij vroeg het met een cynische ondertoon die verried dat hij een positief antwoord op de vraag verwachtte. Dat de vrouw die niet graag haar foto in de krant wilde zien, volgens hem nog geboren moest worden.


  ‘Nee, liever niet,’ zei Harriet. ‘Ik blijf liever een beetje op de achtergrond als je het niet erg vindt.’


  Ze had absoluut geen behoefte aan aandacht van de paparazzi; ze zouden immers niet rusten voor ze precies wisten wie de roodharige vrouw was waarmee Rafael Cavaliere op de paardenrennen was verschenen. Daarna zou de ellende niet meer te overzien zijn, dacht ze bezorgd. Ze moest er gewoon niet aan denken: haar verbroken verloving met Luke en de rol die Alice daarbij had gespeeld breed uitgemeten in de roddelbladen! Nu zou Alice daar waarschijnlijk geen bezwaar tegen hebben, want haar zuster was niet alleen fotogeniek, maar stond ook graag in het middelpunt van de belangstelling. Zo’n verhaal zou de rest van haar familie echter ernstig in verlegenheid brengen.


  Rafael keek haar verwonderd aan. ‘Schaam je je soms voor me?’


  Harriet moest lachen. ‘Ben je gek! Nee, dat is het niet.’


  Daarop probeerde ze het hem uit te leggen, maar aan zijn gezicht te zien begreep hij het niet meteen.


  ‘Ik kijk dwars door je heen,’ zei hij. ‘En wat ik zie stemt me niet vrolijk.’


  Harriet keek hem niet-begrijpend aan. ‘Pardon?’


  ‘Je wilt niet in mijn gezelschap worden gefotografeerd omdat je niet wilt dat Luke erachter komt dat we nu samen zijn.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij? Wat een onzin!’


  ‘Nee, volgens mij is het helemaal geen onzin. Je hoopt nog steeds dat hij bij je terugkomt –’


  ‘Dat hoop ik helemaal niet!’ riep ze verontwaardigd uit.


  ‘Ik geloof er niets van, a mhilis,’ zei hij vlak. ‘Maar laten we het daar maar bij laten. Er is geen enkele reden waarom ik me druk zou maken over jouw privéaangelegenheden.’


  Onaangenaam getroffen door zijn onverschillige reactie haalde Harriet diep adem. Het ergste was nog dat hij haar niet eens de kans gaf om zijn verdenkingen te ontzenuwen, dacht ze geïrriteerd.


  Op dat moment betraden ze de privésuite die Rafael had laten reserveren voor de ontvangst van zijn gasten. Ze waren nog maar nauwelijks binnen, of hij werd bestormd door de aanwezigen, die stuk voor stuk om zijn aandacht vroegen.


  In het gedrang werd Harriet steeds verder naar achteren geduwd, tot ze met haar rug tegen de muur stond. Zich erbij neerleggend dat ze hier genegeerd zou worden, of in elk geval over het hoofd gezien, was ze niet een beetje verbaasd toen Rafael zijn hoofd in haar richting wendde en uitdrukkelijk leek te wachten tot ze zich aan zijn zijde zou scharen. Een snelle blik vertelde haar dat ze niet de enige was die verrast was door zijn gebaar.


  De meute deed langzaam een stap naar achteren om haar doorgang te verlenen. Beseffend dat ze opeens in het middelpunt van de belangstelling stond, bloosde ze tot aan haar haarwortels. Tegelijkertijd deed het haar heimelijk plezier dat haar afwezigheid Rafael onmiddellijk was opgevallen.


  Hij stelde haar voor als Harriet, maar alleen als iemand uitdrukkelijk om haar naam vroeg – wat slechts weinigen deden. Wanneer de gelegenheid zich voordeed, begon ze echter enthousiast over paarden, en algauw bevond ze zich in het gezelschap van fokkers en trainers en andere paardenliefhebbers. Bij de laatsten voelde ze zich als een vis in het water, en ook Samson had niet te klagen over gebrek aan aandacht.


  Voor het eerst sinds Harriet Rafael had leren kennen, was ze zich bewust van zijn immense rijkdom en zijn status. Men sprak over hem op gedempte toon; hij werd behoedzaam en met veel respect benaderd, of met de jovialiteit van mannen onder elkaar die haar tenen deed krommen.


  Rafaels reactie was altijd koel en hoffelijk. Hij zei over het algemeen weinig. Hij onderhield zijn gasten niet, het waren zijn gasten die zich in allerlei bochten wrongen om hem aangenaam bezig te houden.


  Het verbaasde Harriet dat er nogal wat vrouwen waren die openlijk met Rafael flirtten, terwijl zij er nota bene pal naast stond. Hij negeerde hun suggestieve blikken en opmerkingen – het was of hij zo gewend was geraakt aan die vrouwelijke signalen, dat ze hem niet eens meer opvielen, dacht ze.


  Bij weer zo’n veelbetekenende opmerking van de zoveelste vrouw zag ze zelfs heel even een glimp van minachting in zijn ogen, en ze schaamde zich voor haar seksegenoten.


  Na de lunch stonden veel mensen op om van tafelgezelschap te wisselen. Harriet stond net een kopje koffie voor zichzelf in te schenken, toen ze een gesprek opving dat vlak achter haar werd gevoerd.


  ‘Nu begrijp ik waarom Rafael niet met me wil flirten. Het is duidelijk dat hij voor vrouwen met brede heupen valt,’ hoorde ze een vrouw op veelbetekenende toon zeggen.


  Harriet geloofde haar oren niet. Het gesprek werd ook opgevangen door Rafael die dichterbij stond, maar voor de betrokkenen aan het zicht werd onttrokken door de openstaande balkondeur. Hij draaide zijn hoofd naar Harriet om en ving haar blik.


  ‘Tja, een fotomodel is ze bepaald niet, hè?’ merkte een andere vrouw op.


  Harriet hapte naar adem.


  ‘En kennelijk schaamt ze zich ook niet voor haar figuur,’ ging de tweede vrouw verder. ‘Die jurk benadrukt al haar voluptueuze vormen.’


  ‘Implantaten in je billen laten aanbrengen schijnt tegenwoordig trouwens erg in trek te zijn,’ zei de eerste vrouw weer. ‘Ik zit er ook weleens over te denken.’


  Met levendig plezier in zijn ogen en een brede glimlach op zijn gezicht kwam Rafael naar Harriet gelopen. Hij was hogelijk geamuseerd, maar Harriet zag bijna paars.


  Hij trok haar tegen zich aan en boog zich naar haar toe. ‘Is dit een gunstig moment om je te vertellen dat ik van mening ben dat jij de mooiste derrière van de wereld hebt?’ fluisterde hij.


  ‘Met zo’n tekst loop je anders wel de kans op je nummer gezet te worden,’ waarschuwde Harriet hem op fluistertoon.


  ‘Harriet… Het geheim van jouw aantrekkingskracht zit hem in het feit dat alles aan jou echt is,’ zei hij, haar hoofd naar zich toe trekkend.


  Er ging een rilling door haar heen toen hij met zijn lippen haar hals beroerde. Haar hele lichaam leek tot leven te komen. Toen streek hij heel licht met zijn tong langs haar keel – zo licht, dat ze naderhand dacht dat ze het zich had verbeeld. Haar knieën begonnen te knikken, en ze had het gevoel dat iedere vezel van haar lichaam zong.


  Haastig wierp ze een blik om zich heen. Tot haar opluchting scheen niemand er iets van te hebben gemerkt.


  ‘Kom, laten we naar beneden gaan,’ stelde Rafael voor. ‘Als er een paard van mij meeloopt, wil ik niet vanaf het balkon toekijken. Dan wil ik er met mijn neus bovenop staan.’


  Hij liet haar even gemakkelijk weer los als hij haar naar zich toe had getrokken en loodste haar vervolgens naar de uitgang.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Fearless, Rafaels paard, bleek een prachtige vos te zijn met een witte ster op zijn voorhoofd. De jockey die was aangenomen om hem te berijden was een kampioen. Terwijl Rafael stond te praten met de trainer, keek Harriet gespannen naar de start. Ze had zich voorgenomen om zich niet te laten meeslepen, maar algauw raakte ze in de ban van de race, en toen Fearless op kop lag, stond ze hem luidkeels aan te moedigen.


  ‘Wat een paard, zeg. Absolute klasse… Op het laatst vloog hij gewoon!’ riep ze enthousiast uit toen het paard met een paar lengtes voorsprong op de rest over de finish kwam.


  Rafael genoot minstens evenveel van Harriets enthousiasme, als van het feit dat de winnaar uit zijn fokkerij afkomstig was. ‘Jij weet een winnaar wel te waarderen, zie ik. Ik zal je iets moois geven ter herinnering aan deze dag.’


  Harriets gezicht betrok. ‘Nee, bedankt. Je hoeft me helemaal niets te geven.’


  ‘Ik hoef niets, nee. Maar ik wil het nu eenmaal,’ verklaarde hij nonchalant.


  ‘Rafael, ik –’


  ‘Als je niet gefotografeerd wilt worden, raad ik je aan om niet naar de prijsuitreiking te gaan,’ zei hij kort, waarna hij wegliep.


  Harriet bleef op veilige afstand toekijken, maar veel genoegen beleefde ze er niet aan. Knarsetandend moest ze toezien hoe een bevallige blondine in een wel erg kort en strak zittend wit mantelpakje zich luid kirrend op Rafael stortte.


  Ze hield Rafael nauwlettend in de gaten. Hij deed geen moeite om de aanhankelijke blonde schone van zich af te schudden; integendeel, hij sloeg een arm om haar heen, terwijl de camera’s onafgebroken flitsten. Ze zou wel eens willen weten wie die blondine was, dacht Harriet grimmig, maar het was beneden haar waardigheid om ernaar te vragen.


  Na de prijsuitreiking werd de overwinning uitgebreid gevierd in Rafaels privésuite. Er werd champagne geschonken, terwijl de video-opname van Fearless’ race eindeloos werd herhaald, uit en te na besproken en niet te vergeten vergeleken met de prestatie van de concurrentie.


  Op het hoogtepunt van het feestje nam Rafael Harriet terzijde en stelde hij voor om te vertrekken naar zijn fokkerij. Het verbaasde haar niet dat hij het langzamerhand voor gezien hield. Ze had gezien dat hij verveeld was geraakt met de door de rijkelijk vloeiende alcohol gestegen stemming, het jolige gedrag van de gasten en hun onsamenhangende teksten.


  ‘Hou je niet zo van feestjes?’ vroeg ze op weg naar buiten.


  ‘Ik heb gezien wat drank met mensen doet. Vroeger bij mijn vader thuis was het elke avond bal. Sindsdien verkeer ik liever in gezelschap van mensen die nuchter zijn en met wie tenminste een behoorlijk gesprek te voeren valt,’ antwoordde hij.


  ‘O,’ mompelde ze blozend. ‘Wat moet je dan wel niet van me gedacht hebben, toen je mij die avond bij dat vuur aantrof, lurkend aan een fles wijn en een hoop onzin uitkramend!’


  Rafael wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Ik vond je een klasse apart.’


  Hij vloog de helikopter naar Kildare met eenzelfde gemak als waarmee hij een auto bestuurde. Na een korte vlucht arriveerden ze bij een schitterend in Queen Anne-stijl gebouwd landhuis met een formeel aangelegde tuin.


  ‘Bezit jij nog een landhuis? Dat had je me ook wel even kunnen vertellen!’ riep Harriet vol verontwaardiging uit.


  ‘Dit was het eerste huis dat ik hier in Ierland kocht,’ vertelde Rafael. ‘Het was me in eerste instantie niet zozeer om het huis te doen als wel om de locatie. Het is ook niet echt een landhuis, daar is het te klein voor.’


  Te klein? Het had minstens tien slaapkamers.


  Eenmaal binnen gaf ze Samson te eten, maar de chihuahua bleek niet zo’n trek te hebben – geen wonder na alle hapjes die hem in de loop van de dag door deze en gene waren toegestopt. Hij stal het hart van de huishoudster door een plekje te zoeken en vervolgens in slaap te vallen.


  Daarna stelde Rafael Harriet voor om de paardenfokkerij te gaan bekijken. De fokkerij was indrukwekkend, ze kon niet anders zeggen. Om te beginnen was het bedrijf ruim opgezet. Inclusief de weelderige graslanden besloeg het een paar hectare grond. Er waren verscheidene kunststofrijbanen, de vele bijgebouwen en ontelbare stallen en schuren zaten goed in de verf, en ook het groen zag eruit alsof het dagelijks werd verzorgd.


  Rafael moest een hoop personeel in dienst hebben, want de stallen waren brandschoon en de paarden zagen er tot in de puntjes verzorgd uit. Het kostte hem ongetwijfeld een vermogen om zo’n niveau te handhaven. Opeens begreep ze waarom hij het moeilijk vond om de pensionstal die ze samen hadden als een serieus bedrijf te zien.


  ‘Kom je vannacht bij me slapen?’ vroeg hij plotseling terwijl hij haar een van de schuren liet zien.


  Overvallen door zijn vraag, staarde Harriet hem geschrokken aan.


  Hij nam haar handen in de zijne en trok haar naar zich toe. ‘Toen Fearless als eerste over de finish kwam, had ik het eigenlijk het liefst alleen met jou willen vieren. Ik heb nog nooit eerder zo weinig zin gehad om gastheer te moeten spelen.’


  Ze kon geen woord uitbrengen. Haar keel leek wel dichtgeschroefd, en ze had moeite met ademhalen. Ze kon ook niet meer helder denken. Ze verlangde ernaar door hem te worden gekust, en dat verlangen was zo hevig dat het bijna pijn deed.


  In een opwelling leunde ze naar voren. Hij staarde in haar ogen met een intensiteit die een hypnotiserend effect op haar had. Het volgende moment had hij haar naar zich toe getrokken en kuste hij haar hartstochtelijk.


  Verrast en tegelijk verheugd dat hij zich zo ongegeneerd liet gaan, liet ze haar vingers door zijn zwarte haren gaan. Hij draaide een kwartslag zodat ze met haar rug tegen de muur kwam te staan en liet een regen van kussen neerdalen in haar hals. Ze smolt van genot.


  Lachend keek hij haar in de ogen, zijn ogen glinsterend als diamanten in het zonlicht door de wellust die ze in hem opwekte. ‘We lijken wel een stel tieners,’ zei hij grinnikend.


  Haar handen gleden van zijn schouders. Ze pakte hem bij de revers van zijn jasje en trok hem tot zijn grote vreugde gretig naar zich toe. Het was dat hij zoveel zelfdiscipline had, maar anders had hij haar ter plekke genomen, realiseerde hij zich. Hij was telkens weer verrast over het verlangen dat ze in hem opriep.


  Hij pakte haar bij de hand en trok haar weg van de muur. ‘Hiernaast bevindt zich de personeelsruimte van de stalknechten,’ zei hij. ‘Ze zitten daar in afwachting van de thuiskomst van de winnaar.’


  Harriet wist niet goed waar ze kijken moest. Wat had haar bezield om hem zo naar zich toe te trekken? Zo kende ze zichzelf helemaal niet… Maar ze had dan ook nooit eerder een man als Rafael Cavaliere Flynn leren kennen, dacht ze, nog nasidderend van zijn zinsbegoochelende kus. Hoe was het mogelijk dat ze zo opgewonden raakte van een kus? Haar hele lichaam leek te tintelen.


  Zwijgend liepen ze terug naar het huis. Het koele avondbriesje voelde weldadig aan op haar gloeiende huid. De lange stilte baarde haar geen zorgen. Op het moment was er eigenlijk niets waar ze zich zorgen over maakte, besefte ze. Kwam dat soms doordat ze niet helder meer kon denken? Ze scheen ook niet meer te kunnen stoppen met glimlachen; ze voelde zich… onbeschrijflijk gelukkig.


  Rafael nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar opnieuw. Daarna verstrengelde hij zijn vingers met de hare en nam hij haar mee naar boven.


  Ze merkte dat haar hart sneller begon te kloppen. Ondanks haar opwinding nam ze de gelegenheid te baat eens goed om zich heen te kijken. Ze zag grote, zware meubels, een vitrinekast vol kleine kunstvoorwerpen, en overal schilderijen aan de muren.


  Rafael duwde een deur open en deed een stap opzij om haar voor te laten gaan. Het volgende ogenblik stonden ze in een slaapkamer.


  Opeens voelde Harriet zich hoogst ongemakkelijk. Ze begreep niet waarom; deze ontwikkeling kwam toch bepaald niet uit de lucht vallen?


  Hij leek te merken dat ze aarzelde. ‘Je bent warempel verlegen…’ mompelde hij. ‘Dat is me nog nooit gebeurd.’


  ‘Helemaal niet,’ wierp ze haastig tegen. ‘Ik ben gewoon niet gewend aan dit soort situaties… Ik bedoel, je… Ik bedoel –’


  ‘Je hoeft anders niet bang voor me te zijn.’ Hij nam haar in zijn armen en kuste haar tot ze naar adem snakte.


  Eén kus, en ze stond weer helemaal in vuur en vlam…


  ‘Vanaf het moment dat ik je zag, wist ik dat ik je moest hebben,’ zei hij hees.


  ‘Opgepast… Je klinkt gevaarlijk romantisch,’ murmelde ze.


  ‘Ik heb niets met romantiek. De werkelijkheid is oneindig veel opwindender.’ Hij draaide haar om en trok langzaam de rits van haar jurk omlaag.


  Koele lucht streek langs haar ruggengraat. Hij schoof de jurk over haar schouders en hield haar rode lokken omhoog om haar nek met zijn lippen te kunnen beroeren. Ze zoog haar adem in. De jurk gleed van haar schouders en viel met een zacht geruis aan haar voeten.


  Toen draaide hij haar met haar gezicht naar zich toe. De intensiteit van zijn blik verried zijn verlangen naar haar. Hij staarde naar haar lippen, een onbeschaamd wellustige blik werpend op de abrikooskleurige kanten beha die haar prachtige volle borsten omvatte.


  ‘Je bent zo verschrikkelijk mooi…’


  Harriet beefde over haar hele lichaam. ‘Niet waar. Ik ben niet –’


  ‘Je luistert niet. Je bent verschrikkelijk mooi, a mhilis.’


  Ze weerstond de neiging om haar borsten te bedekken en trok in plaats daarvan haar schoenen uit. Hij tilde haar op en liet haar op de rand van het bed zakken. Daarna deed hij een paar stappen achteruit en trok hij zijn jasje en zijn das uit, die hij vervolgens gewoon op de grond liet vallen.


  ‘Wat ben jij een sloddervos, zeg,’ murmelde ze. Ze moest zichzelf inhouden om de kledingstukken niet meteen op te rapen.


  Hij grijnsde. ‘Dat krijg je als je als kind de hele tijd omgeven wordt door personeel.’


  ‘Niet te geloven! Er was dus altijd wel iemand die je troep achter je opruimde?’


  Hij glimlachte bevestigend.


  ‘Maar het is nooit te laat om slechte gewoontes af te leren,’ merkte ze op.


  Hij knoopte zijn overhemd los. ‘Probeer me maar zo ver te krijgen, zou ik zeggen.’


  Zijn overhemd viel open, waardoor ze een glimp van zijn gespierde borstkas opving. Ze kreeg prompt een droge mond. Hij was… adembenemend. De viriliteit droop van hem af, en ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Na een paar maal beverig ademhalen slaagde ze er uiteindelijk in om weg te kijken.


  ‘Slordigheid en wanorde is dus iets waar je niet goed tegen kunt.’ Hij kwam langzaam op haar af. ‘Vertel eens, waar kun je nog meer niet tegen?’


  ‘Ik kan het zo gauw niet bedenken…’ Het was waar. Op dat moment was ze niet meer in staat om een heldere gedachte te vormen.


  Zijn tong gleed haar mond binnen, plagend spelend met haar tong. Met zijn lippen volgde hij haar kaaklijn, haar hals, een nerveus kloppende ader in haar hals vlak boven haar sleutelbeen.


  ‘Je moet nu ook niet meer denken,’ zei hij met dikke stem. ‘Je moet alleen maar voelen.’


  Ze had het gevoel dat ze helemaal vloeibaar werd van binnen. Op een bepaald moment merkte ze dat ze niets meer aan had, maar hoe ze uit haar kleren was geraakt kon ze zich niet herinneren.


  Hij begroef zijn gezicht tussen haar borsten, haar huid proevend met een gretigheid die haar deed kreunen van genot. Daarop liefkoosde hij de harde roze tepels, waardoor het verlangen in haar onderbuik zo hevig werd dat ze het bijna niet meer uithield. Ze kromde haar rug. Dit was een hele nieuwe ervaring voor haar. Ze had nooit geweten dat ze in staat was om zoiets te voelen… Ze hapte naar adem toen hij zijn hoofd even optilde.


  ‘Wat is er?’ mompelde hij. Op de een of andere manier scheen hij telkens haarfijn aan te voelen wat er door haar heen ging.


  ‘Niets…’ Het zou gênant zijn om te bekennen dat ze nog nooit zoiets had meegemaakt, dat ze pas op haar achtentwintigste tot de ontdekking moest komen dat er in bed veel meer te genieten viel dan ze ooit had gedroomd.


  ‘Je zei zomaar wat, hè, toen je zei dat je van het begin af aan wist dat je me wilde?’ vroeg ze opeens.


  Hij ging rechtop staan en keek haar geamuseerd aan. ‘Ik zeg nooit zomaar iets, Harriet. Ik meende wat ik zei. Jij hebt een goddelijk figuur.’


  ‘Maar hoe kon je dat nu zien? Ik had die idiote pyjama met die grote bloemen aan!’ protesteerde ze.


  ‘Maar die kleefde wel precies op de juiste plaatsen aan je lichaam. Je zag er zo ongelofelijk sexy uit. Ik was meteen verkocht, en vanaf dat moment wilde ik maar één ding.’ Met een tedere vinger streelde hij de lelieblanke huid tussen haar borsten.


  Daar was ze zo gevoelig, dat ze een schok kreeg. Ze keek op, haar hart sloeg een slag over en ze verdronk in zijn ogen. Hij was zo zelfverzekerd. Waarschijnlijk wist hij niet eens wat twijfel was. Hij leek precies te weten wat hij moest doen, waar hij naartoe wilde, wat hij wilde bereiken en vooral hoe hij het moest bereiken. Hij fascineerde haar mateloos.


  ‘En Bianca dan?’ Het was eruit voordat ze het in de gaten had.


  ‘Ach, die verhouding liep eigenlijk al op zijn einde, weet je. Dat ik er definitief een einde aan maakte, had in ieder geval niets met jou te maken.’ Hij keek haar aan. ‘Je moet je de dingen niet zo aantrekken,’ zei hij. ‘Je bent veel te gevoelig. Dat maakt een mens kwetsbaar.’


  ‘Nou, dat valt wel mee, hoor. Ik ben veel harder dan ik lijk.’


  ‘Jij hard? Zelfs dat malle huisvarken van je weet wel beter.’


  Ze lachte en trok hem weer naar zich toe. Ze kon gewoon niet genoeg krijgen van die mooie mond van hem. Zijn vingers zochten een weg naar omlaag en bespeelden haar op een manier zoals ze nog nooit bespeeld was. Lachen en praten was er niet meer bij; ze kon niet meer denken, alleen maar voelen.


  ‘Alsjeblieft…’ Ze hapte naar adem.


  Hij voelde precies aan tot hoever hij kon gaan. Toen ze het niet meer uithield, rolde hij zich bovenop haar en stortte zich toen met hartstocht in haar warme, vochtige diepte.


  Ze werd overspoeld door een golf van genot. Een moment lang bleef hij roerloos liggen, de tijd nemend om haar mond met zijn lippen en zijn tong te liefkozen.


  ‘Je voelt aan alsof je voor mij geschapen bent, a mhilis,’ mompelde hij ruw.


  Hij was een geweldige minnaar. Met zijn harde ritmische stoten wist hij haar vuur aan te wakkeren, tot ze verdronk in een wilde, zoete storm van genot. Hij joeg haar op, sneller, hoger, sneller, tot ze explodeerde en in duizend glinsterende stukjes tussen de sterren terechtkwam. Na nog een paar spectaculaire naschokken zonk ze met overgave weg in de vergetelheid.


  Voor het eerst begon ze te begrijpen waarom de wereld om haar heen geobsedeerd scheen te zijn met seks. Seks was overal permanent aanwezig, dacht ze vaag, in tijdschriften, in films, in de reclame. Iedereen had het er altijd over. Haar had seks nooit zo geïnteresseerd. Het was nooit een onderwerp van gesprek geweest, maar ze had zich altijd wel afgevraagd waarom iedereen zich er zo druk over maakte.


  Dat begreep ze nu maar al te goed, nu Rafael haar had laten zien wat echte passie was. Wat ware vervulling inhield, was haar nu pas duidelijk geworden. Het was ook nooit in haar opgekomen dat er zoveel meer te genieten viel – dat er een andere dimensie bestond.


  Rafael liet zijn blik op haar gezicht rusten. Ze was beeldschoon, dacht hij, met die prachtige bos rode haren uitgewaaierd op het kussen en een blos op haar wangen. Ze had ook zo’n gave huid, en dan die ogen… Zo helder, zo blauw.


  Ze straalde ook rust uit, die hij erg prettig vond. De gelukzalige glimlach om haar lippen gaf hem een kick. Hij wist dat hij goed was in bed, maar ze keek naar hem alsof ze dacht dat hij uit de hemel moest zijn neergedaald.


  Hij moest een beetje lachen om zijn eigen gedachten. Het moment waarop hij zich normaal gesproken met een obligate liefkozing van zijn verovering afwendde, sloeg hij nu een arm om Harriet heen en trok haar weer naar zich toe. ‘Dit lijkt me voor herhaling vatbaar, a thaisce‚’ teemde hij tevreden.


  ‘Wat betekent dat?’ fluisterde Harriet, zonder haar blik van zijn gezicht af te wenden – een gezicht dat haar nooit en te nimmer zou gaan vervelen. Die hoge jukbeenderen, die prachtige lange wimpers – veel langer en dikker dan die van haar – en die bijzondere kleur van zijn ogen. Er was een tijd dat hij mijlenver van haar af leek te staan, maar nu voelde het zo vertrouwd om met hem in bed te liggen.


  ‘Schat.’


  ‘En dat andere?’


  ‘Liefje. Je bent ook lief, wezenlijk lief. Ik ken maar heel weinig mensen die die eigenschap bezitten.’


  Harriet voelde zich half dronken van geluk. Ze rekte zich uit, met een soort schaamteloze tevredenheid die nieuw voor haar was. Wat haar betreft kon ze hier zo de rest van haar leven blijven liggen; nog nooit eerder had ze zich zo vervuld en ontspannen gevoeld, zo op haar plaats in de wereld. Bij Rafael voelde ze zich op en top vrouw, en om haar zachte rondingen tegen zijn harde gespierde lichaam te vlijen was gewoon verrukkelijk. De geur van zijn ietwat bezwete, gebronsde huid had een bedwelmend effect op haar.


  Bezitterig spreidde ze haar vingers uit op zijn platte, harde buik. ‘Luke…’ fluisterde ze.


  Ze besefte haar vergissing op het moment dat ze het zei en was verbijsterd. Waar kwam Lukes naam opeens vandaan? Ze dacht niet eens aan hem!


  Volkomen roerloos bleef ze liggen. Naast zich voelde ze Rafael verstijven, al was de verandering in zijn lichaam minimaal. Ze hoopte maar dat hij het niet had gehoord, dat hij net even afgeleid was geweest.


  ‘Ik ga douchen,’ mompelde Rafael. Niets in zijn stem suggereerde dat hij op andere gedachten gebracht kon worden. Met vloeiende bewegingen en zonder haast te maken maakte hij zich van haar los, maar ze voelde dat hij al een muur had opgetrokken.


  Hij had het wel degelijk gehoord. Natuurlijk had hij het gehoord! Ze had hem bij de naam van een andere man genoemd en nog wel op zo’n moment… Zoiets kon hem gewoon niet ontgaan.


  ‘Rafael… Ik snap niet wat me overkwam,’ begon ze. In paniek sprak ze zo snel, dat de woorden over elkaar heen leken tuimelen. ‘Je denkt zeker dat ik de hele tijd aan Luke lag te denken, maar ik zweer je dat dat niet zo is. Ik heb de hele dag nog niet één keer aan hem gedacht. Natuurlijk was ik in gedachten niet bij Luke! Waarom zou ik aan hem denken terwijl ik met jou ben?’


  Hij haalde nauwelijks merkbaar zijn schouders op. Zijn gezicht was ondoorgrondelijk, en zijn ogen waren donker en dof. Ze had het gevoel alsof zich langzaam een ijskoude hand om haar hart sloot, en ze wist dat hij haar excuses niet wilde horen.


  ‘Wat doet het ertoe?’ mompelde hij.


  ‘Het doet er wel toe – het doet er heel veel toe zelfs!’ Ze hapte naar adem. ‘Het was ontzettend onhandig en onnadenkend van me, maar echt, het is niet wat je denkt.’


  ‘Ga nu niet doen of je weet wat ik denk.’


  Alle kleur trok weg uit haar gezicht. Het zweet brak haar aan alle kanten uit, en haar maag kromp samen.


  Rafael verdween naar de badkamer. Even later hoorde ze hem de douche aanzetten. Toen ze zich realiseerde dat ze zat te klappertanden, klemde ze haar kaken stijf opeen, maar ze voelde zich nog steeds ijskoud van binnen. Ze verkeerde in een shocktoestand. Hoe kon het opeens zo helemaal fout gaan? Het ene moment was alles even verrukkelijk, het volgende was er niets van over, alsof het allemaal een droom was geweest…


  


  Rafael leunde met zijn rug tegen de muur van de douche, die de afmetingen had van een kleine zaal. Langzaam ontspande hij zijn gebalde vuisten. Het vergde al zijn wilskracht om zijn woede te temperen. Hij was woest – natuurlijk was hij woest. Zoiets overkwam immers alleen anderen? Hij kende de verhalen, maar ging er altijd vanuit dat een vrouw bij hem zo’n stomme fout nooit zou begaan.


  In je eigen bed te worden aangesproken met de naam van een andere man…


  Een ergere belediging kon hij zich niet voorstellen. En dan die weinig tactvolle manier waarop ze haar vergissing ongedaan probeerde te maken! Daarmee maakte ze het alleen maar erger.


  Hij was toch niet achterlijk. Natuurlijk lag ze wel aan Luke te denken – waarschijnlijk had ze zich zelfs onder het vrijen voorgesteld dat ze met haar ex-verloofde in bed lag! Onmiddellijk laaide zijn woede weer op.


  Hij had zich net afgedroogd, toen hij de telefoon hoorde gaan. Met een handdoek om zijn middel geslagen kwam hij de badkamer uit. Hij nam op, hoorde de beller aan met een ernstig gezicht en zei toen dat hij er onmiddellijk iets aan zou doen. Met een korte verontschuldiging hing hij op.


  ‘Kun jij over een kwartier klaarstaan om te vertrekken?’ vroeg hij aan Harriet. ‘Ik moet zo snel mogelijk terug naar Ballyflynn. Una is weer eens weggelopen van school.’


  ‘Het is toch niet waar!’ riep ze ontsteld uit. Ze stond op van de kaptafel waar ze zojuist haar haren had geborsteld. ‘Zou je niet eerst even bij haar school langsgaan?’


  ‘Het heeft geen zin om op dit uur naar St. Mary’s te gaan. Bovendien zal Una waarschijnlijk al halverwege Ballyflynn zijn.’ Al pratende kleedde hij zich aan, met snelle, soepele, en efficiënte bewegingen.


  ‘Ik ga nu even haar moeder en zuster bellen om te horen of zij iets van haar hebben gehoord. Ze zullen wel weer net doen alsof ik me druk zit te maken over niets, en alleen maar omdat niemand het lef heeft of de moeite neemt om me de waarheid te vertellen!’


  ‘Wat vervelend –’


  Hij sloeg geen acht op haar. ‘Hier zal Una spijt van krijgen!’


  ‘Rafael…’ zei ze bezorgd.


  ‘Besef je wel wat een risico’s ze neemt?’ fulmineerde hij. ‘Elke keer dat ze zoiets flikt, moet ik de politie vragen om te onderzoeken of ze niet is ontvoerd. Ze is nog zo onvolwassen. Ze staat er niet bij stil dat het leven vol gevaar is. De vorige keer is ze nota bene liftend naar huis gekomen! Dat is toch vragen om moeilijkheden? Het zal maar gebeuren dat ze bij een gek instapt!’


  Harriet verbleekte. ‘Daar had ik niet bij stilgestaan.’


  Samson, die nogal abrupt uit zijn slaap was gewekt, gaf in de keuken grommend uiting aan zijn misnoegen. Harriet hield het diertje in de lucht en keek hem vol ongeloof aan. ‘Wat zullen we nu hebben?’


  Samson knipperde schuldbewust met zijn oogjes.


  ‘Niet zo humeurig, hè? Pas op, hoor!’ waarschuwde ze, waarna ze het hondje onder haar arm meenam.


  In de hal trof ze Rafael. ‘Heb je al wat gehoord?’


  ‘Nee.’


  Onderweg naar het helikopterplatform nam hij zulke grote passen, dat ze bijna moest rennen om hem bij te houden.


  ‘Una voelt zich duidelijk erg ongelukkig op school,’ begon ze.


  ‘Una voelt zich altijd erg ongelukkig als ze iets moet doen waar ze geen zin heeft,’ zei hij nors. ‘Voordat ik in haar leven verscheen, kon ze doen en laten wat ze wilde. Ze kon soms weken achtereen spijbelen zonder dat er iets aan gedaan werd.’


  ‘Ze zit momenteel midden in een proefwerkperiode en ze staat onder grote druk, Rafael,’ drong Harriet voorzichtig aan. ‘Ik heb het vermoeden dat ze moeite heeft om het allemaal bij te benen.’


  ‘Welnee. Ze is veel slimmer dan ze doet voorkomen, net als Valente, en al net zo manipulatief als hij. Ze hoopt dat als ze nu weer van school wordt gegooid, ik het voor gezien houd en dat ze dan voorgoed van me af is. Het spijt me, maar je weet echt niet waar je het over hebt,’ besloot hij koeltjes.


  Harriet voelde zich terechtgewezen. Zijn opmerking kwam hard aan, wat niet verwonderlijk was gezien de stemming waarin ze verkeerde. Alle warmte en intimiteit leken opgelost in het niets – het was net of er nooit sprake van was geweest.


  De vraag was alleen: kon ze hem dat kwalijk nemen? Ze probeerde zich voor te stellen hoe zij zou hebben gereageerd als hij haar per ongeluk bij de naam van een van zijn vriendinnen had genoemd. Het zou haar eigenwaarde in ieder geval geen goed hebben gedaan. Ze zou het gevoel hebben gehad slechts een vervangster te zijn van de vrouw die hij eigenlijk bij zich in bed had willen hebben. Maar gezien haar pragmatische levenshouding en haar hekel aan dramatische toestanden zou ze uiteindelijk wel gekalmeerd zijn.


  Rafael was nu natuurlijk beledigd, maar hij was intelligent genoeg om in te zien dat het niet meer dan een verspreking van haar kon zijn geweest. Ze nam nu wel aan dat zijn plotselinge afstandelijkheid een rechtstreeks gevolg was van haar stommiteit, maar voor hetzelfde geld was hij, nu hij haar eenmaal in zijn bed had gekregen, meteen ook op haar uitgekeken.


  De schrik sloeg haar om het hart. Daar wilde ze nu maar liever even niet bij stilstaan. Ze deed er beter aan om zich te concentreren op de problemen van Una, dacht ze. Rafael was zo kwaad op zijn halfzusje, dat ze haar hart vasthield. Ofschoon het niet haar gewoonte was om zich te bemoeien met andermans zaken, voelde ze zich in dit geval toch geroepen om hem dat briefje van Una te laten zien.


  Het leek haar nogal onwaarschijnlijk, maar toch had ze sterk de indruk dat hij niet besefte dat Una het lezen en schrijven nauwelijks beheerste, laat staan dat dat haar een hoop ellende op school bezorgde. Hij ging ervan uit dat het gewoon een kwestie van onwil was. Misschien had hij ook wel gelijk, dacht Harriet, want hoe goed kende ze Una nu helemaal?


  Nadat ze op Flynn Court waren geland, bracht Rafael haar naar huis met de Lamborghini.


  ‘Ik wil je nog even wat laten zien. Het heeft met Una te maken,’ zei ze toen hij voor haar huis stilhield. ‘Wacht je even? Ik ben zo terug.’


  Binnen trof ze Peanut aan. Merkwaardig, dacht ze verwonderd. Fergal had toch gezegd dat hij haar vannacht in de schuur zou opsluiten? Haastig doorzocht ze de keukenlade, om even later met het briefje van Una weer naar buiten te lopen.


  Rafael stond naast de auto met zijn armen op het portier geleund te wachten. Met een misprijzende blik nam hij het briefje van haar aan. ‘Wat is dit?’ vroeg hij, nog voor hij het had bekeken.


  Ze verstijfde. Als hij maar niet dacht dat dit een truc van haar was om hem hier te houden, dacht ze geïrriteerd. ‘Dit liet Una een week of wat geleden op de keukentafel achter. Ik vond dat je het even moest zien.’


  Hij staarde naar het verfrommelde stukje papier en liep toen naar de voorkant van de auto om het bij het licht van de koplampen te kunnen lezen.


  ‘Is dit van Una? Je maakt een geintje, zeker?’ vroeg hij.


  ‘Ze is niet zo goed in spellen –’


  Rafael keek haar aan met een blik vol ongeloof. ‘Maar dit is het schrijfwerk van een kleuter!’


  ‘Ik heb het idee dat ze ontzettend haar best doet om haar problemen te verbergen. Maar zou dit misschien verklaren waarom ze haar huiswerk nooit op tijd inlevert? Wanneer ze op de computer werkt, kan ze natuurlijk de spellingcontrole gebruiken, maar het meeste schoolwerk dient nog altijd met de hand te worden geschreven. De laatste keer dat ik haar aan de telefoon sprak, was ze diep ongelukkig… Ik vermoed dat ze enorm inzat over haar proefwerkweek.’


  Rafael was wit weggetrokken. ‘Nu je het zegt, ik heb Una eigenlijk nooit zien lezen of schrijven. Ik had werkelijk geen idee dat ze daar problemen mee had,’ mompelde hij ontdaan.


  ‘Maar daar kan vast wel iets aan gedaan worden,’ meende ze. ‘Met de juiste begeleiding zal ze de achterstand kunnen inlopen. Je moet het alleen wel een beetje tactvol brengen, denk ik, want het ligt nogal gevoelig. Ze schaamt zich ervoor en heeft het idee dat ze dom is.’


  ‘Ze is absoluut niet dom,’ bromde hij, het papiertje verfrommelend. ‘Zo te zien is ze dyslectisch, net als ik.’


  Nu was het Harriet die keek alsof ze niet wist wat ze hoorde. ‘O…,’ was het enige wat ze wist uit te brengen.


  ‘Dat ik dat niet eerder gezien heb…’ verzuchtte hij, zijn stem vol spijt. ‘Ik ben blij dat je me hierop hebt geattendeerd.’


  Daarop ging Harriet terug naar binnen. Dat was het dan, dacht ze bij zichzelf. Ze had haar korte hevige affaire gehad en er lelijk haar vingers aan gebrand, maar ze had in ieder geval Una een dienst kunnen bewijzen. Dus was er uiteindelijk toch nog iets goeds uit voortgekomen.


  ‘Is Rafael weg?’


  Harriet schrok zich een ongeluk. Een paar meter van haar vandaan stond Una tegen de deurpost van de keukendeur geleund. Ze zag er nu eens gewoon uit als een meisje van vijftien – als een heel zielig meisje van vijftien, met gekreukte kleren en ogen die rood en gezwollen waren van het huilen.


  ‘Daar bezorgde je me zowat een hartstilstand,’ bracht Harriet bevend van schrik uit. ‘Waar kom je opeens vandaan? Toen ik zo-even thuiskwam, heb ik je helemaal niet gezien.’


  ‘Ik probeerde een beetje te slapen in de logeerkamer,’ mompelde Una schoorvoetend. ‘Ik weet waar Fergal de reservesleutel heeft hangen.’


  ‘Nou, ik ben in ieder geval blij dat ik je hier aantref. Je bent tenminste in veiligheid. Bel jij je broer even, of wil je liever dat ik het doe?’


  ‘Nee!’ Una begon te huilen. ‘Doe me dat alsjeblieft niet aan!’


  Harriet sloeg een arm om haar heen en stopte haar een doos papieren zakdoeken toe. ‘Waarom ben je naar mij toe gekomen?’


  ‘Ik moest je dringend spreken, maar toen was je niet thuis,’ antwoordde het meisje snikkend.


  ‘Je broer maakt zich vreselijk ongerust over je –’


  ‘Echt niet… Hij geeft helemaal niets om me.’


  ‘Dat doet hij wel –’


  ‘Nee! Waarom zou hij ook? Hij kreeg me zo’n beetje door zijn strot geduwd! Toen mam er weer eens beroerd aan toe was, is pastoor Kearney naar Rafael toe gestapt en heeft hij hem verteld dat zijn vader hier nog een dochter had rondlopen. Rafael kon toen natuurlijk weinig anders dan zich over me ontfermen, maar ik weet dat hij zich voor me geneert en me een lastpak vindt.’


  ‘Moet je horen. Ik ben opgevoed door mijn stiefvader. Hij had ook geen keus, maar hij houdt van me, ook al ben ik niet zijn vlees en eigen bloed,’ zei Harriet kalm. ‘Jij bent wel familie van Rafael, en familie is erg belangrijk voor hem. Geloof me, je betekent echt heel veel voor hem.’


  Una keek haar met betraande ogen aan. ‘Heeft hij dat tegen je gezegd?’


  ‘Nee. Hij is niet iemand die gemakkelijk over dat soort dingen praat. Maar ik heb wel gemerkt dat hij zich grote zorgen over je maakt. Het zou heel goed kunnen dat hij je veel beter begrijpt dan je beseft. Hij heeft namelijk ook niet zo’n vreselijk gelukkige jeugd gehad, moet je weten.’


  Daar keek Una van op. ‘Is dat echt zo?’


  ‘Je hebt meer gemeen met je broer dan je denkt, hoor,’ bevestigde Harriet.


  ‘Ja, haha. Ik ben ook slim en rijk,’ mompelde Una sarcastisch.


  ‘Hij is in ieder geval net zo cynisch al jij.’


  ‘Hij zal wel woest zijn, hè?’


  ‘Hij is eerder ongerust dan kwaad,’ zei Harriet. ‘Toe, laat me hem nu even bellen om te laten weten dat je veilig bent.’


  ‘Laat maar… Ik doe het zelf wel even,’ zei Una met een strak gezicht. ‘Hebben jullie een relatie?’


  ‘Nee,’ antwoordde Harriet naar waarheid. ‘Maar hij heeft me vandaag wel meegenomen naar de paardenrennen in Leopardstown.’


  ‘Wanneer is een relatie geen relatie, vraag ik me af,’ mompelde Una. Ze wierp een blik op het telefoontoestel alsof ze verwachtte er ieder ogenblik door te worden aangevallen.


  Wanneer hij voorbij is voor hij goed en wel begonnen is, dacht Harriet verdrietig. Ze voelde zich opeens weer koud worden vanbinnen. Waarom was ze met Rafael naar bed gegaan? Hoe kon iets wat op dat moment zo goed leek achteraf toch zo verkeerd uitpakken? Hoe had ze ooit kunnen denken dat een korte, hevige affaire iets voor haar was? Ze kende zichzelf toch wel erg slecht als ze dacht haar principes straffeloos opzij te kunnen zetten, want in weerwil van haar idee dat ze ook best van seks moest kunnen genieten zonder een emotionele verbondenheid met de ander, voelde ze zich stom, goedkoop en diep ongelukkig. Het had allemaal maar een paar uur geduurd, en daarna was het voorbij.


  Una had Rafael via zijn mobieltje bereikt. Toen de tiener naar buiten ging om hem op te wachten, bleef Harriet discreet binnen.


  Een paar minuten later stond hij echter voor haar neus. ‘Ik moet je bedanken.’ Zijn goudbruine ogen stonden zacht. ‘Voor het eerst doet Una niet tegen me alsof ik de vijand ben. Dat heb ik aan jou te danken.’


  Harriet stak haar kin vooruit. ‘Je bent me anders niets verschuldigd.’


  ‘Dankbaarheid, complimenten en geschenken zijn dingen die met gratie dienen te worden geaccepteerd,’ zei hij, zijdezacht. ‘Ik heb nu eenmaal zo mijn gewoontes, en die zullen nooit veranderen.’


  Harriet merkte tot haar ergernis dat ze meteen weer hoop kreeg. Niets daarvan, hield ze zichzelf voor. Ze moest nu niet de fout begaan om boodschappen in zijn uitspraken te lezen die er niet in zaten – of te hopen dat hij het zou zijn elke keer dat de telefoon begon te rinkelen.


  ‘Dat geldt net zo goed voor mij,’ reageerde ze, ostentatief een geeuw onderdrukkend ten teken dat hij maar eens moest opstappen.


  Na Luke had ze haar lesje wel geleerd. Rafael Cavaliere Flynn was inmiddels verleden tijd. Hij had zijn lol gehad en haar ego had een deuk opgelopen – meer niet. Natuurlijk zat er ook een positieve kant aan: theoretisch gezien zou ze van deze korte affaire zodanig opgekikkerd moeten zijn, dat de weg voor een langdurige, diepgaande relatie met een andere man weer geheel open lag.


  Dat ze zich op dit moment niet kon voorstellen dat ze ooit weer oog voor een man zou hebben, ach, dat kwam ongetwijfeld doordat ze moe was en genoeg had van discussies.


  ‘Rafael!’ riep Una vanuit de auto. ‘Schiet een beetje op alsjeblieft. Als we nu niet gaan zijn Philomena en haar man al naar bed. Ze wordt hels als de baby wakker wordt!’


  ‘Maak je niet ongerust. Ik heb al tegen ze gezegd dat je vannacht op Flynn Court blijft slapen,’ riep hij terug.


  Hij staarde Harriet doordringend aan, waardoor ze zich hoe langer hoe ongemakkelijker ging voelen. Toen hij zich eindelijk omdraaide en terug naar de auto liep, wist ze niet hoe gauw ze de deur achter zich moest dicht doen.


  Twee tellen later ging de telefoon. Het was Boyce.


  ‘Eindelijk, je bent thuis! Ik probeer je al de hele dag te bereiken,’ klaagde haar broer. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Morgenmiddag sta ik op de luchthaven van Kerry.’


  ‘O, fantastisch!’ riep ze verrukt uit.


  Dit was precies wat ze nodig had, dacht ze. Boyce had niet op een gunstiger moment kunnen komen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Rafael werd ruw uit zijn slaap gewekt door een hels kabaal, dat het midden hield tussen een schril dierengeluid en het krassen van nagels over een schoolbord. Hij sprong uit bed en schoof het dichtstbijzijnde raam omhoog.


  Een mottige zwart-witte haan had plaatsgenomen op het verweerde standbeeld van Neptunus dat op het terras vlak onder zijn raam stond. Na nog een keer te hebben gekraaid, sprong het dier waardig van het standbeeld en vloog over het hek, om in het hoge gras te verdwijnen.


  ‘Ik snap niet dat jullie geen van tweeën iets gehoord hebben,’ zei Rafael later aan het ontbijt. ‘Dat beest maakte een heidense herrie vanochtend.’


  ‘Ik lag in coma,’ zei Una, die meende Harriets haan in bescherming te moeten nemen en niet van plan was de identiteit van de boosdoener te onthullen.


  Tolly glimlachte. ‘Op mijn leeftijd hoor je bepaalde toonhoogtes niet meer,’ mompelde hij met neergeslagen ogen.


  


  Harriet stond al net zo snel naast haar bed: ze bleek zich te hebben verslapen. Het ontbijt overslaand, haastte ze zich naar de stallen om de paarden te voederen. Het was fantastisch dat ze dat aan Davis over kon laten als ze weg moest, maar als ze toch thuis was, vond ze dat ze dat zelf hoorde te doen.


  Ook werd die ochtend een deel van de goederen voor haar paardensportzaak bezorgd, die natuurlijk gecontroleerd en uitgepakt moesten worden. Per slot van rekening zou ze volgende week zaterdag officieel opengaan. Om publiek te trekken had ze samen met een aantal enthousiaste ouders op die dag een klein concours met verschillende onderdelen georganiseerd, en de toezegging gedaan een bepaald percentage van de opbrengst daarvan aan een kinderfonds te doneren. Het plaatselijke radiostation zou iemand sturen om er live verslag van te doen.


  Tegen het middaguur liep ze nog steeds achter, en moest ze zich haasten naar huis om gauw een paar andere kleren aan te trekken. Ze friste zich op, schoot het eerste het beste aan dat ze te pakken kreeg en sprong in de auto. Halverwege het vliegveld zag ze pas wat ze in de gauwigheid had aangetrokken: een wit T-shirt en een kort roze rokje dat ze zelf als de miskoop van de eeuw beschouwde, maar nooit had weggedaan omdat ze zo zuinig was.


  Boyce’ vliegtuig was inmiddels al geland. Hij zat rustig te wachten, maar zag er alles behalve onopvallend uit met zijn design kleding, zijn donkere zonnebril en zijn Texaanse hoed.


  ‘Sorry, dat ik zo laat ben,’ riep ze hem van verre toe.


  Met dezelfde goedlachsheid die hem zowel binnen de familie als bij zijn fans zo geliefd maakte, sloot hij haar in zijn armen.


  ‘Hemel, wat is er met jou gebeurd?’ riep Harriet bij het zien van de discrete pleister op zijn neus. ‘Heb je je –’


  ‘Sst… Ik heb een paar dagen terug wat aan mijn neus laten doen,’ vertrouwde hij haar op gedempte toon toe, alsof hij zich een beetje geneerde voor het feit dat hij naar een cosmetisch chirurg was gestapt.


  Daar keek Harriet nogal van op, maar ze onthield zich van enig commentaar op zijn beslissing. Per slot van rekening was hij werkzaam in een wereld die geobsedeerd was door uiterlijkheden. Hij was geboren met een wipneus, wat hem iets stouts gaf. Maar misschien was hij er wel mee geplaagd. Het was een van de dingen die ze gemeen hadden gehad, maar nu dus niet meer. Ze moest haar best doen om niet zelf aan het puntje van haar neus te gaan zitten.


  Boyce pakte zijn tas op. Hij liet een monsterende blik over haar gestalte gaan en knikte toen waarderend. ‘Je ziet er geweldig goed uit, zeg. Je kunt wel stellen dat je helemaal bent opgebloeid sinds die Luke uit je leven verdwenen is.’


  ‘Vleier.’ Harriet wierp een blik om zich heen. Ze had het gevoel dat ze bekeken werd, maar niemand leek aandacht voor hen te hebben.


  ‘Nee, maar ik meen het,’ wierp haar broer tegen. ‘Je straalt, je hebt weer energie. De laatste keer dat ik je zag, was je mager, en je was altijd moe. Het staat je goed, die lange haren. En die kleren zijn ook een hele verbetering. Luke zag je het liefst in saaie kleuren.’


  Harriet knipperde een keer met haar ogen en schoot in de lach. ‘Nou, dank je wel. Dat soort opmerkingen is erg goed voor mijn ego.’


  ‘Jij kunt het maar moeilijk geloven dat mensen het menen als ze iets positiefs over je zeggen, hè?’ zei Boyce.


  Ze kreeg een kleur. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja. En ik kan je wel vertellen dat dat verdraaid irritant is,’ liet hij haar weten.


  ‘Dat is al de tweede keer binnen vierentwintig uur dat ik dat van iemand te horen krijg,’ bekende ze. ‘Ik denk dat ik me nooit erg zeker van mijn uiterlijk heb gevoeld.’


  ‘Je moet een beetje meer van jezelf houden,’ zei Boyce ernstig.


  ‘Zei de man die kortgeleden zijn neus heeft laten verbouwen.’


  ‘Kun je wel, tegen je kleine broertje,’ zei hij grinnikend. Hij sloeg een arm om haar schouders en wees naar de uitgang. ‘Kom, laten we maar gauw gaan, anders word ik straks nog herkend.’


  ‘Ik denk niet dat je daar in deze contreien erg bang voor hoeft te zijn,’ zei Harriet geruststellend. ‘De grondprijzen en de kosten van diervoeder zijn zaken die de mensen hier echt bezighouden.’


  Boyce genoot van de schoonheid van het landschap en de afwezigheid van drukte op de wegen. Hij vond het zelfs geen straf om een tijdlang achter een oeroude tractor te moeten sukkelen, met een minstens even oude boer achter het stuur.


  Toen hij haar huisje zag, was hij er meteen weg van. Hij voelde zich ook onmiddellijk thuis in de logeerkamer, die Harriet gezellig had gemaakt met haar eigen spullen. Zijn stemming kon helemaal niet meer stuk toen hij in de keuken het grote televisietoestel zag staan op de plaats waar vroeger het bureau stond.


  ‘Ik durfde niet te hopen dat je televisie had,’ bekende hij. ‘Ik ben verslaafd aan voetbal kijken.’


  Grijnzend gaf Harriet hem de afstandsbediening. Hij hoefde niet te weten dat ze het ding de week ervoor met het oog op zijn komst had aangeschaft. Het belangrijkste was dat hij zich thuis voelde en dat hij het hier naar zijn zin had.


  Net toen ze op het punt stonden om aan tafel te gaan, stond Fergal voor de deur. Een verwensing mompelend verdween Boyce ijlings naar de keuken. ‘Heeft hij me gezien, denk je?’ vroeg hij.


  ‘Vast. Moet je horen, Fergal komt hier elke dag. Zijn paarden staan hier –’


  ‘Hij mag anders niet weten wie ik ben, hoor… Zeg maar dat ik een vriend van je ben of zo.’


  ‘Neem me niet kwalijk, ik wist niet dat je bezoek had.’ Fergal wierp een verwonderde blik in de richting van de keuken waar niemand te bekennen was en keek toen nieuwsgierig naar de mooi gedekte tafel.


  ‘Ik heb een vriend uit Londen over,’ mompelde Harriet, die niet graag ergens omheen draaide.


  ‘Beetje verlegen type zeker?’


  Harriet bloosde. ‘Ja, dat zou kunnen.’


  ‘Goed, dan zal ik je niet verder storen.’


  ‘Je hoeft toch niet meteen weg te gaan?’


  Fergal keek haar verwonderd aan. ‘Zo te zien heb je je helemaal opgedoft, en ook de wijn staat al klaar… Ik krijg toch sterk de indruk dat dit een speciale gelegenheid is. Ik vraag me af wat mijn moeder daarvan zou vinden.’


  ‘Je moeder? Hoezo?’ Harriet keek hem niet-begrijpend aan.


  Hij grijnsde. ‘Ze is tot de conclusie gekomen dat jij de juiste vrouw voor me bent.’


  Harriet kreunde. ‘O, hemel…’


  ‘Maar als ze hoort dat je een man te logeren hebt, zou ze daar wel eens anders over kunnen gaan denken.’


  ‘In dat geval zou ik het haar zeker vertellen,’ raadde ze hem aan.


  Boyce kwam weer tevoorschijn zodra Fergal vertrokken was. ‘Heb je hem verteld wie ik was?’


  ‘Nee. Hij denkt nu dat je een vriendje bent.’


  ‘Mooi. Als hij wat in je ziet, zal hij extra zijn best gaan doen, en als dat niet het geval is, is er niets aan de hand,’ zei hij grijnzend. ‘Zolang jij de enige bent die weet wie ik werkelijk ben, hoef ik niet bang te zijn dat de paparazzi opeens in de struiken liggen.’


  ‘Maar daar hoef je sowieso niet bang voor te zijn. Er wonen wel meer beroemde mensen aan de westkust van Ierland. Je hoeft je echt niet schuil te houden.’


  ‘Ik verlang discretie. Ik was ook niet van plan om me schuil te houden, want het eerste wat ik wil doen is naar het huis gaan waar mam geboren is. Ben jij er al geweest?’


  ‘Nee. Toen ik wist dat jij van plan was om te komen, dacht ik dat dat misschien iets was wat we samen konden gaan doen. Hoe is het trouwens met mam?’


  Boyce trok een lelijk gezicht. ‘Ze vond het maar matig dat ik hierheen wilde in plaats van naar Parijs. Verder is ze natuurlijk helemaal vol van de bruiloft, hè…’


  Ze glimlachte wrang. ‘Ja, dat zal best. Ik had niet anders verwacht. En hoe is het met het gelukkige bruidspaar?’


  ‘Tja. Wil je een eerlijk antwoord van me?’


  ‘Zo eerlijk mogelijk, wat mij betreft.’


  ‘Alice kan niet aan je tippen.’


  ‘O. Ik wist niet dat dat haar ambitie was,’ mompelde Harriet.


  ‘Ze heeft al ettelijke blunders begaan, maar laat ik niet in details treden.’


  ‘Je had gezegd dat je geen partij wilde trekken,’ zei ze, terwijl ze zijn glas bijvulde. ‘Ik ben weliswaar over Luke heen, maar dat wil nog niet zeggen dat ik niet nieuwsgierig ben. Ik ben per slot van rekening ook maar een mens.’


  ‘Ze schijnt tijdens een diner een paar moppen te hebben verteld die een paar van Lukes overspannen collega’s in het verkeerde keelgat schoten. Ze vindt zijn vrienden slaapverwekkend, en na een weekend bij zijn ouders in het noorden verzuchtte ze dat dat eens was maar nooit weer. Luke is gevallen voor het feestbeest en de verboden vruchten; zij voor de slimme, veelbelovende jurist. Maar de dagelijkse routine van een leven samen zou hen beiden nog wel eens behoorlijk kunnen tegenvallen.’


  Boyce was bepaald niet op zijn achterhoofd gevallen. Mede daarom had hij menige valkuil weten te omzeilen die zijn plotselinge roem met zich meebracht. Harriet was onder de indruk van zijn analyse van Alice en Luke, ofschoon de inhoud ervan bepaald niet opwekkend was. Ze merkte wel voor het eerst dat Alice’ verraad haar meer pijn deed dan dat van haar ex-verloofde. Luke was haar verdriet niet waard, had ze inmiddels ingezien, maar ze miste het contact dat ze met haar zusje had voordat Luke een wig tussen hen had gedreven.


  ‘Maar vertel eens, hoe staat het met jouw liefdesleven?’ vroeg ze.


  Boyce trok een ernstig gezicht en perste zijn lippen opeen. ‘Ik heb even iets heel heftigs gehad met een meisje. Het werd nogal een toestand, en ik heb het ook best moeilijk gehad, maar dat is nu gelukkig achter de rug.’


  Erg scheutig met informatie was hij niet, dacht Harriet, wier nieuwsgierigheid geprikkeld was. Ze zat zich net af te vragen of ze erop door zou gaan, toen de bel ging.


  Het bleek een koerier te zijn die een pakje kwam afleveren. Nadat Harriet voor ontvangst had getekend, keek ze op het kaartje. De afzender was Rafael!


  Voorzichtig en met een gevoel van opwinding haalde ze een doosje uit de gevoerde envelop. Wat er ook in mocht zitten, ze zou het hem zo snel mogelijk teruggeven.


  Ze deed het doosje open en zag tot haar verbazing een gouden broche in de vorm van een hoefijzer afgezet met flonkerende diamanten en smaragden. Ze knipperde met haar ogen. Het was een magnifiek ding; het zou werkelijk jammer zijn om die terug te geven… Maar nee, zoiets kostbaars kon ze onmogelijk aannemen, zeker niet van een man die ze nog maar net kende.


  ‘Bling-bling!’ riep Boyce geamuseerd uit, toen hij over haar schouder keek. ‘Toe maar, een hoefijzer… Van goede smaak getuigt het in ieder geval niet. Namaakjuwelen moeten niet zo overduidelijk namaak zijn.’


  ‘Tja.’ Harriet sloot snel het doosje, besluitend haar broer maar in de waan te laten. Dat scheelde in ieder geval een hoop uitleg.


  ‘Aan de andere kant is een paardenbroche misschien nog zo gek nog niet bedacht,’ zei hij, haar plotselinge zwijgzaamheid verkeerd interpreterend. ‘Sorry dat ik zo tactloos reageerde,’ zei hij berouwvol. ‘Ik ben blij te horen dat er weer een man in je leven is.’


  ‘Nou, er is geen man… Eh, dit is gewoon een aardigheidje van iemand met wie ik laatst naar de paardenrennen ben geweest,’ mompelde ze ontwijkend.


  


  De volgende dag spendeerde Boyce voornamelijk in bed. Per slot van rekening was hij hier om uit te rusten.


  Op haar beurt hoorde Harriet Rafaels helikopter om acht uur overvliegen en pas ’s avonds laat terugkeren.


  Het beloofde een warme dag te worden, voelde ze direct toen ze maandagochtend vlak na zonsopgang opstond. Ze verlangde ernaar Rafaels stem te horen en overwoog even of ze hem zou bellen. Wat zou ze zeggen? Dat ze de broche erg mooi vond en dat hij zich niet beledigd moest voelen, maar dat ze zoiets onmogelijk kon aannemen, besloot ze.


  Uiteindelijk leek het haar echter beter om het hem persoonlijk te vertellen. Niet alleen zou dat aardiger zijn, maar het zou ook minder aanleiding geven tot misverstanden.


  


  Terwijl Harriet probeerde te bedenken hoe ze Rafael moest benaderen zonder de indruk te wekken dat ze achter hem aan zat of dat ze hem aanmoedigde, was hij op weg om Una op te halen, die bij haar zuster logeerde.


  Hij had nu in Rome moeten zijn, maar was genoodzaakt geweest om al zijn afspraken af te zeggen. Una was in paniek geraakt toen ze hoorde dat hij een afspraak voor haar had gemaakt bij een remedial teacher in Tralee. Ze had hem nodig, wist hij meteen, en hij had meteen zijn plannen omgegooid. Als hij verstek zou laten gaan, zou ze ongetwijfeld weer de benen nemen.


  Verbijsterd staarde hij naar de grote zware laarzen waarmee Una bij hem in de auto stapte. Ze zag er sowieso vervaarlijk uit: ze was helemaal in gothic zwart gekleed en had zich zwaar opgemaakt. Haar lippen waren roodpaars en rond haar ogen had ze paars en purper aangebracht. Ze leek net een vampier uit een ouderwetse griezelfilm. Hij moest lachen, maar was zo verstandig om dat niet hardop te doen.


  ‘Wist je al dat Harriet terug is bij haar ex?’ was het eerste wat ze vroeg.


  Rafael reageerde niet meteen. ‘Haar ex?’


  ‘Ja. Luke. Een buurman die een taxibedrijf heeft zag haar gisteren op het vliegveld waar ze een blonde vent kwam afhalen. Ze vloog hem om de hals en zoende hem… Blèh!’ zei Una vol afschuw. ‘Ik sprak Fergal, en hij zei dat hij de indruk had dat ze op het punt stonden om het te vieren toen hij het huis binnen kwam. Dus het is waar. Het valt me behoorlijk van haar tegen, hoor. Ik had gedacht dat dat beneden haar waardigheid zou zijn. Vind je het erg rot?’


  ‘Waarom zou ik daar überhaupt iets van vinden?’ vroeg Rafael.


  Daar had Una niets op te zeggen.


  Hij reed achteruit en draaide de weg op. Hij voelde niets. Hij voelde nooit iets. Ingewikkelde gevoelens waren voor andere mensen; hij kon zich er niets bij voorstellen. Als kind had hij al vroeg geleerd zich te beheersen. Machteloos had hij Valentes wreedheden moeten aanzien, en het was uit puur zelfbehoud dat hij zijn gevoel had uitgeschakeld.


  


  Na een stevig ontbijt gingen Harriet en Boyce met behulp van Tolly’s getekende plattegrond op zoek naar het huis waar hun moeder was geboren. Tolly had al gezegd dat Slieveross, zoals het stuk land heette, lastig bereikbaar was. Het lag weliswaar maar een paar kilometer buiten Ballyflynn, maar de weg erheen liep via een vrij steile bergwand naar de andere kant.


  Het bleek nog een behoorlijke klim te zijn. Onderweg moesten ze geregeld pauze houden om op adem te komen, maar konden ze ook genieten van een spectaculair uitzicht. De heggen kleurden helder van de fuchsia’s die erin groeiden, en diep beneden hen sloegen de golven van de Atlantische Oceaan stuk tegen de rotsen.


  De kleine boerderij waar vele generaties Gallagher het levenslicht hadden aanschouwd, bleek weinig meer te zijn dan een bouwval.


  ‘Echt de ideale plek om je terug te trekken uit de waanzin van de wereld,’ murmelde Boyce vol verlangen. ‘Kijk eens wat een uitzicht… Gewoon niet van deze wereld. Nergens een kip te bekennen. Zelfs de weg is van hieruit niet te zien. En hoor je die stilte? Ik kan me niet herinneren wanneer ik die voor het laatst heb gehoord. Ik vraag me af of ik het niet zou kunnen kopen.’


  ‘Dat zal mam leuk vinden, maar niet heus.’ Harriet zag de bui al hangen. Eva zou ongetwijfeld háár de schuld geven als haar oogappel besloot om zich in Ierland te vestigen. Maar zelf zou ze het natuurlijk fantastisch vinden om haar broer zo dicht in de buurt te hebben.


  ‘Ze zal zich erbij moeten neerleggen. Ik heb geen zin om mijn leven door haar te laten bepalen. Dit is precies wat ik nodig heb, een rustige plek waar ik kan componeren, ontspannen… Hier kan ik gewoon mezelf zijn.’


  Boyce was niet iemand om ergens gras over te laten groeien. Op de terugweg liep hij bij het makelaarskantoor naar binnen om te vragen wie de huidige eigenaar was van Slieveross, en vervolgens liep hij nog even bij Mr. McNally binnen voor de nodige informatie. Thuisgekomen besloot hij om nog diezelfde middag contact op te nemen met zijn financiële adviseur om de voor- en nadelen van een aankoop van een huis in Ierland door te nemen.


  ‘Heb jij mijn bed opgemaakt voor we vanochtend vertrokken?’ riep hij vanuit de logeerkamer.


  Harriet was in de keuken bezig met het voorbereiden van de lunch. ‘Nee. Ik ben je zuster, niet je huishoudster,’ riep ze terug.


  ‘Nou, iemand moet het toch hebben opgemaakt,’ riep hij weer.


  ‘Misschien heb je het zelf gedaan zonder dat je je er bewust van was,’ zei Harriet vanuit de deuropening.


  Boyce stak zijn handen in de lucht. ‘Nee, ik weet het zeker.’


  ‘Dan moeten het de kaboutertjes zijn geweest. Als ze zo van opruimen houden, laten ze dat dan ook vooral blijven doen,’ zei ze plagend.


  ‘Je kunt er dan wel zo luchtig over doen, maar je beseft niet waar de paparazzi toe in staat zijn,’ zei haar broer verstoord. ‘Voor hetzelfde geld is zo’n vent hier binnen geweest om foto’s te maken of materiaal te verzamelen voor een pakkend verhaal.’


  ‘Zouden paparazzi de moeite nemen om het bed van hun slachtoffers op te maken?’


  Boyce grijnsde, tegen wil en dank. ‘Je hebt gelijk. Ik moet niet zo paranoïde doen.’


  ‘Nee,’ zei Harriet. ‘Dat is nergens voor nodig. Ik ben er echt van overtuigd dat je hier in Ballyflynn door niemand zal worden lastiggevallen.’


  De rest van de dag vloog voorbij. Het feit dat ze Rafael nog steeds niet gesproken had, zat Harriet dwars. Hij vond het waarschijnlijk nogal slechtgemanierd van haar dat ze hem niet meteen gebeld had om hem te bedanken voor zijn exorbitante cadeau, dacht ze, terwijl ze naar haar kamer liep om zich op te frissen. Ze schaamde zich dood, maar ze had op dat moment gewoon niet geweten wat ze moest zeggen. Eigenlijk wist ze dat nog steeds niet.


  Ze was haar kamer nog niet binnen of ze kreeg het gevoel dat er iets was veranderd. Ze keek naar haar flesjes parfum. Verbeeldde ze het zich, of waren ze van hun plaats geweest? De sprei over haar bed – was Samson soms op haar bed gaan liggen? Hij wist dat hij niet in de slaapkamer mocht komen, maar dat nam niet weg dat hij het regelmatig probeerde.


  Allemachtig, wat mankeerde haar? Ze was niet achterdochtig van aard. Natuurlijk was er niemand geweest tijdens hun afwezigheid. Alles lag toch nog gewoon op zijn plaats?


  Ze moest zich niet gek laten maken door Boyce, maar gezien zijn bekendheid kon het geen kwaad de boel zorgvuldig af te sluiten wanneer ze het huis verliet. Opeens schoot de reservesleutel haar te binnen die altijd onder een steen bij de achterdeur lag, en ze ging meteen naar buiten om hem daar weg te halen.


  Het liep tegen vieren toen Harriet zich op Flynn Court meldde. Tot haar verbazing werd er opengedaan door een huishoudster die haar direct naar de bibliotheek bracht. Van Tolly was geen spoor te bekennen.


  Zodra Harriet Rafael zag, besefte ze hoe erg ze hem had gemist. Van de zenuwen stak ze meteen van wal. ‘Ik had je eigenlijk al willen bellen om te vragen hoe het met Una was, maar omdat ik wist dat jullie nogal wat te bespreken hadden, leek het me beter om jullie een dag of twee met rust te laten,’ begon ze. Ze staarde naar zijn markante hoofd en voelde dat ze weer een droge mond kreeg. ‘Maar toen je die broche stuurde –’


  ‘Vind je hem mooi?’ vroeg hij.


  Handenwringend zocht ze naar de juiste woorden. ‘Erg mooi… Ik bedoel, het is werkelijk een schitterende broche. Maar –’


  ‘Blij te horen dat hij je kan bekoren. Per slot van rekening hebben we het leuk gehad samen. Zowel de Italiaan als de Ier in mij houden wel van een sentimenteel gebaar,’ teemde hij. ‘Ik sluit de dingen nu eenmaal graag af in stijl. Doe dus geen moeite om het cadeautje terug te geven.’


  Van schrik vergat ze adem te halen. ‘Ik sluit de dingen nu eenmaal graag af in stijl?’ Uit angst haar emoties te verraden, durfde ze zich amper te bewegen.


  Na die dag van de paardenrennen en het bezoek aan zijn fokkerij had ze zich afgevraagd of hij haar nog wel wilde zien, maar toen die broche werd bezorgd, had ze gedacht dat ze zich voor niets zorgen had zitten maken. Het was geen moment bij haar opgekomen dat het weleens bedoeld zou kunnen zijn als afscheidscadeau. Welke man gaf nu zoiets als afscheidscadeau?


  Ze voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Het was alsof ze wakker werd uit een droom en tot de afschuwelijke ontdekking kwam dat ze op een dun koord boven een afgrond balanceerde terwijl ze last van hoogtevrees had. Maar het ergst van alles was nog de heftigheid van haar reactie.


  ‘Eh… Una?’ wist Harriet met moeite uit haar keel te wringen.


  De ongenaakbaarheid die uit zijn goudbruine ogen sprak, was bijna ondraaglijk. ‘Ik heb haar toestemming gegeven om de laatste dagen van het schooljaar thuis te blijven. De school wil haar in geen geval terug. Het is vrijwel zeker dat ze dyslexie heeft, maar hoe ernstig precies moet nog worden uitgezocht. Ze zag zelf ook in dat daar iets aan gedaan moet worden en ze gaat nu naar een remedial teacher. Ik heb gezegd te zullen uitzoeken of ze volgend jaar niet kan worden ingeschreven op een goede school in de regio en zal daarover aan het einde van de zomer een beslissing nemen. Maar ik heb geen beloftes gedaan.’


  Harriet glimlachte geforceerd. ‘Klinkt goed allemaal. Jullie praten nu in ieder geval normaal met elkaar, en dat doet me plezier. Het verbaast me alleen dat ze niets van zich heeft laten horen. Normaal gesproken is ze wel in de stallen te vinden. Maar ja, ze zal het wel druk hebben met andere dingen.’


  ‘Ja, wie weet.’ Ze zou er gauw genoeg achter komen waarom zijn zusje haar vermeed, dacht Rafael bij zichzelf. Una kennende zou ze Harriet vroeg of laat onomwonden laten weten hoezeer ze in haar teleurgesteld was.


  ‘Had ik je al verteld dat de feestelijke opening van mijn winkeltje voor volgend weekend is gepland?’ vroeg ze toen.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik wist helemaal niet dat je van plan was om een winkeltje te beginnen.’


  ‘Nou ja, je was niet zo geïnteresseerd in allerlei details, had je gezegd. Maar goed, volgende keer zal ik alles netjes op papier zetten, dan kun je toch op de hoogte blijven.’ Ze zei het luchtig, waarna ze hem enthousiast over het concours begon te vertellen dat ze georganiseerd had. ‘Het lijkt me een ludieke manier om mijn winkeltje onder de aandacht te brengen.’


  ‘Zie jij jezelf volgend jaar dan nog steeds in Ballyflynn zitten?’


  Harriet kreeg prompt een kleur. Hij was er kennelijk nog steeds van overtuigd dat het toch niets zou worden met die pensionstal van haar. Daarmee was zijn mening over haar meteen pijnlijk duidelijk.


  ‘Ik weet dat de meeste beginnende ondernemers binnen het eerste jaar failliet zijn, maar daar zal ik niet bij horen,’ antwoordde ze op een zo neutraal mogelijke toon. ‘In mijn winkel zullen alleen de noodzakelijke dingen te krijgen zijn, maar ik denk dat de opbrengst in ieder geval de overhead zal dekken. Bovendien zal het klanten aantrekken. Ik weet niet of je het weet, maar door mij de beschikking te geven over die fantastische stallen van je plus inwonende stalknecht heb je mijn slagingskansen aanzienlijk vergroot.’


  Toen het telefoontoestel op het bureau begon te rinkelen, zag Harriet haar kans schoon en maakte aanstalten om weg te gaan. ‘Als dat Una is, zeg dan maar dat ik heb gezegd dat ik het leuk zou vinden om weer eens wat van haar te horen,’ zei ze. Het had haar grote moeite gekost om zich groot te houden. Nu was ze dan ook bekaf.


  Rafael liet de telefoon echter rinkelen en liep naar de deur om haar uit te laten. Hij vroeg zich af waarom hij zich tegenover haar nog altijd fatsoenlijk bleef gedragen. Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij zou proberen haar terug te krijgen door het vuur van haar verlangen opnieuw aan te wakkeren. Hij was er niet geheel van overtuigd dat ze ertegen bestand zou zijn…


  Valente zou in deze omstandigheden geen ogenblik hebben geaarzeld om vals te spelen. Hij was dan ook aangenaam verrast om te merken dat hij, in tegenstelling tot zijn vader, wel een geweten bezat.


  Zwijgend liepen ze de hal door. ‘Waar is Tolly eigenlijk?’ vroeg Harriet, de ongemakkelijke stilte doorbrekend.


  ‘Die is gisteren naar Engeland vertrokken. Zijn broer is plotseling ziek geworden,’ antwoordde hij.


  Daarna zwegen ze beiden. Even later stapte Harriet in haar auto, zonder ook maar een keer te hebben omgekeken of iets anders dramatisch te hebben gedaan. Ze voelde zich leeg en volkomen door elkaar geschud, als een tiener die door een superster was meegenomen in een opwindende achtbaan.


  En zij, stom rund dat ze was, was als een blok voor hem gevallen. Alles aan hem was even geweldig: zijn prachtige hoofd, zijn ogen, zijn manier van vrijen, zijn betoverende glimlach. Nee, zei ze tegen zichzelf. Aan die glimlach moest ze nu vooral niet denken. Het was niet meer dan een stomme flirt geweest, en nu was het feest voorbij… Dus wat was nu helemaal het probleem?


  Onderweg zette ze de auto aan de kant, omdat haar gezicht nat was van de tranen. Ze haalde een paar keer diep adem en veegde met een driftig gebaar haar tranen af. Bespottelijk dat ze zo overstuur was!


  Omdat ze niet wilde dat Boyce zou zien dat ze gehuild had, bleef ze nog een tijdje rondrijden met haar raampje omlaag in de hoop dat de sporen van haar huilbui door de koude wind zouden verdwijnen.


  Voor alle zekerheid ging ze nog even langs de supermarkt. Toen ze met haar boodschappen bij de kassa stond, zag ze Tolly’s schoondochter bij de vrieskasten staan. Sheila staarde haar ongegeneerd aan. Wat had dat mens toch tegen haar? Ze stond er net over te denken om het haar nu maar eens recht op de man af te gaan vragen, toen Robert achter Sheila verscheen. Met een rood hoofd troonde hij zijn echtgenote mee.


  Op weg naar huis zag ze Una in de hoofdstraat lopen, en Harriet stak haar hand op in een groet. Toen ze eindelijk een plekje had gevonden om haar auto neer te zetten, was Una echter verdwenen. Harriet begreep er niets van. Ze wist zeker dat het meisje haar had gezien en had dan ook verwacht dat ze even op haar zou wachten. Zou ze zich misschien vergist hebben en had Una haar niet voorbij zien komen? Of zou er soms een andere reden zijn waarom Una maar niets van zich liet horen?


  Ze dacht opeens aan het briefje dat ze aan Rafael had laten zien en verschoot van kleur. Het zou heel goed kunnen dat dat Una in het verkeerde keelgat was geschoten. Misschien vond ze dat Harriet daarmee haar vertrouwen had beschaamd.


  Bij thuiskomst trof ze tot haar verbazing Boyce en Fergal samen voor de televisie aan, kijkend naar een voetbalwedstrijd met een biertje in de hand. Bij elk doelpunt staken ze tegelijkertijd hun vuist in de lucht, alsof ze dat al jaren zo gewend waren.


  ‘Aha,’ merkte Harriet op. ‘Jullie hebben intussen kennisgemaakt, zie ik.’


  ‘Eh, ja…’ antwoordde Boyce afwezig. Zijn blik leek aan het scherm gekleefd. ‘Man, man, wat een voetenwerk heeft die jongen…’


  Ze had zich voor niets zorgen gemaakt, constateerde ze. Het drong nauwelijks tot Boyce door dat ze thuisgekomen was, laat staan dat hij zou opmerken dat ze gehuild had.


  ‘Hebben jullie trouwens zin om vanavond naar de ceilidh te komen?’ hoorde ze Fergal vragen toen hij later die avond op het punt stond om naar huis te gaan. ‘Er wordt goede muziek gemaakt, hoor.’


  ‘Ik zou het voor geen goud willen missen, man,’ zei Boyce.


  ‘Was jij niet bang om herkend te worden?’ vroeg Harriet verbaasd aan Boyce toen hij weer binnenkwam.


  Haar broer grijnsde. ‘Ik heb Fergal verteld hoe ik heet, ik heb hem zelfs verteld dat ik in de muziek zit, maar het zei hem allemaal niets. Als iemand van zijn leeftijd me al niet herkent, wie zal me hier dan wel herkennen? Je had me trouwens wel eens mogen vertellen dat de dorpskroeg bekend staat om de live folkmuziek die er gespeeld wordt. Ik ben dol op traditionele Ierse muziek.’


  ‘Dooleys? Is het zo bekend? Dat wist ik niet.’


  ‘Fergal lijkt me een prima vent. Je had het slechter kunnen treffen,’ zei Boyce.


  En dat was de officiële goedkeuring van de jonge paardentrainer, dacht Harriet. ‘We zijn anders alleen maar goede vrienden, hoor.’


  


  Toen Harriet die avond Dooleys binnenkwam, ontdekte ze tot haar verrassing dat zich achter het kroeggedeelte een enorme zaal bevond met een laag plafond, een stenen vloer, een gezellig haardvuur en overal zitjes. Boyce was een beetje zenuwachtig in het begin vanwege het vele publiek, maar het duurde niet lang of hij ontspande zich.


  De ceilidh-band die uit een violist, een accordeonist en een man met een blikken fluit bestond, speelde de sterren van de hemel, en binnen de kortste keren zong, klapte en stampte iedereen mee.


  Halverwege de avond stelde Fergal de violist aan Boyce voor. De twee raakten direct druk in gesprek. Van huis uit was Boyce fluitist – hij had ooit overwogen om naar het conservatorium te gaan – en ook speelde hij niet onverdienstelijk viool. Er werden melodietjes geneuried, allerlei ritmes op de rand van de tafel geroffeld en oude ballads besproken. Boyce was duidelijk in zijn element.


  Die nacht sliep Harriet slecht. Toen ze om iets over vijven de volgende ochtend wakker werd, besloot ze op te staan en een ritje op Snowball te gaan maken. Toen ze bij de stallen de hoek om sloeg om naar haar auto te gaan, bleef ze echter als aan de grond genageld staan.


  Iemand had de achterkant van de stallen beklad. Ontsteld staarde ze naar de graffiti.


  Laat hem met rust, stond er in grote, witte hoofdletters. De dader had ze kennelijk in grote haast erop gekalkt, want de verf droop eraf.


  Dit stond er gisteravond in ieder geval nog niet toen ze met Boyce naar Dooleys ging, dat wist Harriet zeker. Maar toen ze thuiskwamen, was het aardedonker geweest, en ze kon zich niet herinneren naar de muur te hebben gekeken.


  Ze slikte moeilijk. Laat hem met rust? Dit was haar huis; de boodschap was duidelijk voor haar bedoeld. Wie moest ze met rust laten? Rafael? En wie vond het nodig om haar te waarschuwen bij hem uit de buurt te blijven? Iemand die onzeker was en meende het alleenrecht op zijn aandacht te hebben… Una? Una maakte weliswaar een moeilijke periode door, maar Harriet kon zich niet voorstellen dat het meisje zich tot zoiets zou verlagen.


  Dit was duidelijk bedoeld om haar de stuipen op het lijf te jagen. Harriet kon niet ontkennen dat het een naar idee was dat er hier iemand met slechte bedoelingen op het terrein had rondgeslopen en zijn of haar ongenoegen op de stalmuur had gekalkt. Maar hoewel ze zich niet kon voorstellen dat Una dit op haar geweten had, liet de gedachte haar niet los. Una was immers nogal opvliegend van aard en kon ook behoorlijk impulsief reageren…


  Eerst moest ze hier maar eens wat aan gaan doen, dacht ze, waarna ze op een holletje naar de oude schuur rende waar ze verscheidene blikken verf had zien staan. Ze opende een blik met witte verf, goot wat van de inhoud in een platte bak, pakte een verfroller en toog aan het werk. Binnen de kortste keren zat ze onder de witte verfspatten, maar was de tekst min of meer verdwenen en in ieder geval onleesbaar geworden.


  Nu nog even een andere jas aan en dan zou er geen haan meer naar kraaien, want ze was niet van plan om dit aan iemand te vertellen. Het kon alleen Una geweest zijn, hoe verdrietig ze dat ook vond. Eigenlijk besefte ze nu pas dat ze erg gesteld was geraakt op het meisje. Zou het arme kind toch het idee hebben dat Fergal in het geheim een verhouding met haar had? Of was ze jaloers op Rafael? Enfin, ze zou gauw genoeg inzien dat ze het wat hen allebei betreft bij het verkeerde einde had, en dat ze van Harriet niets te vrezen had. Ze zou ook gauw genoeg merken dat het gevaar van buiten kwam, waar een wereld vol beeldschone vrouwen hoopvol stond te wachten op een knipoog van Rafael.


  


  ‘Ik heb er nog eens goed over na zitten denken,’ zei Boyce de volgende dag toen hij na de lunch zat uit te buiken. ‘Maar ik ga binnenkort maar eens met mam praten. Ik vind dat ze je nu wel eens mag vertellen wie je vader is.’


  Harriet staarde hem verschrikt aan. ‘Doe maar niet, Boyce. Eva zal het me nooit vergeven als je haar de duimschroeven aandraait. Ze zal onmiddellijk aannemen dat ik je heb opgestookt en –’


  ‘Die kans zal ik haar niet geven. Waarschijnlijk is ze bang voor wat Alice en ik ervan zullen denken, maar ik zal haar duidelijk maken dat het voor mij niets uitmaakt. Ze zal natuurlijk een beetje aanmoediging en steun nodig hebben om na al die jaren openheid van zaken te geven. Je hoeft je niet te verontschuldigen voor het feit dat je die informatie wilt hebben; je hebt het recht om te weten wie je vader is. Misschien helpt het als ze weet dat ik achter je sta.’


  Harriet beet nerveus op haar onderlip. Het leek haar absoluut geen goed idee. Boyce was Eva’s lievelingetje; tegen hem was ze een ander persoon. Hij zou niet begrijpen dat ze bang was dat hierdoor haar relatie met Eva voorgoed verstoord zou kunnen worden.


  Hij gaf haar een bemoedigend klopje op haar hand. ‘Vertrouw me nu maar,’ zei hij. ‘Ik ken mam – en ik weet heel goed wat ik doe.’


  Die avond was Harriet nog tot laat bezig in de stallen. De stalknecht had een vrije dag en er was nu eenmaal een hoop te doen. Boyce had heel lief aangeboden om haar te helpen, maar ze had zijn aanbod afgewezen, wetend dat hij niet zo van het grove werk hield.


  Nadat ze de paarden had gevoederd, verdween ze naar haar kantoor om de administratie te doen. Peanut was onrustiger dan gewoonlijk. Ze snuffelde maar aan de deur en schraapte met haar hoeven over de tegelvloer. Samson blafte een paar keer en dribbelde doorlopend rond. Als ze het niet zo druk had gehad, zou ze zich er zeker aan hebben gestoord. Maar pas toen ze ergens buiten een deur hoorde dichtslaan, stond ze op om poolshoogte te gaan nemen.


  Tot haar verbazing zag ze Rafael, die net de winkel aan de overkant van de binnenplaats leek te willen binnengaan. Hij was kennelijk naar haar op zoek.


  ‘Rafael!’


  Hij draaide zich om en keek haar strak aan. ‘Het hek van de laagst gelegen wei staat wagenwijd open. Je paarden zijn ontsnapt!’


  Harriet voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken, maar kwam met meteen in actie. ‘Ik bel Fergal even. We zullen zijn hulp nodig hebben!’


  ‘Laat hem eerst kijken of ze niet de weg op zijn gegaan. Ik kijk intussen of Davis thuis is.’


  Ze kreeg Fergal via zijn mobiele nummer te pakken, die beloofde er meteen aan te komen.


  ‘Ik snap niet hoe dit heeft kunnen gebeuren,’ riep ze verbijsterd uit.


  ‘Een kwestie van onzorgvuldigheid,’ meende Rafael.


  ‘Daar kun je mij niet van beschuldigen. Ik loop altijd alle hekken na.’


  ‘Hoeveel paarden had je daar rondlopen?’ vroeg Rafael aan Davis, die haastig de trap af kwam gestommeld.


  ‘Zes.’


  ‘Daar bij het hek staat een oude merrie te grazen. Ik heb zelf een schimmelruin te pakken gekregen en zolang in de boomgaard gezet. Dat zijn er dus twee. Houd jij dit deel van de weg in het oog, Harriet? Davis, kom met me mee. We gaan kijken of we de anderen kunnen vinden.’ Hij klonk akelig zakelijk en afstandelijk.


  ‘Ik ben niet onzorgvuldig geweest,’ hield Harriet stug vol. ‘Ik zweer je dat ik de hekken –’


  ‘Ik moest plotseling uitwijken voor de schimmelruin. Toevallig is er niets mis met mijn reactievermogen, maar een ander had het misschien niet overleefd.’


  ‘Het spijt me… Het spijt me vreselijk,’ stamelde ze.


  Rafael liet zijn blik over haar gestalte gaan. Ze had een versleten rijbroek en een slobberige trui aan en droeg haar haren in een staart. Het was duidelijk dat ze niet veel tijd aan haar uiterlijk had besteed. Kennelijk sliep ze niet veel, want ze had donkere wallen onder haar ogen, constateerde hij. Gek genoeg werden de schoonheid van haar fijne bottenstructuur en haar gave porseleinwitte huid daardoor nog eens extra benadrukt. Bij de mogelijke redenen waarom ze zo weinig sliep, wilde hij maar liever niet te lang stilstaan. Zonder iets te zeggen draaide hij zich om en stapte in zijn auto.


  


  Harriet zette de pick-up dwars op de weg om de doorgang te blokkeren. Zes paarden ontsnapt… Wat een ramp. Hoe kon dat hek openstaan? Iemand moest het toch gedaan hebben. Een achteloze wandelaar? Wandelaars waren over het algemeen juist vrij voorzichtig waar het dieren achter hekken betrof. De meesten liepen niet graag door een veld waar dieren liepen te grazen.


  Als een van de ontsnapte dieren iets mankeerde, zou de stal aansprakelijk worden gesteld. Ze was natuurlijk verzekerd, want er kon immers altijd wat gebeuren. De vraag was of de zaken er onder zouden lijden wanneer dit voorval bekend werd.


  Op dat moment belde Fergal met de verheugende mededeling dat Boyce en hij eraan kwamen met twee pony’s.


  ‘O, de hemel zij dank… Het is me een raadsel hoe dit heeft kunnen gebeuren,’ zei Harriet.


  ‘Het is inderdaad heel vreemd,’ beaamde hij. ‘Deze twee zijn zo braaf, dat ze uit zichzelf naar ons toe kwamen. Ze zijn vast ergens vreselijk van geschrokken, anders waren ze nooit helemaal tot aan de weg gerend.’


  Harriet haalde de schimmel uit de boomgaard en zette hem in de wei bij de oude merrie, die al die tijd onverstoorbaar door was blijven grazen. Tot haar opluchting had geen van de teruggevonden dieren verwondingen opgelopen.


  Ze controleerde de sluiting van het hek, waar niets aan te zien bleek. Hij werkte prima. Niettemin moest ze het hek voortaan maar extra vastbinden met een touw, voor de zekerheid.


  Fergal en Boyce arriveerden, met haar halfbroer achter het stuur en Fergal erachteraan met de twee pony’s.


  ‘Je ziet er behoorlijk gestrest uit, meid,’ merkte Boyce op. ‘Maar alles is in orde.’


  ‘Je zal mij pas horen juichen als we de laatste twee dieren ook nog ongeschonden terug krijgen,’ verzuchtte Harriet. ‘Rafael was woedend.’


  ‘De paarden hebben in paniek natuurlijk alles vertrappeld,’ zei Fergal. ‘Ik vind het naar om het je te vertellen, maar rond de oprijlaan tot aan Flynn Court is de grond totaal omgeploegd, en ik vrees het ergste voor het grasveld.’


  Harriet kromp kreunend ineen.


  ‘Wie is Rafael?’ vroeg Boyce.


  Fergal keek Harriet aan. Zijn onderzoekende blik deed haar vermoeden dat hij meer zag dan hij had laten merken. Ze verschoot prompt van kleur en propte haar handen diep in haar broekzakken. ‘O, de buurman,’ mompelde ze schouderophalend.


  ‘Jong?’ wilde Boyce weten.


  ‘Ach, wat heet…’ antwoordde ze ontwijkend.


  Op dat moment klonk er hoefgetrappel op de weg. Harriet rende naar de heg, waar ze de koplampen van Rafaels auto zag opdoemen in de schemering. Davis bracht de laatste twee paarden naar de wei waar de andere al stonden.


  ‘Zijn ze gewond?’ vroeg ze bezorgd.


  Het portier van de Range Rover ging open en Rafael sprong naar buiten, met de gratie van een panter.


  ‘Nee, ze mankeren niets, al verdien je dat niet,’ antwoordde hij ijzig. ‘Ze moeten minstens een uur vrij hebben rondgelopen.’


  Toen zag hij Boyce. Hij hield abrupt zijn mond en keek met gefronste wenkbrauwen naar de blonde jonge man, die een kop kleiner was dan hij en vrij tenger gebouwd.


  ‘Het lijkt me niet nodig om zo’n toon tegen mijn zus aan te slaan,’ zei Boyce stijfjes tegen Rafael.


  ‘O? Nou, ik heb er anders geen enkele moeite mee. Voor zover ik weet heeft gewoon zeggen waar het op staat nog nooit iemand kwaad gedaan.’


  Op dat moment besloot Harriet in te grijpen om haar broer te beschermen tegen Rafaels scherpe tong. ‘Ik was er trouwens nog niet aan toe gekomen om het je nog te vertellen, Boyce,’ zei ze met een schaapachtige uitdrukking op haar gezicht, ‘maar Rafael en ik zijn samen eigenaar van de pensionstal.’


  Daar keek Boyce van op. ‘Sinds wanneer dan, Harriet?’ vroeg hij verbaasd. ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld? Vanwaar die geheimzinnigheid?’


  ‘Het leek me niet zo belangrijk,’ antwoordde ze, maar ze durfde haar broer niet recht in het gezicht te kijken. Feitelijk had ze het voor hem verzwegen uit angst dat hij beledigd zou zijn omdat ze niet bij hem om financiële hulp had aangeklopt. Gelukkig ging hij er op dat moment niet op in, maar aan zijn gezicht kon ze zien dat ze nog niet van hem af was.


  Nadat Rafael Davis bedankt had voor zijn hulp, deelde hij hem mee dat hij naar huis kon gaan. Ontspannen tegen zijn auto geleund had hij het gesprek met een half oor gevolgd, maar hij deed geen enkele poging om zich erin te mengen.


  De blonde man die Harriet te logeren had was niet haar ex-verloofde Luke, zoals er gezegd werd, constateerde Rafael. Hij wist het meteen; de jonge man leek in de verste verte niet op de man van de foto’s die Harriet die avond in het vuur wierp. Hij was, gezien zijn fijne bottenstructuur en zijn lichte, gave huid, duidelijk familie van haar.


  Zonder zich ervan bewust te zijn dat hij Harriet een goede dienst bewees, kwam Fergal Boyce zeggen dat zijn nieuwe muziekvrienden in Dooleys op hem zaten te wachten.


  ‘Seamus zou een fluit voor me meebrengen,’ vertelde Boyce enthousiast. ‘Misschien speel ik vanavond wel een paar deuntjes mee. Kom straks even kijken als je zin hebt. Zou ik echt leuk vinden.’


  Geroerd keek Harriet hem na. Intussen was ze zich pijnlijk bewust van Rafaels nadrukkelijke stilzwijgen. Ze draaide haar gezicht naar hem toe, al ontweek ze angstvallig zijn blik.


  ‘Ik denk niet dat ik verder nog iets te zeggen heb over dat hek,’ zei ze op vlakke toon. ‘Toen ik het controleerde was het dicht.’


  Rafael liep op haar toe. ‘Dat stomme hek interesseert me niet.’


  ‘O?’ Harriet begreep er helemaal niets van. ‘Sorry, ik dacht…’


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘Ik had begrepen dat je ex eergisteren over was gekomen om jullie hereniging te vieren.’


  ‘Mijn ex… Dacht je dat Luke hier was?’ Harriet wist niet wat ze hoorde. ‘De enige die ik te logeren heb, is mijn broer. Hoe kom je er in vredesnaam bij dat ik terug zou gaan naar Luke?’


  ‘Het gerucht ging dat je een minnaar te logeren had. Dat ik daar bepaalde conclusies uit heb getrokken is aan jou te wijten,’ zei hij liefjes.


  Het viel ook niet mee om met Rafael een discussie te voeren, dacht Harriet. Zijn uiterlijk en zijn charisma maakten het bijna onmogelijk om te blijven luisteren naar wat hij zei – en hij kon de vreselijkste dingen zeggen.


  ‘Hoezo? Ik kan het toch niet helpen dat jij een roddel serieus neemt?’ Ze rukte haar handen los.


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Jij noemde me anders bij zijn naam terwijl je bij mij in bed lag, weet je nog wel?’ zei hij. ‘Zoiets zet zo’n dorpspraatje in een heel ander licht, waar of niet? Het eerstvolgende dat me ter ore komt, is dat je op het vliegveld een of andere blonde vent in de armen valt en dat hij bij je ingetrokken is. Dat ik een plus een bij elkaar optel, kun je me moeilijk kwalijk nemen.’


  ‘Er valt jou anders een heleboel kwalijk te nemen,’ zei Harriet fel. ‘Je had geen vertrouwen in me. Je hebt geen enkele poging gedaan om uit te zoeken of het waar was wat je had gehoord. Je hebt me geen kans gegeven om me te verdedigen.’


  ‘Waarom wind je je hier zo over op?’


  Waarom? Omdat het bepaald geen lolletje is om te worden afgewezen, had ze hem toe willen schreeuwen. Dat het feit dat hij haar met zijn afwijzing had gekwetst hem volkomen koud scheen te laten, maakte haar nog bozer.


  ‘Voor mij was het niet zo maar iets. Maar misschien moet ik blij zijn dat je ware aard zo snel duidelijk is geworden.’


  Rafael trok een wenkbrauw op. ‘Waar slaat dat nu weer op?’


  Harriet wierp het hoofd in de nek en keek hem verwijtend aan. ‘Je hebt me mooi in de kou laten staan.’


  Hij staarde haar ongelovig aan. Dat verwijt had hij nog nooit naar zijn hoofd gekregen, dacht hij kwaad. Mannen die vrouwen in de kou lieten staan waren in zijn ogen laf en onbetrouwbaar, en hij schiep er eer in dat hij niet in die categorie viel. ‘Je beschuldigt mij ervan dat ik je in de kou heb laten staan? Ik snap niet hoe je daarbij komt.’


  ‘Ik vind het raar dat je niet eens hebt gezegd dat je dacht dat Luke bij me was.’ Ze zei het zo afstandelijk mogelijk, maar haar stem trilde van emotie.


  Rafael klemde zijn kaken opeen. ‘Het was gewoon een misverstand.’


  ‘Ik ben te gewoontjes voor je. Jij denkt dat het allemaal draait om fantastische uitjes, schitterende cadeaus en wat er in de slaapkamer gebeurt. Het is waar, het is ook allemaal reuze opwindend. Maar ik zou veel meer onder de indruk zijn geweest als je de moeite had genomen om me gewoon te vragen wie ik te logeren had. Dat je me gewoon liet vallen zegt eigenlijk genoeg. Image, daar draait het allemaal om. Alles is belangrijker dan ik en mijn gevoelens.’


  Rafael staarde haar alleen maar aan. Alleen zijn ogen zeiden dat ze dingen zei die hij helemaal niet wilde horen. ‘Jij was toch alleen maar uit op een flirt, een tussendoortje? Wat is er met die overtuiging gebeurd?’


  ‘Door jou ben ik voorgoed van dat idee genezen,’ antwoordde ze naar waarheid.


  ‘Maar ik moet er ook niets van hebben. En ik wil je terug.’


  Die reactie had ze absoluut niet verwacht. Gedurende een moment was ze helemaal uit haar doen. Die dag dat ze samen waren geweest, had ze zich wonderwel bij hem thuisgevoeld, zich zelfs gelukkig gevoeld. Vervolgens had hij zich weer teruggetrokken achter een paar ondoordringbare muren. Dat hij haar had gekwetst, zag ze als een waarschuwing dat ze stom bezig was geweest.


  ‘Ik ben niet een stuk speelgoed dat je al naar gelang je zin hebt tevoorschijn haalt of in de prullenbak gooit!’


  Een van zijn mondhoeken ging omhoog. Op zich was dat een juiste typering van zijn houding tegenover vrouwen. Toch zei hij: ‘Zo zou ik jou anders nooit behandelen.’


  ‘Het spijt me. Het kan nooit iets worden.’ Ze keek hem aan.


  Hij keek alsof hij eigenlijk had verwacht dat ze zich meteen in zijn armen stortte.


  Het was wel wat ze het liefste zou willen, besefte ze. Ze balde haar vuisten en staarde naar de punten van haar laarzen. Waar was haar boosheid opeens gebleven? Hij had niet eens gezegd dat het hem speet. Waarschijnlijk wist hij niet eens wat spijt was. Misschien was de noodzaak er nooit geweest, omdat hij zich omringde met jaknikkers en slippendragers die over zich heen lieten lopen om in een goed blaadje te komen bij een rijk en machtig man.


  Toe nou, spoorde ze hem in gedachten aan. Zeg nu maar dat het je spijt…


  ‘Er is nog iets dat je over me moet weten, a mhilis.’ Zijn blik kreeg iets genadeloos. ‘Ik deins niet terug voor een uitdaging.’


  ‘Ik moet weg,’ mompelde ze, langzaam achteruit lopend. ‘Ik ga zo naar de kroeg, en ik moet me nog opfrissen, een paar andere kleren aantrekken en zo.’


  ‘Harriet…’


  ‘Wat?’ Ze hield haar adem in en staarde hem aan.


  ‘Je bent niet gewoon. Je bent buitengewoon.’


  Ze bloosde. Ze voelde haar weerstand als sneeuw voor de zon verdwijnen – de verleiding werd hoe langer hoe groter…


  Nee. Ze maakte dat ze weg kwam nu het nog kon. Ze zat niet te springen om een gebroken hart, hield ze zichzelf voor. Of om een verveelde miljardair die ongetwijfeld veel eerder genoeg van haar buitengewone gewoonheid zou krijgen dan zij van hem.


  


  In Dooleys stond Boyce inderdaad mee te spelen met de band. Het publiek, dat had gemerkt dat hij verdraaid goed was, beloonde hem met een enthousiast applaus.


  Na zijn optreden voegde hij zich glunderend bij zijn zuster. ‘Ik moet er niet aan denken dat ik over een paar dagen al weer weg moet.’ Hij keek Harriet aan. ‘Ik heb hier een moordtijd gehad en een paar bijzonder aardige mensen leren kennen. Zelfs al wordt mijn bod op Slieveross afgewezen, dan zal ik hier nog vaak terugkomen.’


  ‘Ik vond het hartstikke leuk dat je gekomen bent,’ reageerde ze warm.


  Plotseling zette hij met een gesmoorde kreet zijn glas op tafel. Langzaam rees hij op uit zijn stoel.


  ‘Wat is er?’ vroeg Harriet verwonderd.


  Zijn frons verdween en hij liet zich hoofdschuddend weer op zijn stoel zakken. ‘Ik dacht heel even dat ik tussen het publiek een meisje zag dat ik kende, maar ik zal het me wel verbeeld hebben. De verlichting hier is ook niet zo geweldig.’


  Harriet keek de zaal rond. Net op dat moment zag ze een rijzige figuur binnenkomen die haar bekend voorkwam. Het was Rafael. Onderweg naar de bar werd hij door deze en gene hartelijk begroet. Met een glas bier in de hand draaide hij zich om en liet zijn blik door de zaal gaan.


  Haar hart sloeg een slag over. Blauwe trui, versleten jeans, een stoppelbaard… Ontzettend sexy zag hij eruit. Toen hij in haar richting keek, wendde ze blozend haar gezicht af.


  Even later stond hij naast haar tafeltje en vroeg haar om hem voor te stellen aan haar broer. Tot haar verbazing trok hij vervolgens een stoel bij en knoopte een gesprek met Boyce aan. En het leek wel of de hele zaal vol interesse zat toe te kijken.


  Rafael leunde ontspannen achterover in zijn stoel. Harriets verbazing was hem niet ontgaan. Ze had hem hier duidelijk niet verwacht. En ze verwachtte al helemaal niet dat hij de moeite zou nemen om haar broer wat nader te leren kennen.


  ‘Je lijkt wel een magneet,’ fluisterde Fergal haar in het voorbijgaan plagend toe. ‘Hij komt hier anders bijna nooit.’


  Toen Boyce het verzoek kreeg om nog een keer op te treden, wees hij het tot Harriets verbazing af, met de verontschuldiging dat hij een beetje moe was. Niet lang daarna verontschuldigde hij zich tegen Rafael en vroeg hij Harriet of ze hem naar huis wilde brengen.


  ‘We houden contact,’ zei Rafael, met een geamuseerde glinstering in zijn ogen.


  Buiten op de parkeerplaats kreeg Harriet van Boyce de wind van voren. ‘Rafael Cavaliere… Niet zomaar iemand, nee, uitgerekend Rafael Cavaliere! Je was zeker ook al niet van plan om me dat te vertellen, hè?’


  ‘Om je wat te vertellen?’ Harriet had zich niet gerealiseerd dat Rafael zo open was geweest over zijn achternaam.


  ‘Dat je de grootste versierder van het noordelijk halfrond als buurman en als compagnon hebt!’ viel Boyce hoos tegen haar uit. Hij perste zijn lippen opeen. ‘Ik viel zowat van mijn stoel toen ik besefte wie hij was. Ik kan je wel vertellen dat er geen man ter wereld is die machteloos blijft toezien als zijn zus het gevaar loopt in de klauwen te vallen van iemand met Cavalieres reputatie!’


  Harriet kroop achter het stuur. ‘Hemelse goedheid, Boyce… Ik ben geen kind meer hoor, ik ben een volwassen vrouw.’


  ‘Jij bent niet tegen hem opgewassen, Harriet. Die man is gewend aan snelle, mondaine vrouwen. Lees jij de roddelbladen dan niet? Hij bezorgt je een gouden tijd, en na een paar weken word je afgedankt. Als die vent werk van je probeert te maken, dan betekent dat alleen maar dat er hier op het platteland een chronisch tekort is aan fotomodellen en filmactrices!’


  Inwendig kromp Harriet ineen, en Boyce hield abrupt zijn mond, alsof hij zich realiseerde dat hij wel erg cru was geweest. Ze kon haar broer geen ongelijk geven: ze viel absoluut niet in de categorie beeldschone fotomodellen. Zelf had ze zich toch ook afgevraagd of Rafael enkel iets in haar zag bij gebrek aan beter?


  ‘Harriet, ik… Sorry, ik bedoelde het niet zo…’


  ‘Geeft niet.


  Boyce slaakte een diepe zucht. ‘Luke heeft je totaal uitgewoond; je bent nog erg kwetsbaar,’ zei hij. ‘Een superrijke industrieel die je eerst het hof maakt en niet schroomt om je bij het oud vuil neer te zetten als hij weer genoeg van je heeft, is wel het laatste waar je op zit te wachten.’


  ‘Maar ik zou in ieder geval een leuke tijd hebben… Voor zo lang als het duurt dan. Luke kon geen plezier maken – iets waar ik eigenlijk pas achter ben gekomen toen ik over hem heen begon te komen.’ Ze reed tot achter het huis en zette de motor af. ‘Het leven is veel te kort om lang te treuren,’ zei ze, haar kin vooruit stekend. ‘Deugt er dan helemaal niets aan Rafael volgens jou?’


  Boyce keek haar verwonderd aan. ‘Dat heb ik niet gezegd. Hij is slim, beheerst, wel een beetje intimiderend, moet ik toegeven. Maar ik heb niets tegen hem.’


  Harriet schoot in de lach. ‘O nee?’


  ‘Nee. Ik wil gewoon niet dat je weer zo gekwetst wordt. Zeg nu zelf: jij gaat voor niet minder dan een vaste relatie, en dat is iets waar Rafael Cavaliere nog nooit van gehoord heeft.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Gelaten lag Rafael te luisteren naar het afgrijselijke ochtendgekraai van Harriets verfomfaaide haan. Hoewel hij er iedere ochtend mee wakker werd, kon hij er maar niet aan wennen. Tolly en Una bleven zich consequent van de domme houden, maar dankzij Davis was hij te weten gekomen dat het beest op Harriets boerderij thuishoorde. Kennelijk kondigde Albert – zo heette de haan – ook op de stal dagelijks het ochtendgloren aan. Tot groot ongenoegen van Davis.


  ‘Ik heb begrepen dat u aardig met een jachtgeweer overweg kunt, sir,’ had de stalknecht langs zijn neus weg gezegd. ‘Als dat ellendige beest van de ene op de andere dag verdwenen is, denk ik niet dat iemand hem zal missen.’


  ‘Je vergeet dat Albert iemands huisdier is,’ had Rafael gezegd. ‘Daarom wens ik hem een lang en gezond leven toe.’


  Harriet was vroeg opgestaan. Morgen was de grote dag, en er viel nog een hoop te doen. De eigenaar van Slieveross, een oude boer, had zich bereid verklaard om kennis te maken met Boyce, maar hij zei erbij dat hij het niet meteen over de verkoop van zijn stuk grond wilde hebben De makelaar had Harriets broer al gezegd dat hij erop moest rekenen dat het wel een paar weken kon duren voor de oude man met een beslissing over de brug zou komen.


  ‘Een curieuze manier van zakendoen,’ zei Boyce tijdens het ontbijt.


  Om negen uur arriveerden de twee vrouwen die zouden helpen met de organisatie van het concours. Met hun hulptroepen zetten ze verschillende delen van het terrein af, zodat er verschillende evenementen tegelijk konden plaatsvinden. Harriet maakte van de gelegenheid gebruik om snel nog een paar rekeningen af te handelen.


  Ze zat net achter haar bureau, toen er zachtjes op de deur van haar kantoortje werd geklopt.


  ‘Hallo, ik ben het,’ zei Una enigszins beschroomd. ‘Je zult je wel hebben afgevraagd waar ik al die tijd was.’


  ‘Inderdaad.’


  Una kreeg een kleur als vuur. ‘Ik dacht dat je het weer goed had gemaakt met je verloofde, en daar baalde ik ontzettend van.’


  ‘Maar hoe kwam je daar dan bij?’ vroeg Harriet vriendelijk.


  Una staarde beschaamd naar de punten van haar laarzen en legde uit hoe ze tot die conclusie was gekomen. ‘Weet je…’ begon ze daarop, maar ze aarzelde. ‘Je zult het vast bespottelijk vinden, maar –’


  ‘Ik denk dat dat wel mee zal vallen, Una.’


  ‘Ik wilde zo graag dat het iets werd tussen jou en Rafael!’


  Daar keek Harriet van op. ‘O?’


  ‘Ja, ik vind je aardig. Je bent precies wat hij nodig heeft! Je mag hem nooit vertellen dat ik dit tegen je gezegd heb, hoor, maar wat vrouwen betreft heeft mijn broer een afschuwelijke smaak,’ vertrouwde ze Harriet toe.


  Die slaagde er ternauwernood in haar gezicht in de plooi te houden. ‘Ja, vind je dat?’


  ‘Ze zijn alleen maar geïnteresseerd in zijn geld en ze doen allemaal even gemaakt en onecht. Maar jij bent gek van paarden, net als hij; jij bent niet constant met je uiterlijk bezig. Daar valt hij voor. En ik maar wachten tot de vlam een keer in de pan zou springen…’


  ‘Juist. En je hoopte het lot zeker een handje te helpen door me allerlei tips aan de hand te doen?’


  Una knikte en liet zich op haar knieën vallen om Samson te aaien en Peanut achter haar oor te krabbelen. Het varkentje ging prompt liggen, kapot van zaligheid.


  ‘Dus toen ik dacht je weer terug was bij die bedrieger, kon ik je wel villen,’ gaf ze toe. ‘Rafael vond dat het me niets aanging en dat ik mijn mening over jou daardoor niet moest laten bepalen. Daar had hij gelijk in, maar ik was nu eenmaal goed bevriend met jou. Ik kon het gewoon niet uitstaan.’


  ‘Dat begrijp ik best,’ zei Harriet.


  Ze twijfelde geen moment aan Una’s verhaal. Het was duidelijk dat het meisje met die graffiti op de stalmuur niets van doen had. Maar als zij het niet op haar geweten had, wie dan wel?


  ‘Ben je erg kwaad op me?’ drong Una aan.


  ‘Nee, helemaal niet. Maar het lijkt me verstandiger om je voortaan wat minder bezig te houden met met wie je broer omgaat,’ zei ze. ‘Nu je hier toch bent… Ik weet niet of je tijd hebt, maar ik zou vandaag best wat extra hulp kunnen gebruiken.’


  Rond het middaguur kwam Tolly langs met een grote mand met een doek eroverheen. ‘Ik kom even een picknick brengen.’


  ‘Wat een verrassing!’ riep Harriet uit. Ze was oprecht blij dat hij weer terug was. ‘Je bent om te zoenen. Je eet zelf toch ook een hapje mee, hoop ik?’


  Hij straalde. ‘Nou, als je erop staat…’


  ‘Natuurlijk. Una! Kom, laten we lekker op het gras in de zon gaan zitten.’


  Ze streken neer tussen de wilde bloemen: donkergele sleutelbloemen, pinksterbloemen en kamille. Op het veld aan de andere kant van de weg was inmiddels het hindernissenparcours uitgezet.


  Harriet hielp Tolly met het uitspreiden van het picknicklaken, waarna hij de ene na de andere lekkernij uit zijn mand tevoorschijn toverde.


  ‘Mm, lekker,’ riep Una enthousiast uit, en met een sneltreinvaart werkte ze een stuk of wat hapjes naar binnen. Na nog een broodje te hebben genomen, stond ze op om met Peanut te gaan spelen.


  ‘Hoe is het met je broer?’ informeerde Harriet. ‘Ik hoorde dat hij ziek was.’


  ‘Eamon heeft het aan zijn hart, maar het gaat nu beter met hem,’ antwoordde Tolly. ‘Toen ik bericht kreeg dat het niet zo goed met hem ging, stuurde Rafael me met zijn privéjet naar Liverpool en regelde hij een specialist.’ Hij zuchtte. ‘Hij is erg vrijgevig, en degenen die dat aan den lijve ondervonden hebben zullen dat graag beamen,’ hernam hij toen. ‘Hij verwacht geen dankbaarheid en heeft ook liever niet dat erover gesproken wordt, maar echt, er lopen hier heel wat mensen rond die veel aan hem te danken hebben.’


  ‘Harriet!’


  Una’s gealarmeerde kreet deed Harriet verschrikt overeind springen.


  ‘Kom eens gauw kijken!’ Ze staarde met grote ogen naar Harriets auto.


  ‘Ik zal toch geen lekke band hebben, hè,’ bromde ze, terwijl ze naar het parkeerterrein liep. ‘Dat is wel het laatste wat ik nu kan gebruiken.’


  ‘Is dit wat ik denk dat het is?’ vroeg Una huiverend.


  Harriets maag kromp samen. Tegen de voorruit van haar auto lag een krans van witte en roze chrysanten. Er hing een kaartje aan, waar met de hand op geschreven was ‘R.I.P.’. Harriet voelde haar nekharen rijzen en staarde er vol ongeloof en afgrijzen naar.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Tolly ontsteld.


  ‘Wie zoiets doet is niet goed bij zijn hoofd,’ riep Una. ‘Ik zou de politie erbij halen.’


  ‘De politie?’ mompelde Harriet verdwaasd. Hoe kon iets zo mooi en toch zo bedreigend tegelijk zijn, vroeg ze zich af.


  ‘Harriet, wordt eens wakker!’ zei Tolly. ‘Iemand heeft dit hier op klaarlichte dag neergelegd terwijl jij hier rondliep. Bel de mensen even op die hier vanochtend bezig waren met het neerzetten van de hindernissen en informeer of ze hier iets vreemd hebben gezien.’


  Tolly ging een paar meter verderop staan en toetste een nummer op zijn mobiel in.


  ‘Niet naar de politie bellen,’ zei Harriet, terwijl hij met zijn rug naar haar toe ging staan. ‘Laat me er nog even over nadenken.’


  ‘Ik heb Rafael even gebeld. Hij zal weten wat we het beste kunnen doen,’ zei Tolly even later. ‘Kom, laten we onze picknick er niet door laten verpesten.’


  Maar Harriet was te zeer uit haar doen om nog een hap door haar keel te kunnen krijgen.


  Rafael was er binnen vijf minuten. Bij het zien van de krans mompelde hij een verwensing en zei tegen Tolly en Una dat ze niets mochten aanraken. Daarna stelde hij Harriet voor om even mee naar binnen te gaan.


  ‘Ga maar even zitten,’ zei hij, haar versleten bureaustoel omdraaiend. ‘Je ziet eruit alsof je een shock hebt.’


  Ze knikte stom. ‘Dit is niet de eerste keer dat er zoiets gebeurt.’ Ze vertelde hem van de tekst op de stalmuur.


  Ontspannen leunend tegen haar bureau hoorde hij haar verhaal aan. ‘Maar dat heb je verder aan niemand verteld? Waarom niet?’ wilde hij ten slotte weten.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik nam het niet zo serieus… Ach, wat maakt het ook uit.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Je zult het me wel niet in dank afnemen, maar ik heb er mijn mond over gehouden omdat ik bang was dat Una erachter zat. Ik vermoedde dat ik iets had gedaan dat haar niet lekker zat. Maar die krans op mijn voorruit – nee. Ik weet zeker dat ze daar niets mee te maken heeft. Het is niets voor haar om dingen achter iemands rug te doen.’


  ‘Dat klopt. Mijn zusje zegt het liefst meteen wat ze op haar hart heeft; ze gaat een directe confrontatie niet uit de weg. Trek je dit incident met die krans maar niet al te erg aan. Maar als ik jou was zou ik het wel even aan de politie melden. Ik zal voor alle zekerheid je auto even laten nakijken.’


  ‘Ik weet niet wat ik heb, maar ik ben er toch een beetje van uit mijn doen,’ bromde Harriet verontschuldigend. ‘Zou het misschien een jaloerse ex-vriendin van je kunnen zijn?’


  ‘Wie zal het zeggen? Alles is mogelijk.’ Rafael haalde zijn schouders op.


  ‘Ik vind het toch geen prettig idee dat iemand op klaarlichte dag zoiets op de motorkap van mijn auto kan leggen,’ zei Harriet.


  ‘Als ik Davis moet geloven trekt de stal behoorlijk aan, dus een auto meer of minder valt niet meer op,’ merkte hij op.


  ‘Maar wat denk je, kan ik het concours morgen wel gewoon door laten gaan?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Rafael zonder aarzelen. ‘Je maakt je veel te veel zorgen. Volgens mij heeft iemand gewoon een smakeloze grap met je uit willen halen, meer niet.’


  


  Maar na zijn gesprek met Harriet liep Rafael direct door naar Davis en gaf hij de stalknecht de opdracht om een oogje op Harriet te houden tot zijn bewakingsdienst het van hem over zou nemen.


  Daarna belde hij naar het hoofd van de afdeling beveiliging en bewaking, vertelde hem in het kort wat er gebeurd was en wees hem op een mogelijk verband met de recente ontsnapping van de paarden. Hij gaf hem de opdracht om zo discreet mogelijk te werk te gaan, omdat hij wilde voorkomen dat Harriet argwaan kreeg. Vervolgens regelde hij extra bewaking voor de festiviteiten van de volgende dag.


  Hij reed terug naar Harriets huis, waar hij nog net op tijd was om Boyce te onderscheppen, die op het punt stond de deur uit te gaan. Hij bracht Harriets broer op de hoogte van de laatste gebeurtenissen, vertelde hem welke maatregelen hij intussen had genomen en besprak met hem wat hij kon doen.


  Toen de mannen niet lang daarna afscheid namen, kon Rafael in Boyce’ ogen weinig kwaad meer doen.


  


  Tot Harriets verwondering stond Boyce de volgende ochtend al bij zonsopgang naast zijn bed. Het leek hem leuk om een dag met haar mee te lopen, zei hij, toen ze er een opmerking over maakte. Ze viel helemaal om van verbazing toen hij haar even later de bezem uit handen nam en tegen haar zei dat hij zin had om zichzelf nuttig te maken.


  In haar kantoor vond ze een enorme bos bloemen met een kaartje met Rafaels naam erop. Verdraaid attent van hem. Dit was duidelijk bedoeld om haar de naargeestige bestelling van gisteren te doen vergeten, dacht ze, glimlachend van oor tot oor. En hij was geslaagd in zijn opzet, want ze kon nu alleen nog maar aan hem denken.


  Hij had weliswaar nog altijd niet zijn excuses aangeboden, maar had zij dat wel gedaan nadat ze hem ‘Luke’ had genoemd? Ze had dus geen recht van spreken, want in wezen stonden ze quitte. Als hij ‘Bianca’ tegen haar had gezegd en vervolgens een aantrekkelijke vrouw te logeren had gekregen, zou ze waarschijnlijk net zo hebben gereageerd als hij: ze zou snel haar conclusies hebben getrokken en het verder voor gezien hebben gehouden. Na haar ervaring met Luke zou ze in ieder geval niet naar hem toe zijn gegaan voor een verklaring.


  Rafael belde haar toen ze het hindernissenparcours aan het controleren was.


  ‘Wat een prachtige bos bloemen heb je me gestuurd!’ riep ze enthousiast uit, om zichzelf vervolgens snel tot de orde te roepen.


  ‘Mooi, dat hoopte ik al,’ zei hij. ‘Ik heb trouwens een paar medewerkers voor je geregeld.’


  ‘O, maar dat is helemaal niet nodig,’ zei ze.


  ‘Je schijnt even te vergeten dat ik je compagnon ben,’ murmelde hij. ‘Het is wel vakantietijd en het is schitterend weer vandaag. Je hebt enorm veel ruchtbaarheid aan dit evenement gegeven, dus ik heb zo het vermoeden dat het weleens aardig druk zou kunnen worden.’


  ‘Nou, laten we het hopen.’


  ‘Als er zoveel mensen komen, heb je niet alleen meer toezicht maar ook meer voorzieningen nodig. Ik heb mijn mensen de opdracht gegeven om daar zorg voor te dragen. Het enige wat je hoeft te doen is het accepteren van de discrete assistentie van de evenementenexperts die ik in dienst heb.’


  ‘Mijn hemel! Ik vrees dat ik je toch een hele verkeerde indruk moet hebben gegeven – zo’n grote toestand wordt het niet, hoor. Ik zal blij zijn als er vandaag een paar honderd man komen kijken! Kom je ook nog even?’


  ‘Zeker.’


  Kort na dat telefoontje meldden zich twee jonge vrouwen bij Harriet, gevolgd door een heel stel gespierde kerels. Het duurde niet lang of de eerste ouders arriveerden, compleet met kind en paardentrailer. Toen vrijwel direct daarop twee auto’s met paardenboxen het terrein op kwam rijden, was Harriet maar wat blij dat een van Rafaels medewerkers aanbood om toezicht te houden op de parkeerplaats om te voorkomen dat er een chaotische toestand zou ontstaan.


  Ze zag algauw in dat ze de opkomst bij zo’n plattelandsevenement schromelijk had onderschat. Ofschoon het nog vroeg was, was het al behoorlijk druk. Er was zelfs een patrouillewagen met twee geüniformeerde agenten in de buurt om een oogje in het zeil te houden.


  Voor de winkel stond een lange rij. Boyce, die de kassa bemande, had zijn handen vol met het afrekenen en het inpakken van roskammen.


  ‘Je zou veel meer kunnen verdienen als dubbelganger van Boyce Taylor van 4Some,’ merkte een meisje vol bewondering op. ‘Je lijkt echt sprekend op hem, al ben je wel een heel stuk kleiner.’


  ‘Ach, nou ja… Je kunt niet alles hebben, hè,’ reageerde Boyce laconiek.


  ‘Je mocht willen dat je er zo uitzag als die jongen van 4Some,’ merkte Harriet, die hem net kwam aflossen, met een stalen gezicht op.


  Zijn ogen glinsterden. ‘Nou, je wordt bedankt!’


  Halverwege de ochtend ging ze een kijkje nemen bij de dressuurwedstrijd. Ze genoot van de aanblik van al die kinderen die met een bloedserieus gezicht hun dikke, mooi verzorgde pony’s bereden. Fergal kwam bij haar staan en wees aan welke kinderen uit de buurt kwamen en wie hun ouders waren.


  ‘Toen ik eenmaal met Boyce had kennisgemaakt en ik wist dat hij je broer was, leek het me beter om Una niet te vertellen dat je de zanger van 4Some te logeren had,’ bekende hij onverwacht. ‘Ze weet inmiddels wel dat je een familielid op bezoek hebt, maar je zult je vast hebben afgevraagd waarom ik haar niet meteen heb ingelicht.’


  Harriet had er helemaal niet bij stilgestaan dat Una van niets wist, maar nu begon haar het een en ander te dagen. Ze keek Fergal aan. ‘Je wilt toch niet zeggen dat je al die tijd hebt geweten wie Boyce in werkelijkheid is?’


  ‘Harriet… Die jongen is wereldberoemd! Maar hij heeft recht op zijn privacy. Una zou hem meteen om zijn handtekening hebben gevraagd en als een idioot met hem zijn gaan flirten en zo. Het leek me beter als ze maar even uit de buurt bleef zolang hij hier logeert. Niet dat ik hem niet vertrouw – of haar,’ voegde hij er beschaamd aan toe.


  Ze keek hem geamuseerd aan. Ze had een beetje met hem te doen. ‘Maar je wilde liever geen risico nemen,’ vulde ze begrijpend aan. ‘Zijn er nog andere mensen die weten dat Boyce de zanger van 4Some is?’


  ‘Wat denk je?’ Hij grijnsde breed. ‘Het is echt te gek wat hij met die fluit kan. Iedereen die hem ziet spelen weet meteen dat hij een prof is – en niet zo’n kleintje ook.’


  In haar ooghoek zag Harriet een bekende Range Rover stilhouden. Haar hart sloeg een slag over. Ze verontschuldigde zich bij Fergal en liep Rafael tegemoet, maar toen ze de beeldschone vrouw zag die hij vervolgens hielp uitstappen, meende ze dat ze zou stikken. Ze had het liefst meteen rechtsomkeert gemaakt, maar het was te laat. Rafael had haar al gezien.


  ‘Nou, jij hebt duidelijk verstand van pr,’ zei hij tegen haar, terwijl hij zijn blik over de mensenmassa liet gaan. ‘Je kunt trots zijn op jezelf.’


  ‘Maar dit had ik niet voorzien. Je had gelijk – het loopt storm.’


  De beeldschone vrouw streek haar lange donkere haren uit haar gezicht en schonk Harriet een oogverblindende glimlach. ‘Hallo, ik ben Frankie,’ zei ze hartelijk.


  Harriet dacht niet dat er in de naaste omtrek ook maar één man te vinden zou zijn die niet wist wie Frankie Millar was, een voormalig fotomodel dat een succesvolle overstap had gemaakt naar de wereld van de televisie. Haar talkshow, waarin ze de groten der aarde ontving, was razend populair.


  Hij had gisteravond met haar geslapen, flitste het door Harriet heen. Vergeefs probeerde ze die gedachte van zich af te zetten. Ze voelde zich afschuwelijk. Maar toen Rafael twee dagen geleden tegen haar had gezegd dat hij haar terug wilde, had ze hem te kennen gegeven dat ze daar niets voor voelde, dus wat had ze anders verwacht? Knappe, rijke en zeer gewilde mannen bleven niet lang alleen…


  ‘Rafael vertelde me dat je zijn allereerste compagnon bent,’ zei Frankie opgewekt. ‘Hoe is het om met hem samen te werken?’


  ‘Heel apart,’ antwoordde Harriet naar waarheid. ‘Over beslissingen wordt weinig gediscussieerd, en verder gebeurt er altijd iets onverwachts.’


  Om Frankie niet aan te hoeven kijken, die naast de vele talenten die ze had ook nog warm en aardig bleek te zijn, staarde Harriet met een forceerde glimlach naar de prijsuitreiking van de hinderniswedstrijd. ‘Maar hij heeft de irritante gewoonte om de dingen die ik over het hoofd zie voor zijn rekening te nemen, dus ik mag niet klagen,’ besloot ze. ‘Zeg, eh… als je het niet erg vindt… Ik moet nog even het een en ander doen. Leuk om kennis met je te hebben gemaakt, Frankie.’


  Harriet maakte dat ze weg kwam. En Frankie keek naar Rafael, die de roodharige vrouw met het vrouwelijke figuur nastaarde met een intensiteit waarmee hij normaal gesproken naar volbloed renpaarden keek.


  ‘Je had haar wel even mogen vertellen dat ik met je beste vriend ben getrouwd,’ zei Frankie verwijtend.


  Hij wierp haar een ondeugende blik toe. ‘Heb ik met opzet niet gedaan.’


  ‘Jij vuile smiecht!’ riep de brunette uit. ‘Ik mag hopen dat ze je er flink van laat lusten!’


  ‘Dat zal ze zeker doen. Ze is bepaald geen type dat met zich laat sollen.’


  ‘Hoor eens, als jij haar niet snel vertelt dat we gewoon goede vrienden zijn, dan doe ik het,’ dreigde Frankie.


  


  Verblind door de golf van tegenstrijdige gevoelens stak Harriet de overvolle parkeerplaats over. Rafael had al een vervangster voor haar gevonden; een vervangster die bovendien vele malen mooier, slanker en sexyer was dan zij, en ook nog een beroemde televisiepersoonlijkheid.


  Plotseling hoorde ze iemand schreeuwen. Was dat Boyce? Verstoord keek ze op. Het was Boyce… Het leek wel of hij iemand achterna zat, en hij was de enige niet. Opeens waren er meer mensen aan het rennen, en allemaal dezelfde kant op.


  Wat zou er aan de hand zijn? Was er soms een ongeluk gebeurd? Hadden ze misschien een zakkenroller op heterdaad betrapt? Plotseling werd ze zich gewaar van het geluid van gierende banden. Ze keek opzij en zag een auto in volle vaart op zich afkomen, die bestuurd werd door een huilende vrouw.


  Iemand schreeuwde haar iets toe. Vrijwel op hetzelfde moment werd ze ruw opzij getrokken. Ze kwam met haar schouder onzacht in aanraking met een geparkeerde auto en belandde vervolgens in een weinig elegante houding op de grond.


  Ze hapte naar adem. Door de val was alle lucht uit haar longen geklapt. Het akelige geluid van verkreukelend metaal vertelde haar dat de auto die haar zo-even op een haar na had geraakt, de bocht uit was gevlogen en tegen een geparkeerde auto tot stilstand was gekomen.


  Plots was Rafael daar, die zich over haar heen boog. Uit zijn ogen sprak een ongekende bezorgdheid. ‘Heb je je pijn gedaan?’ vroeg hij dringend. ‘Vertel me alsjeblieft dat je niets mankeert.’


  Haar schouder was beurs en haar hele lichaam voelde bont en blauw, want ze had een behoorlijke klap gemaakt, maar dat kon haar op dat moment helemaal niets schelen. Met gevaar voor eigen leven had Rafael haar voor de wielen van die aanstormende auto weggeplukt… Dat was het enige wat ze kon denken.


  ‘Ik ben een stomme, arrogante zak. Je had wel dood kunnen zijn!’ Zijn hand beefde licht toen hij haar hand pakte en hem naar zijn lippen bracht. Hij keek haar diep in de ogen. ‘Frankie is getrouwd met mijn beste vriend,’ bekende hij. ‘Ik gebruikte haar aanwezigheid om te zien hoe je zou reageren als je me met een andere vrouw zou zien.’


  ‘Het is al goed…’ mompelde ze geëmotioneerd, vechtend tegen haar tranen. ‘Ik hou wel van dat arrogante.’


  Heel even leek het erop alsof hij haar ging kussen, maar het hysterische gegil van een vrouw en opgewonden stemmen deden hem overeind springen.


  ‘Ik heb zo het vermoeden dat we je stalker te pakken hebben,’ zei hij, terwijl hij haar hielp op te staan. ‘Laten we hopen dat ze niemand anders omver heeft gereden.’


  ‘Mijn stalker?’ Verdwaasd keek Harriet naar het vreemde tafereeltje dat zich een kleine dertig meter verderop afspeelde.


  Het zag ernaar uit dat er geen andere slachtoffers gevallen waren, maar tegen de motorkap van de Porsche die Harriet net op zich af had zien komen, stond een jonge blondine haar longen uit haar lijf te schreeuwen. Om haar heen stonden voornamelijk mensen van Rafael, en ook een van de agenten was toegesneld. Op zo’n tien meter daarvandaan ontdekte Harriet haar broer, die met een asgrauw gezicht naar de hysterische blondine stond te staren.


  ‘Boyce!’ gilde de blondine, toen hij zich omdraaide en wegliep. ‘Help me! Laat me niet alleen!’


  Met opgetrokken schouders liep Boyce op Harriet af. ‘Het spijt me,’ zei hij, zijn armen om haar heen slaand. ‘Het spijt me vreselijk dat dit gebeurd is. Ben je nog heel? O, de hemel zij dank. Als Gemma je geraakt had, had ik het mezelf nooit vergeven –’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Harriet, terwijl het blonde meisje hartverscheurend begon te snikken. ‘Gemma, zei je? Ken je die vrouw dan?’


  ‘Het lijkt me beter om dit even ergens anders te bespreken,’ zei Rafael. Hij sloeg een arm om Harriets schouders en loodste haar naar zijn auto. ‘De stalker is een zekere Gemma Barton, een ex-vriendin van je broer,’ vertrouwde hij haar op gedempte toon toe. ‘Ze was totaal bezeten van hem en kon hem niet loslaten toen hij het uitmaakte. Hij was dan ook blij toen de band op tournee ging. Kennelijk is ze hem naar Ierland gevolgd en dacht ze dat jij zijn nieuwe vriendin was.’


  ‘Ach, hemel.’ Ze wierp een zijdelingse blik op het gezicht van haar broer. Ze had erg met hem te doen. ‘Het is nooit bij me opgekomen dat hij degene was die ik met rust moest laten,’ mompelde ze, denkend aan de tekst die op de stalmuur was gekalkt.


  ‘Waarschijnlijk omdat je er automatisch van uit bent gegaan dat ik hier de kampioen hartenbreker ben,’ zei hij met een uitgestreken gezicht.


  Tot haar ontzetting merkte ze dat haar onderlip begon te trillen. ‘Hoe komt het dat je hier veel meer van weet dan ik?’ vroeg ze. ‘En waarom laat je me in je auto stappen?’


  ‘Omdat ik wil dat je even met me meegaat,’ antwoordde Rafael kalm.


  ‘Maar ik kan hier nu toch niet zomaar weggaan –’ protesteerde ze, terwijl Boyce op de achterbank plaatsnam.


  ‘Jawel, dat kan best. Mijn personeel is heel goed in staat om het evenement af te wikkelen. Jij moet even naar een dokter om nagekeken te worden.’


  ‘Nee –’


  Hij liet haar niet uitspreken. ‘En verder moet je naar de politie om een verklaring af te leggen en om een aanklacht in te dienen tegen de stalker.’


  ‘Gemma…’


  ‘Niks Gemma,’ snauwde hij onverwacht. ‘Zo’n halve zool moet je niet opeens bij de voornaam gaan noemen. Dat mens was van plan om je dood te rijden. Ze is stapelgek!’


  ‘Maar het was een ongeluk, ze zag me niet,’ wierp Harriet tegen. ‘Ik liep voor de auto, ze lette niet op, ze was overstuur.’


  ‘Nou en? Dat maakt het er echt niet minder erg op, hoor. Moment, ik ben zo terug. Boyce, zorg ervoor dat je zuster blijft zitten waar ze zit.’


  ‘Komt voor elkaar,’ hoorde Harriet haar broer gehoorzaam zeggen.


  ‘Sinds wanneer ben jij Rafaels schoothond?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Hoor eens,’ verzuchtte Boyce. ‘Ik wil niet dat de media hier lucht van krijgen, want dan is het leed niet meer te overzien. We hebben het uitsluitend aan Rafael te danken dat de situatie onder controle is. Sinds gisteren word je bewaakt door zijn mensen.’


  ‘Wat vertel je me nu?’


  ‘Mensen die evenementen organiseren zien er over het algemeen niet uit als bodybuilders. De meeste mensen die hij hier heeft rondlopen, zijn werkzaam bij zijn beveiligingsdienst.’


  Harriet wist niet wat ze hoorde. ‘Daar wist ik helemaal niets van… Maar voordat Rafael terugkomt, vertel me even wat meer over die Gemma. Wat is er precies gebeurd tussen jullie? Wie is ze überhaupt?’


  ‘Ze is de dochter van een rijke projectontwikkelaar,’ vertelde Boyce. ‘Toen ik haar net had leren kennen, hadden we veel plezier samen, maar algauw veranderde dat. Ze begon mijn telefoongesprekken af te luisteren en was jaloers op iedereen die ik zag of sprak. Op de een of andere manier kreeg ze een sleutel van mijn appartement te pakken, en sindsdien liep ze te pas en te onpas binnen.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik wist niet wat ik ermee aan moest. Ik kon er op een gegeven moment niet meer tegen, dus toen heb ik het uitgemaakt. Prompt dreigde ze een eind aan haar leven te maken. Ik ben toen nog met haar ouders gaan praten, die een en al begrip waren, ik kan niet anders zeggen. Desondanks voelde ik me schuldig.’


  ‘Je moet je niet schuldig voelen.’ Het pleitte voor hem dat hij had geprobeerd om Gemma te helpen, terwijl ze hem het leven zo zuur had gemaakte. ‘Hoe is ze erachter gekomen dat je hier in Ierland zat?’


  ‘Door mijn eigen stomme schuld. Ze belde me op om me uit te nodigen voor haar eenentwintigste verjaardag, en toen heb ik me laten ontvallen dat ik niet kon omdat ik net in die periode hier zou zitten. Via een gemeenschappelijke vriend die niet wist dat ze voor problemen zou gaan zorgen, is ze erachter gekomen waar ik wanneer precies zou zitten.’


  Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Ik wist niet wat ik hoorde toen Rafael me gisteravond vertelde wat er gebeurd was. Waarom heb je me niet verteld van die waarschuwing op de stalmuur? Ik had namelijk al het idee dat ik Gemma in Dooleys had gezien, maar ik dacht dat ik me vergist had.’


  Harriet keek haar broer fronsend aan. ‘Jij hebt Rafael gisteravond gesproken?’ En hij maar doen alsof ze zich nergens zorgen over hoefde te maken! Intussen bleek hij wel de nodige maatregelen te hebben genomen na zijn gesprek met Boyce.


  ‘Hij zei tegen me dat zijn eerste neiging was om het evenement maar af te blazen,’ vertelde Boyce. ‘Aan de andere kant was dit de kans om Gemma te pakken, want ze zou vast haar gezicht laten zien. Hij heeft een foto van haar onder zijn mensen laten rondgaan. Ik heb nog even met haar ouders gebeld, die bevestigden dat hun dochter inderdaad hier zat. Ze zeiden dat ze het eerste het beste vliegtuig hierheen zouden nemen om haar op te halen.’


  Plotseling hoorde Harriet een bekend gesnuif en keek achterom. ‘Wat doet Peanut daar?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik had zo’n idee dat je ze wel graag bij je wilde hebben,’ hoorde ze Rafael zeggen. Hij opende het portier aan haar kant en haalde Samson uit de binnenzak van zijn jas tevoorschijn. ‘Een echte man vertoont zich niet graag in het openbaar met een chihuahua op zijn arm, a thaisce‚’ bromde hij, het hondje op haar schoot deponerend. ‘Varken en hond aan boord. Of wil je die haan van je soms ook nog mee hebben?’


  Harriet begon te lachen. ‘Hoe weet je dat Albert van mij is?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wie weet dat nu niet? Zijn naam is wijd en zijd bekend.’


  ‘Hij hoort hier thuis. Hij scharrelt altijd zo’n beetje om het huis. Een autoritje zal hij je denk ik niet in dank afnemen.’


  Op dat moment ging Boyce’ mobieltje over. Hij zei tegen Rafael dat ze maar vast vooruit moesten gaan en stapte haastig uit, terwijl hij opnam.


  ‘Je bent zijn zus,’ zei Rafael tegen Harriet. ‘Zeg tegen hem dat hij alle contact met Gemma Bartons ouders moet verbreken. Hij zal partij moeten kiezen.’


  ‘Hoe weet je nu dat zij het zijn?’


  ‘Dat voel ik. Laat hem afstand houden. Hun dochter staat op het punt te worden ingerekend en aangeklaagd wegens –’


  ‘Maar ze heeft me niets misdaan,’ zei Harriet. ‘En ik ga echt geen aanklacht indienen voor zoiets stoms als het bekladden van die stalmuur.’


  ‘Boyce denkt anders dat ze ook in huis is geweest,’ zei hij. ‘En ik ben er vrijwel zeker van dat zij degene is geweest die de paarden heeft laten ontsnappen.’


  ‘Denk je echt dat zij dat heeft gedaan?’ Harriet kon het bijna niet geloven.


  ‘Je mag van geluk spreken. Voor hetzelfde geld had een van de dieren een ongeluk veroorzaakt en was er iemand gewond geraakt – zo niet erger.’


  ‘Ja, ja. Weet ik. Maar Gemma Burton heeft grote problemen. Ze moet hulp krijgen, vind ik, en geen straf –’


  ‘O ja? En als ze straks de volgende vriendin van Boyce iets aandoet? Dan zal jij waarschijnlijk spijt als haren op je hoofd hebben dat je ooit te weekhartig was om haar te laten vervolgen.’


  Harriet kromp ineen.


  ‘Ik dacht dat je me naar huis zou brengen,’ zei ze toen verbaasd toen Rafael de oprijlaan van Flynn Court in sloeg.


  ‘Hoor eens, je bent zojuist bijna overreden door een gek, en ik voel op dit moment de weliswaar ouderwetse, maar niettemin zeer mannelijke behoefte om een oogje in het zeil te houden. Als het goed is komt de dokter er zo aan.’


  Harriet merkte dat ze haar handen niet stil kon houden. ‘Wat heb ik toch?’


  ‘Je hebt een shock. Omdat je absoluut niet wilt dat iemand zich zorgen over je maakt, doe je net of er niets gebeurd is. Maar je bent je te pletter geschrokken, je hebt je pijn gedaan en je bent behoorlijk door elkaar geschud. Het lijkt me logisch dat daar een reactie op komt.’


  Hoe wist hij dat nu zo precies, vroeg Harriet zich verwonderd af? Ze besloot er niet tegenin te gaan en deed verwoede pogingen om op te houden met klappertanden.


  Bij aankomst tilde Rafael haar zonder een woord te zeggen uit de auto en bracht haar naar de zitkamer, waar hij haar voorzichtig op de bank legde. Daarna pakte hij een mohair deken die over een armleuning hing en legde die over haar heen.


  Samson sprong op de bank en ging naast haar liggen; Peanut strekte zich uit onder de dichtstbijzijnde stoel en hield de boel met kleine kraaloogjes nauwlettend in de gaten.


  Nadat Rafael de keuken had laten weten dat hij zin had in thee, werd hij gebeld door het hoofd van de beveiliging, die hem van de gang van zaken op de hoogte bracht. Toen hij terugkeerde naar de zitkamer, zag hij dat Harriet in slaap gevallen was, waarop hij nog een paar telefoontjes pleegde.


  Daarna sloeg hij haar een tijdlang gade. Wat maakte haar toch zo anders dan alle andere vrouwen die hij kende? Het was duidelijk dat ze lichamelijk precies was wat hij zocht: gezicht, haren, figuur, lengte, gewicht – alles klopte. Ofschoon hij zich nog niet eerder aangetrokken had gevoeld tot een vrouw met haar fysieke kenmerken, was ze vreemd genoeg op alle fronten perfect.


  Het was prettig om naar haar te kijken, realiseerde hij zich. Ze was altijd zichzelf, ze was er nooit op uit om indruk te maken op deze of gene. Ook bezat ze een zekere onschuld die hij erg aantrekkelijk vond – hoewel haar milde houding tegenover haar stalker hem mateloos irriteerde. Aan de andere kant bewonderde hij het feit dat ze zelfs onder deze omstandigheden in staat was om zich in te leven in een ander.


  Plotseling fronste hij zijn voorhoofd, verstoord door de teneur en de diepgang van zijn gedachten. Hij vond haar aardig – en het gebeurde zelden dat hij een minnares ook echt aardig vond. Daar was toch verder niets mis mee?


  


  De dokter, een wat oudere man, was efficiënt en rechtdoorzee. Harriet had aan de rechterkant van haar lichaam een paar kneuzingen opgelopen. De pijn en de stijfheid zouden na een dag of wat wel minder worden, zei hij. Hij voegde eraan toe dat ze ook symptomen van stress vertoonde: ze was duidelijk overwerkt en ze moest meer rust nemen.


  Die laatste woorden werden opgevangen door Rafael, die net op dat moment de kamer weer binnen kwam.


  ‘Niet zo’n beste score voor een vrouw die naar Ierland was gekomen om het wat rustiger aan te doen,’ merkte hij op nadat de dokter weer vertrokken was.


  ‘Maar ik geniet van wat ik doe en ik voel me hier thuis,’ wierp ze tegen. ‘Ik heb gewoon een beetje onderschat wat er allemaal bij komt kijken als je een eigen zaak begint.’


  ‘Wat druk je je weer tactvol uit. Je bent genoodzaakt twee keer zo hard te werken omdat ik voor de helft eigenaar ben van de grond.’


  ‘Nou en? Het maakt me niet uit. Ik heb het naar mijn zin,’ hield ze vol. ‘Ik was in slaap gevallen, hè? Sorry hoor.’


  ‘Gelukkig lag je op de sofa en niet in mijn bed, dus ik vergeef het je.’


  Ze bloosde tot aan haar haarwortels.


  Rafael keek haar aan. ‘Ik wil ergens met jou heen waar we niet gestoord kunnen worden. Ik heb in Italië een huis op het platteland. Het ligt erg afgelegen. Daar zou ik je graag mee naar toe willen nemen.’


  ‘O… Ik voel me erg vereerd –’


  ‘Mooi. Dan hoef je alleen nog maar je koffer te pakken. Eigenlijk is zelfs dat niet eens nodig, want ik schaf met alle liefde aan wat je maar nodig mocht hebben. We kunnen over een paar uur vertrekken.’


  Harriet was sprakeloos. ‘Mijn hemel… Er zomaar tussenuit knijpen! Wat een heerlijk spannend idee, maar of het verstandig is… Ik kan de stal toch niet zo maar achterlaten!’


  ‘Natuurlijk kan dat wel. Jij bent niet als enige verantwoordelijk voor de stal; ik ben je compagnon, weet je nog wel? Jij hebt zo hard gewerkt dat je zo langzamerhand op je tandvlees loopt, terwijl ik al die tijd niets heb uitgevoerd. Maar dat is nu afgelopen: ik heb een manager aangesteld die de dagelijkse leiding krijgt tijdens jouw afwezigheid, en Davis zal een paar mensen uit het dorp tijdelijk in dienst nemen. Tolly heeft al aangeboden om zolang voor je huisdieren te zorgen –’


  ‘Nee, maar Rafael…’ Ze staarde hem aan met een mengeling van frustratie en ongeloof.


  ‘Ik weet zeker dat Italië je zal bevallen,’ hernam hij op verleidelijke toon. ‘Wat is er verkeerd aan heerlijk en spannend? Wat noem jij verstandig? Nee zeggen tegen iets wat te aantrekkelijk klinkt soms? Het scheelde weinig of je was er vandaag geweest. Dan hadden we nooit meer de gelegenheid gehad om tijd met elkaar door te brengen.’


  Hij zei het met lachende ogen, waardoor Harriet van de weeromstuit ook in de lach schoot. Intussen kon ze niet ontkennen dat hij volkomen gelijk had. Afgezien van een paar blauwe plekken was ze er genadig van afgekomen. Ze leefde nog en ze zou deze gelegenheid moeten aangrijpen om het beste van haar leven te maken. In dat licht gezien was het misschien wel verstandiger om met Rafael mee naar Italië te gaan.


  ‘Het is eigenlijk heel eenvoudig,’ zei Rafael. ‘Ik ga zo dadelijk naar Italië. Als je graag bij me wilt zijn, ga je mee.’


  Hij had gelijk: zo eenvoudig was het. Op dat moment wist Harriet wat ze moest doen.


  


  ‘Je bent benieuwd hoe mijn huis eruitziet?’ Rafael glimlachte geheimzinnig. ‘Ik zeg niets, dan kun je er straks je eigen mening over vormen.’


  Zijn privéjet was kort na zonsopgang op de luchthaven Galileo Galilei bij Pisa geland, waar een auto voor ze klaarstond. Harriet had het grootste gedeelte van de vlucht geslapen en was nog steeds niet helemaal wakker, al voelde ze zich wel heel ontspannen.


  Ze keek Rafael aan en glimlachte van oor tot oor. ‘Het is vast oud, en groot, en waarschijnlijk vrij luxueus,’ voorspelde ze.


  ‘Wacht maar af.’


  Heel even moest Harriet aan Gemma Barton denken. Na wat Boyce haar over zijn ex-vriendinnetje had verteld, had ze besloten geen aanklacht tegen het meisje in te dienen. Gemma had al haar acties bekend en was akkoord gegaan met een opname in een psychiatrische kliniek. Daarna was ze door haar ouders opgehaald en mee terug naar Engeland genomen. Harriet wist dat Rafael het niet eens was geweest met een milde aanpak, maar hij had niet geprobeerd haar op andere gedachten te brengen.


  Op een gegeven moment verlieten ze de grote weg en sloegen ze een veel smallere weg in, die al gauw vrij steil omhoog liep, met aan de ene kant een diep ravijn en aan de andere de dichtbegroeide berghelling. Harriet wierp een blik in de diepte en kreeg meteen last van hoogtevrees. Toen keek ze naar Rafael, die nergens last van leek te hebben en moeiteloos de ene na de andere haarspeldbocht nam. Maar ja, dacht ze, hij was dan ook een halve Italiaan.


  ‘Weet je… Ik zit me opeens te bedenken dat je me nog niet één keer gekust hebt,’ hoorde Harriet zichzelf zeggen.


  Rafael wierp haar een zijdelingse blik toe en begon toen te lachen. ‘Ik dacht, laat ik me een beetje gedeisd houden. Je was zo moe gisteravond en je bent bont en blauw –’


  ‘Toch niet overal,’ zei ze quasigepikeerd.


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij bracht de auto tot stilstand op een parkeerplaats met een prachtig uitzicht op de vallei. Daarop maakte hij haar autogordel los en trok hij haar in zijn armen.


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Volgens mij probeer je me te verleiden. Laat ik daar nu helemaal geen bezwaar legen hebben…’


  ‘O?’ Ze staarde hunkerend naar zijn lippen en huiverde vol verwachting.


  ‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik nog een reden had om me in te houden,’ murmelde Rafael hees. ‘Ik was bang dat er geen houden meer aan zou zijn als ik je lippen eenmaal zou voelen.’


  Een hevig verlangen in haar onderbuik deed haar onmerkbaar dichter tegen hem aan kruipen.


  Glimlachend streek hij een roodkoperen haarlok uit haar gezicht. ‘Jij bent bepaald niet bang uitgevallen, hè?’


  ‘Nee.’ Ze keek ademloos naar hem op, gehypnotiseerd door de rauwe sensualiteit in zijn blik.


  Toen hij haar lippen eindelijk met de zijne bedekte, voelde ze een rilling van genot langs haar ruggengraat gaan. Zijn kus was zo zoet en zo verslavend, dat ze er niet genoeg van kon krijgen.


  Hijgend hield hij zijn gezicht een paar millimeter van het hare. ‘Ik zou niets liever willen dan hier nog even mee doorgaan,’ zei hij, ‘maar als het kan, dan liever in een bed.’


  ‘Flauwerd,’ murmelde ze tegen zijn lippen.


  ‘Sloerie,’ gromde hij grijnzend. Voorzichtig zette hij haar terug op de passagiersstoel.


  Harriet genoot met volle teugen van haar nieuwe verstandhouding met Rafael, maar ze zou wel gek zijn om hem dat te vertellen. Waarschijnlijk was hij allang weer vergeten wat hij tegen haar had gezegd vlak nadat hij haar voor de auto van Gemma had weggerukt, en zij ging er hem zeker niet aan herinneren dat hij had toegegeven Frankie Millar te hebben gebruikt om uit te vinden of ze jaloers was of niet. Het nam niet weg dat die bekentenis wel goed was geweest voor haar zelfvertrouwen.


  Rafael ging langzamer rijden en sloeg een onverhard bergweggetje in, dat vervolgens overging in iets wat niet veel meer was dan een paar vage tractorsporen in het hoge gras. Reusachtige kastanjebomen wierpen grillige, vlekkerige schaduwen op de grond, en overal stond het gras vol met rode klaprozen, gele brem en blauwe korenbloemen.


  Harriet ging op het puntje van haar stoel zitten toen ze een glimp van een rood pannendak zag, dat gezien de schimmel die zich erop had vastgezet al vrij oud moest zijn. Onder het dak bevond zich een langgerekt gebouw, opgetrokken uit natuursteen en met ramen van verschillende grootte en op ongelijke hoogte. Het charmante boerderijtje had iets tijdloos.


  ‘Is dit het?’ vroeg Harriet.


  ‘Dit is het: de Cavaliere fattoria, oftewel woonboerderij. En, wat vind je ervan?’


  Harriet stond al half buiten de auto. ‘Net of de tijd hier heeft stilgestaan, zeg.’


  ‘Hier is Valente geboren.’


  Ze zette grote ogen op en draaide zich naar hem om. ‘Is hij hier geboren? Je vader, de grote zakenman? Je maakt een geintje zeker?’


  ‘Nee,’ antwoordde Rafael. ‘Hij was de jongste van het gezin en vond het leven op het platteland verschrikkelijk. Hij verliet zijn ouderlijk huis onder duistere omstandigheden en keerde er nooit meer naar terug.’


  ‘Die duistere omstandigheden nam hij kennelijk met zich mee, als ik jouw verhalen over hem moet geloven. Wat had hij op zijn kerfstok?’


  Rafael hield de verweerde eiken deur voor haar open. Harriet keek nieuwsgierig om zich heen. Er stonden een paar antieke boerenmeubels, maar dat was alles. Ze zag ruwe natuurstenen muren, oude balken, en een prachtige oude houten vloer.


  ‘Valente verdiende zijn eerste geld met allerlei dubieuze zaken. Hij was wel slim genoeg om niet gepakt te worden,’ vertelde Rafael spottend. ‘Hij trouwde met de dochter van de buren vanwege haar geld, nam haar mee naar Rome en liet haar daar verder aan haar lot over toen ze zwanger bleek te zijn. Uit schaamte durfde ze niet terug naar huis, en ze stierf in het kraambed, samen met haar kind, eenzaam en berooid. De schande was zo groot, dat mijn grootouders hem onterfden.’


  ‘Maar dit huis is nu van jou, dus ze zullen van je bestaan hebben geweten. Heb je ze ook gekend?’


  ‘Ik leerde mijn grootmoeder vlak voor haar dood kennen, vijf jaar geleden. Twee van haar zusters zijn nog in leven, en verder zijn er nog veel meer familieleden. Maar even iets heel anders…’ Hij grijnsde. ‘Het is hier allemaal wel heel primitief, hoor. Het wordt een soort bivakkeren. Maar we hoeven hier niet per se te blijven, we kunnen ook iets comfortabelers zoeken. Jij mag het zeggen. Durf je het aan?’


  ‘Is er stromend water en een wc?’


  ‘Ja, dat wel.’


  ‘Nou dan, waar heb je het dan over?’ zei Harriet. ‘Hoezo bivakkeren? Het lijkt me dat de gemiddelde Italiaanse boerin dit een luxueus onderkomen zou vinden.’


  ‘Je bent de eerste vrouw die ik hier mee naar toe neem, a mhilis.’


  Dat klonk Harriet als muziek in de oren. Ze zou het liefst ook de enige zijn die hij hier ooit mee naar toe zou nemen… Maar dat was een bespottelijke gedachte! Hoe kwam ze daar opeens bij?


  Rafael trok haar weer naar zich toe om haar te kussen. Ze sloeg haar armen om zijn schouders en verdronk in zijn kus.


  Daarna pakte hij haar bij de hand en liep met haar naar boven. Op de overloop waaide er een verkoelend briesje. De luiken in de grote kamer aan de voorkant stonden wijd open, en er stond een groot houten bed dat beschilderd was met grote bloemen. Het was netjes opgemaakt, met strak gesteven lakens en dikke hoofdkussens.


  Het lijkt wel honderd jaar geleden sinds ik je voor het laatst heb gevoeld, zei hij. ‘Ik was van plan om het een beetje rustig aan te doen, maar ik ben bang dat ik dat niet zal kunnen opbrengen. Je weet niet half hoe ik naar je verlang.’ Hij haalde haar naar zich toe en kuste haar hartstochtelijk.


  Haar hart ging als een razende tekeer. Hij liet zijn handen onder haar shirt verdwijnen en worstelde even met de sluiting van haar beha alvorens haar harde tepels te beroeren. Ze kreunde tegen zijn lippen. Huiverend van genot liet ze haar vingers door zijn haren gaan. Ze verlangde naar hem en kon haar verlangen niet meer verbergen. Ze kon niet meer denken; het enige wat ze wist, was dat ze hem binnen in zich wilde voelen.


  Zie je nou, mompelde Rafael kreunend, terwijl hij haar haar kleren begon uit te trekken. ‘Als we zo-even in de auto waren doorgegaan, zouden we beslist zijn opgepakt wegens onzedelijk gedrag in het openbaar.’


  Telkens wanneer hij haar van een kledingstuk had ontdaan, nam hij uitgebreid de tijd om de blootgelegde huid te onderzoeken en te liefkozen.


  Harriet werd ongeduldig. ‘Als je me nog erg veel langer laat wachten ga ik dood,’ fluisterde ze, hijgend en kronkelend van verlangen.


  Hij keek haar aan met geloken ogen. ‘Ik wil je eindeloos laten genieten…’


  ‘Ik ben al tevreden met gewoon genieten.’ Ze duwde haar bekken omhoog in een smeekbede.


  Hij verraste haar door meteen bij haar binnen te dringen, hard en snel. Ze werd overspoeld door een golf van genot, maar nog voordat ze ervan bijgekomen was, trok hij zich terug om opnieuw toe te stoten. Opgezweept door zijn rauwe begeerte liet ze zich meeslepen. Het duurde niet lang voor ze samen de toppen van extase bereikten.


  Na afloop voelde Harriet zich zo intens gelukkig, dat ze er tranen van in haar ogen kreeg.


  Even bleef Rafael nog boven op haar liggen, maar toen hees hij zich op zijn ellebogen en keek haar aan. Met een gelukzalige glimlach ving ze zijn blik, en hij drukte zijn lippen tegen haar voorhoofd. Haar geur had een bedwelmend effect op hem. Haar lichaam was voor hem geschapen… Merkend dat hij alweer naar haar begon te verlangen, kuste hij haar hartstochtelijk.


  ‘Alweer?’ bracht ze verbaasd uit, toen hij haar even de kans gaf om adem te halen.


  ‘Alweer,’ zei hij met dikke stem.


  Lang daarna, toen hij in slaap gevallen was, lag ze met een gelukzalige glimlach naar hem te kijken. Het maakte niet uit van welke kant ze hem bekeek, hij was altijd even mooi, vond ze. Hij had ook zo’n mooie, olijfkleurige huid, en dan dat slanke, gespierde mannelijke lichaam… Ze genoot ervan om hem ongestoord te kunnen gadeslaan en zich te laven aan zijn schoonheid.


  Ze drukte haar lippen zachtjes tegen zijn schouder. Het was moeilijk om van hem af te blijven.


  Wanneer was ze verliefd op hem geworden? Ze wist het niet. Maar kon ze hem maar voor altijd bij zich houden…


  Het zou natuurlijk stom zijn om die wens al te serieus te nemen, omdat ze wist dat hij nooit bewaarheid zou worden. Dat nam niet weg dat ze van plan was om van iedere seconde van haar verblijf in Umbrië ten volle te genieten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Genietend van een stuk vers brood dat net uit de oven kwam, leunde Harriet achterover in haar ligstoel. Wat was er toch gebeurd met haar behoefte om altijd maar bezig te zijn, vroeg ze zich af, terwijl ze nipte aan haar glas wijn. Normaal gesproken voelde ze zich al schuldig zodra ze vijf minuten op haar krent zat – iets waar ze nu totaal geen last meer van had.


  Ze zat in de schaduw van een oude cipres, die hoog boven haar uit torende, haar beschermend tegen de felle stralen van de late namiddagzon. Vanaf het terras achter het zwembad kon ze de goudgele korenvelden en de tabaksvelden aan de andere kant van de vallei zien liggen. Dichterbij lagen uitgestrekte wijngaarden, afgewisseld met fruitbomen en olijvengaarden.


  Dit was het toppunt van geluk, besefte ze. Elke nacht viel ze in Rafaels armen in slaap; elke ochtend werd ze in zijn armen wakker. Ze voelde zich ontspannen en voldaan. De eerste week vloeide naadloos over in de tweede, en de tweede was voorbij gevlogen, dacht ze glimlachend. Het was of ze op wolken liep.


  Elke dag kwamen er vers brood en de heerlijkste gerechten uit de keuken. Daarvoor verantwoordelijk waren Donata en Benedetta, twee zusters die op zo’n discrete manier het huishouden deden, dat Harriet ze nauwelijks te zien had gekregen. Hun twee broers bewerkten al even onzichtbaar het land dat bij de boerderij hoorde.


  Rafael en Harriet verlieten de boerderij slechts een enkele keer, om tegen de avond, wanneer het wat koeler werd, ergens een hapje te gaan eten, een wandelingetje in de omgeving te maken of door een pittoresk stadje te dwalen.


  Hij kende alle speciale plekjes om te eten en te winkelen. Wanneer ze ergens in een etalage naar keek, wilde hij het echter onmiddellijk voor haar kopen, iets wat nogal benauwend was, zoals ze hem liet weten.


  ‘Maar ik vind het leuk om dingen te geven,’ had Rafael geroepen. ‘Je kunt het me toch niet verbieden.’


  Dus had ze een gouden kettinkje met een prachtige Sint Franciscus geaccepteerd dat hij voor haar had gekocht ter gelegenheid van haar bezoek aan Assisi en zijn basiliek. Maar na het gouden horloge dat hij niet kon laten liggen omdat het voor haar gemaakt leek, zoals hij beweerde, liet ze hem weten dat ze het welletjes vond. Vervolgens kwam hij nog met een handbeschilderde zijden sjaal aanzetten, een leren handtas die veel te mooi was om te gebruiken en een kristallen paardje waar ze twee tellen te lang naar had gekeken.


  Genoeg, had ze inwendig geschreeuwd, waarna ze hem had overgehaald om nu maar eens wat voor zijn zusje te kopen.


  Morgen zou hun laatste dag zijn. Niet dat ze erg veel zin hadden om Italië te verlaten, maar het leek gepast dat ze eindelijk een dag doorbrachten met andere mensen, en ze waren uitgenodigd voor het huwelijk van een achterneef van Rafael. Harriet had er geen bezwaar tegen. In al die weken dat ze hier was, had ze alleen contact gehad met Una, die haar om de paar dagen en Rafael om de dag belde, en er daarbij een spelletje van leek te maken om nooit te vermelden dat ze eigenlijk samen in Italië waren.


  ‘Ik wil je iets vragen,’ zei Rafael die avond, toen ze een wandelingetje door de eikenbossen achter het huis maakten. ‘Je weet dat Flynn Court momenteel een ingrijpende opknapbeurt ondergaat. Ik heb weliswaar de beschikking over de beste mensen die je maar kunt vinden, maar eerlijk gezegd viel het me een beetje tegen wat ze met het interieur van mijn huis in Kildare hadden gedaan.’


  ‘Hoezo? Van wat ik ervan gezien heb was er niets mis mee,’ meende Harriet. ‘In mijn ogen was het perfect.’


  ‘Dat is precies wat me er niet aan beviel. Het lijkt wel een museum. Flynn Court mag geen museum worden. Het moet een gezellig huis worden, geen toonzaal. Ik ga er wonen, ik wil er mijn vrienden ontvangen. Zou jij niet wat adviezen kunnen geven met betrekking tot het interieur?’


  Harriet wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘Daar ben ik anders niet voor opgeleid, hoor. Die binnenhuisarchitecte van je zal me zien aankomen… Ik weet niet of dit wel zo’n goed idee is, Rafael.’


  Hij draaide haar met haar gezicht naar zich toe en pakte haar met beide handen vast. ‘Ik vind anders dat je er gevoel voor hebt,’ zei hij ernstig. ‘Je draagt kleuren die perfect bij je haren en je huidskleur passen, en je hebt echt een bijzonder goede smaak. Ik wil je niet beledigen, maar het huisje zag eruit als een uitgewoond krot toen Kathleen er woonde. Jij hebt er binnen de kortste keren een gezellige plek van gemaakt, waar iedereen die er binnenkomt zich onmiddellijk thuis voelt.’


  Ze schoot in de lach. ‘Maar Rafael, Flynn Court is nou niet bepaald hetzelfde als dat huisje van mij. En een georgisch landhuis met vijftien slaapkamers valt amper gezellig te maken!’


  ‘Waarom niet? Ik heb me niet goed uitgedrukt, geloof ik. Advies was niet de goede term. Ik zou graag willen dat jij bepaalt welke kleuren er gebruikt worden, iets waar ik zelf namelijk absoluut geen kaas van heb gegeten.’


  ‘Het interesseert je gewoon niet zo, bedoel je.’


  Hij grijnsde schuldbewust. ‘Wat ken je me goed. Als je je misschien afvraagt waar je de tijd vandaan moet halen –’


  ‘O, zo ver was ik nog niet.’


  ‘Daar hoef je ook niet over in te zitten. Ik was toch al van plan om die manager voorlopig nog even aan te houden, dus over de stal hoef je je geen zorgen te maken.’


  ‘Je dendert weer eens over me heen, Rafael. Heb ik er zelf ook nog iets over te zeggen? Waarom vraag je dit aan mij? Je maakt mij niet wijs dat je er niemand anders voor kunt vinden.’


  ‘Nou, dat zal je tegenvallen. Er zijn maar weinig mensen die ik echt vertrouw.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Het is een persoonlijk verzoek aan je, Harriet. Zoiets doe ik zelden. Ik geef direct toe dat ik met zo’n vraag niet zo gauw naar een andere vrouw zou stappen…’


  Harriet keek hem verwonderd aan. ‘Maar waarom dan niet?’


  ‘Bij jou kan ik ervan opaan dat je het opvat zoals het bedoeld is en hoef ik niet bang te zijn dat je in de verte het geluid van kerkklokken hoort,’ zei hij droogjes.


  Hoewel ze inwendig ineenkromp, vertrok ze geen spier, al had ze daar wel al haar wilskracht voor nodig.


  ‘Trouwen staat nu eenmaal niet op de agenda,’ voegde hij er schouderophalend aan toe.


  Ze kon hem wel slaan. Waarom vond hij het nodig om dat nog even expliciet te zeggen? Had ze soms een te gretige indruk gewekt? Vond hij haar te aanhankelijk, te gelukkig, te zorgzaam? Gisteravond had ze het inderdaad niet kunnen laten om zijn overhemd van de grond op te rapen. Vermoedde hij dat ze warme gevoelens voor hem begon te koesteren? Had hij soms de alarmklokken voor liefde horen luiden, als een waarschuwing voor zijn dierbare vrijgezellenleven?


  ‘Heel verstandig,’ zei ze geruststellend. ‘Jij bent gewoon niet geschikt voor het huwelijk.’


  Dat dacht Rafael zelf ook altijd, maar het was wat anders om Harriet dat zo hartgrondig te horen bevestigen. Op de een of andere manier voelde hij zich schromelijk ondergewaardeerd.


  ‘Hoezo ben ik er niet geschikt voor?’ wilde hij weten. ‘Wat maakt mij dan zo anders dan andere mannen?’


  ‘Je hebt niemand nodig, je –’


  ‘Nog even en je gaat me vertellen dat je graag een man hebt die niet bang is om zijn vrouwelijke kant te laten zien, of hoe dat tegenwoordig ook heten mag,’ hoonde hij. ‘Ik vraag me af hoelang je het zou uithouden met zo’n afhankelijke huilebalk die om de haverklap bevestiging nodig heeft.’


  ‘Gelukkig heb ik er geen ervaring mee.’


  Meer had Harriet er niet op te zeggen. Ze had zich gekwetst gevoeld, maar ze was erin geslaagd zich eroverheen te zetten. Iedere gedachte die dreigde een verkeerde kant op te gaan, zou ze acuut uitbannen.


  ‘Maar ga eens door. Wat mankeert er nog meer aan me?’ drong Rafael aan.


  ‘Ik heb niet gezegd dat er iets aan je mankeert. Je hebt zelf gezegd dat je niet in liefde en vaste relaties geloofde, waar of niet?’


  Die nacht lag Rafael te luisteren naar Harriets regelmatige ademhaling. Ze lag er rustig en volkomen ontspannen bij, zorgeloos en met een schoon geweten. En voor de achtentachtigste keer klopte hij zijn hoofdkussen op en ging hij verliggen.


  Hij zou haar wakker willen maken en haar willen vragen hoe ze hun verhouding precies zag. Hij geloofde dan wel niet in liefde en vaste relaties, maar van goedkope, inhoudsloze tussendoortjes moest hij ook niets hebben. Hij had wel degelijk gevoelens; hij had alleen niet de gewoonte om ermee te koop te lopen. Hij kon gevoelig zijn, zorgzaam, meelevend. Hij kon alles zijn wat hij wilde, hij had het allemaal in huis. Hij had ook erg zijn best gedaan om Harriet een plezier te doen, hoewel hij moest erkennen dat dat geen opoffering was, want als zij genoot, genoot hij even hard mee.


  Er waren maar weinig vrouwen die het heerlijk vonden om het de hele dag over paarden te hebben, die zich graag verdiepten in stambomen en geïnteresseerd waren in het opstellen van fokprogramma’s. In het begin had Harriet er weliswaar niet zoveel van af geweten, maar ze pikte de dingen snel op.


  Als hij moest werken, ging ze haar eigen gang, zonder te klagen of te zeuren of te proberen op een andere manier aandacht van hem te krijgen. Ze las graag, en ze maakte graag lange wandelingen. Eenvoudige genoegens, daar hield ze van. En ze was rechtdoorzee, ze praatte hem de oren niet van het hoofd en ze was niet veeleisend…


  En hier lag hij dan, te gefrustreerd om zelfs maar te kunnen slapen.


  


  De volgende ochtend vond Harriet een sms-je op haar mobieltje. Het bleek afkomstig te zijn van Alice – de eerste keer sinds maanden dat ze weer van zich liet horen. ‘Wil je zn & sprkn. Wanneer?’ luidde het tekstberichtje.


  Opgetogen sms’te Harriet terug dat ze binnen zesendertig uur in Londen zou zijn.


  Hoewel Rafael zich onthield van commentaar, had hij zo zijn bedenkingen. Hij vond Harriets enthousiasme en haar bereidheid haar zusje te vergeven onbegrijpelijk. In zijn ogen vormde Alice bovendien een mogelijke brug naar Luke. Alleen al om die reden was ze een hoogst onbetrouwbaar sujet dat alleen maar een hoop ellende kon veroorzaken.


  


  De festiviteiten in het kader van het huwelijk van Rafaels achterneef Alfredo en zijn Teresina begonnen ’s ochtends vroeg al met een uitgebreid ontbijt bij de familie van de bruid. De hartelijkheid waarmee Harriet werd ontvangen, was overweldigend.


  De huwelijksceremonie werd voltrokken in een kapelletje dat zo klein was, dat er slechts ruimte was voor de naaste familie. Daarna was er een groot diner aan lange tafels onder de kastanjebomen op het dorpsplein. De ene na de andere gang werd opgediend, en tussen de gangen door werd er door deze en gene gemusiceerd, gezongen en gesproken, en er werd vooral veel gelachen.


  ‘Ach, wat zou Una dit leuk hebben gevonden,’ fluisterde Harriet Rafael toe. ‘Weet je familie eigenlijk dat je een halfzusje hebt?’


  ‘Jazeker. Ik heb Una vorig jaar gevraagd of ze geen zin had om te komen, maar ze wilde niet.’


  ‘Waarschijnlijk dacht ze dat je haar alleen maar voor de beleefdheid meevroeg,’ meende Harriet. ‘En wilde ze niet omdat ze doodsbang was dat ze hier niet geaccepteerd zou worden.’


  ‘Je lijkt wel een wandelende spreekbuis voor overgevoelige pubers.’


  ‘Praat me niet over wandelen. Ik heb zoveel gegeten dat ik geen poot meer kan verzetten,’ verzuchtte ze. ‘Ik vrees dat je me zo dadelijk naar de auto zult moeten dragen.’


  Zijn ogen glinsterden. Voordat ze het wist had hij haar gekust, tot grote hilariteit van de aanwezigen die luid begonnen te lachen en te applaudisseren. Het commentaar – in het Italiaans – was natuurlijk niet van de lucht.


  ‘Wat zeggen ze allemaal?’


  Rafael haalde grijnzend zijn schouders op. Harriet wist genoeg. Ze bloosde diep.


  


  Ze stonden op de luchthaven van Pisa te wachten tot ze aan boord konden gaan, toen Eva belde. Kennelijk had ze van Alice gehoord dat Harriet in het land zou zijn en wilde met haar afspreken. Eva hing zelden lang met Harriet aan de telefoon, maar deze keer was ze wel heel kort; ze gaf haar dochter niet eens de gelegenheid om te vertellen dat ze uit Italië zou komen.


  Aangekomen in Londen liet Rafael haar alleen na met haar te hebben afgesproken samen te eten in zijn appartement voor zijn vertrek naar New York. ‘Je kunt daar vannacht blijven overnachten en morgenochtend terug naar Ierland vliegen.’


  


  Met een ruk opende Alice de deur van haar flat. ‘Kom binnen,’ mompelde ze.


  Harriet herkende haar zusje nauwelijks. Ze was altijd al slank, maar nu was ze zoveel afgevallen, dat het gewoon niet mooi meer was. Ze had een smal, spits gezichtje gekregen en ze droeg een saai grijs broekpak dat totaal niet bij haar paste. Onwillekeurig moest Harriet denken aan Boyce’ opmerking dat Luke graag had gezien dat zij erbij liep als een oude vrouw in saaie kleuren.


  ‘Luke is op zakenreis naar Manchester,’ zei Alice, toen ze Harriet de zitkamer zag rondkijken. ‘Hij weet niet dat ik je gevraagd heb om hier vandaag te komen. Als je het tegen hem zegt zal ik het glashard ontkennen,’ voegde ze er fel aan toe.


  ‘Waarom zou ik hem dat vertellen?’ vroeg Harriet verwonderd. ‘Ik wist niet eens dat jullie hier woonden. Ik dacht dat jullie in zijn flat zaten. Ik heb Luke niet meer gezien sinds het uit is.’


  ‘Heb je Luke sindsdien echt niet meer gezien?’ Alice keek haar doordringend aan. ‘Of houd je me voor de gek? Voor hetzelfde geld zit je elke dag gezellig met hem aan de telefoon! Ik bedoel, dat valt toch niet te controleren?’


  Ze kon elk ogenblik gaan huilen, zag Harriet. Het arme kind was duidelijk overstuur. ‘Nee, echt. Ik heb geen enkel contact meer met Luke gehad.’


  Alice haalde zichtbaar opgelucht adem, maar haar ogen werden meteen weer dof. ‘Nou, als je nog niets van hem gehoord hebt dan zal hij je binnenkort wel bellen denk ik… Ik kan de uitnodigingen voor ons huwelijk niet versturen. De trouwdag is uitgesteld.’


  ‘O.’


  ‘O. Is dat alles wat je daarop te zeggen hebt?’


  Harriet dacht een ogenblik na en knikte toen. Ze kon van alles bedenken, maar wat ze ook zou zeggen, zou in deze omstandigheden toch verkeerd worden opgevat. Ze had destijds al zo haar vraagtekens bij hun overhaaste beslissing om te trouwen, maar ze was tot de conclusie gekomen dat Luke waarschijnlijk zo verliefd op Alice was, dat hij zijn gewone behoudendheid totaal uit het oog was verloren. Nu bleek opeens dat het helemaal niet zo goed ging met hun relatie, en het verbaasde Harriet dan ook niet dat hij opeens last kreeg van koudwatervrees.


  ‘We hebben het afgelopen weekend een knallende ruzie gehad.’


  ‘Alice, ik geloof niet dat ik hierbij betrokken wil worden,’ zei Harriet haastig. ‘Dat neemt niet weg dat ik het heel naar vind dat het niet zo goed gaat tussen jullie.’


  Alice liet haar tranen de vrije loop. ‘Ik geloof er niets van! Je vindt het helemaal niet naar, je lacht in je vuistje. Dit is toch het moment waarop je hebt zitten wachten?’


  ‘Hoe kom je erbij? Waarom zou ik? Ik heb al maanden geleden met Luke gebroken.’


  ‘Hij verwijt me dat ik hem bij jou heb weggelokt… Hij zegt dat ik te dom ben om voor de duvel te dansen,’ bracht Alice snikkend uit. ‘Maar ik hou van hem, ik hou zoveel van hem… En straks ben ik hem kwijt!’


  Harriet staarde haar zusje ontzet aan. ‘Dat laat je je toch niet zeggen, Alice! Luke kan inderdaad behoorlijk scherp uit de hoek komen, maar dan moet je hem gewoon lik op stuk geven, hoor.’


  ‘Maar ik zou niet weten hoe! Ik ben niet zo slim als jij,’ zei Alice tussen twee snikken door. ‘Ik heb niet gestudeerd. Ik weet niets van politiek af, en het interesseert me ook helemaal niet. Maar dat is wel het enige waar Luke en die suffe vrienden van hem het altijd over hebben!’


  ‘Hij heeft het nooit meer over met wintersport gaan of de kosten van kinderopvang? Om nog maar niet te spreken de eindeloze advocatengrappen, die hij altijd tot vervelens toe vertelde?’


  Alice die net bezig was haar tranen af te vegen, staarde haar een ogenblik aan. Toen barstte ze in lachen uit; het lachen werd hoe langer hoe hysterischer, tot ze er niet meer mee leek te kunnen ophouden. Ze lachte tot ze bijna stikte en begon toen hartverscheurend te huilen.


  Harriet sloeg aarzelend een arm om haar zusjes schouders en troonde haar zachtjes mee naar de bank.


  Alice was ontroostbaar. ‘Ik hou van hem… Ik hou zo ontzettend veel van hem,’ bleef ze maar zeggen. ‘Wat moet ik straks nou zonder hem?’


  Te dom om voor de duvel te dansen, dacht Harriet. Waar haalde hij het lef vandaan! De botheid! Dat had hij eens tegen haar moeten zeggen – ze had het beslist niet van hem gepikt. Die arme Alice.


  ‘In het begin was hij gek op me… Stapelgek!’ murmelde Alice. ‘Hij stuurde me altijd dubbelzinnige sms-jes. Ik dacht dat hij van me hield. Jullie waren al een eeuwigheid samen, ik dacht dat hij op je uitgekeken was en dat hij eigenlijk allang geen zin meer had om met je te trouwen.’


  ‘Dat zou je wel eens goed gezien kunnen hebben.’ zei Harriet.


  Alice schudde haar hoofd. ‘Nee, ik zag alleen wat ik wilde zien. Ik weet nu wel beter.’ De tranen liepen weer over haar wangen. ‘Luke vergelijkt me de hele tijd met jou. Maar jullie kennen elkaar al van toen jullie nog studeerden. Daar kan ik toch nooit tegenop?’


  ‘En wat vindt Eva hiervan?’


  Alice lachte bitter. ‘Mam? Wat denk je? Mam doet net of er niets aan de hand is. Ze wil toch nooit weten als er dingen misgaan. Natuurlijk is ze woedend omdat het huwelijk is uitgesteld. Ze roept de hele tijd maar dat uitstel afstel betekent. Vorige maand heeft ze nog een groot feest voor ons gegeven in Parijs, waar Luke officieel werd voorgesteld als mijn aanstaande. Ze zegt dat ik toch moet begrijpen dat ik haar ernstig in verlegenheid breng door opeens het huwelijk te cancelen en dat ik toch maar eens moet leren hoe ik een man bij me moet houden!’


  Tijdens de laatste zin was Alice weer in snikken uitgebarsten, maar Harriet had direct door dat het deze keer krokodillentranen waren. Ze duwde haar zusje een doos papieren zakdoekjes in handen en ging intussen thee zetten.


  Ze was van plan geweest om Alice over Rafael te vertellen, maar dat kon ze maar beter op een ander moment doen. Het zou echt iets voor haar zusje zijn om zich daardoor nog gedeprimeerder te gaan voelen.


  ‘Ik heb het contact met jou echt gemist, weet je dat,’ zei Alice tijdens de thee. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om je te kwetsen. Het gebeurde gewoon. Ik was gek op hem. Ik was al zo lang jaloers op je –’


  ‘Hoelang?’


  Alice draaide een lange blonde lok rond haar vinger en trok een grimas. ‘Het zal zo’n beetje begonnen zijn toen ik een jaar of zeventien was. Luke plaagde me altijd. Hij voelde wel aan dat ik hem leuk vond – iets wat hij wel leuk vond, denk ik. Dus deden we altijd een beetje flirterig tegen elkaar. Het zat me eigenlijk niet lekker, ik wist natuurlijk best dat dat niet in de haak was. Op een gegeven moment ben ik afstandelijk tegen hem gaan doen, een beetje uit de hoogte en zo. Het gaf me wel een kick toen ik merkte dat hij daar enorm van baalde.’


  Zo lang had Alice dus al een oogje op Luke, dacht Harriet gechoqueerd. Ze herinnerde zich vaag dat hij haar kleine zusje altijd een beetje had zitten stangen, maar ze had er verder niets achter gezocht. Ze had het wel vervelend gevonden toen die twee elkaar opeens niet meer konden zien of luchten. Opeens realiseerde ze zich dat Luke het meisje in feite had gebruikt.


  ‘Toen jij ons betrapte, was onze affaire al zo’n zes maanden aan de gang. Het begon allemaal toen ik op een avond bij je langs kwam voor de gezelligheid. Je bleek op zakenreis te zijn, maar Luke vroeg of ik niet even wat bleef drinken…’


  Eenmaal begonnen leek Alice niet meer te kunnen stoppen met opbiechten. ‘Dat heb ik toen gedaan. We dronken en we kletsten wat. Ik had een glaasje te veel op, en toen kuste hij me en van het een kwam het ander.’


  ‘Dat hoef ik allemaal niet te weten,’ zei Harriet haastig, omdat ze niet zo’n zin had om alle details te moeten aanhoren. ‘Maar hoe het verder ook tussen jou en Luke mag gaan, je bent en blijft mijn zus, en we moeten contact houden.’


  ‘Maar niet als Luke me aan de kant zet en vervolgens weer teruggaat naar jou.’


  ‘Alice… Je gaat er steeds maar vanuit dat ik hem terug wil, maar dat is helemaal niet zo. Zet dat idee nu maar gauw uit je hoofd.’


  ‘Sorry.’ Alice perste haar lippen opeen en liet haar hoofd hangen.


  Jammer dat ze niet in de positie verkeerde om Alice duidelijk te maken dat ze Luke maar beter zo snel mogelijk kon vergeten, dacht Harriet. Voor haar was het zo klaar als een klontje. Door Luke was Alice al haar zelfvertrouwen kwijtgeraakt en was ze veranderd in een halve zenuwpatiënt. Het lot was Alice goed gezind geweest, het had haar altijd mee gezeten. Dat dat ook zijn nadelen had, werd nu pijnlijk duidelijk: op het echte leven was ze slecht voorbereid.


  ‘Je kunt me altijd bellen als je me nodig hebt,’ zei Harriet. ‘Als je wilt kun je ook altijd naar Ballyflynn komen.’


  ‘Dat is heel lief van je,’ verzuchtte Alice, ‘maar ik zie mezelf niet in de modder tussen de paarden zitten, Harriet. Ik ben echt een stadsmens.’


  Toen Harriet een paar uur daarna op de deur van haar moeders hotelsuite klopte, werd ze tot haar verwondering binnengelaten door Gustav. Eva’s lange, wat magere, derde echtgenoot kwam zelden mee naar Londen, waardoor Harriet hem eigenlijk nooit goed had leren kennen.


  ‘Eva is even gaan liggen. Ze heeft het erg moeilijk. Het zijn ook traumatische tijden voor haar,’ deelde de oudere man stijfjes mee.


  Dat het uitstel van het huwelijk voor Alice traumatisch was, was logisch, dacht Harriet. Maar voor Eva? Aan de andere kant kende ze haar moeders vermogen om anderen te overtuigen van het feit dat ze een breekbaar en gevoelig persoontje was, dat kost wat kost beschermd diende te worden tegen alles wat onaangenaam was.


  ‘Je moet me beloven dat je niets zult zeggen dat haar nog erger overstuur kan maken,’ drong Gustav aan. ‘Het zal ook voor jou niet zo gemakkelijk zijn allemaal, dat begrijp ik heel goed.’


  ‘Voor mij? Hoezo? O, sorry – omdat ik vroeger verloofd was met Luke, bedoel je?’ zei Harriet. ‘Nou, daar ben ik wel overheen, hoor. Ik ben zelfs tot de conclusie gekomen dat ik, als Alice er niet was geweest, waarschijnlijk de grootste fout van mijn leven had begaan.’


  ‘Luke?’ Gustav keek haar aan alsof hij geen idee had waar ze het over had. ‘Neem me niet kwalijk, maar wat hebben Luke en Alice hiermee te maken? Je moeder is zo overstuur doordat Boyce zich opeens met zaken bemoeit die hem niet aangaan.’


  ‘Boyce?’ Opeens begreep Harriet wat de man van haar moeder haar probeerde duidelijk te maken. Ze verstijfde van schrik. Boyce had inderdaad gezegd dat hij van plan was om Eva aan te spreken over de vraag wie Harriets vader was, maar ze had niet verwacht dat hij er al zo gauw werk van zou maken.


  ‘Boyce, ja. Het was maar goed dat ik het gesprek tussen je moeder en je broer opving en begreep waar het om ging. Logisch dat Eva er volkomen van uit haar doen was,’ zei Gustav op licht bestraffende toon, terwijl hij de deur naar de zitkamer opende.


  De kamer was verduisterd met dikke gordijnen. Het duurde even voordat Harriets ogen aan het halfdonker gewend waren. Eva lag op de bank, gekleed in een elegant zwart jurkje, waarin ze er fragiel en kwetsbaar uitzag.


  Harriet boog zich over haar moeder heen en slikte moeilijk. ‘Hoe is het met je?’ vroeg ze voorzichtig. Zou ze dan nu eindelijk te horen krijgen wie haar vader was? ‘Het spijt me als Boyce je –’


  ‘Doe niet zo onschuldig,’ snauwde Eva. ‘Jij hebt hem voor je karretje gespannen. Dacht je dat ik dat niet door had?’


  ‘Eva, liefje,’ zei Gustav, in een vriendelijke vermaning. ‘We hebben het hierover gehad, weet je nog wel? Harriets vraag is niet meer dan begrijpelijk. Als haar moeder hoor jij antwoord op die vraag te geven. Daarna, en daar zal ze vast mee akkoord gaan, zal het onderwerp nooit meer ter sprake komen.’


  Harriet had zich net afgevraagd of de oudere man nu echt niet aanvoelde dat zijn aanwezigheid op dit moment ongewenst was, maar na zijn laatste woorden bedacht ze dat het misschien wel aan hem te danken zou zijn als Eva eindelijk besloten had opening van zaken te geven.


  ‘Moet je zo blijven staan?’ vroeg Eva kribbig.


  ‘Sorry…’ Haastig ging Harriet op het puntje van de dichtstbijzijnde stoel zitten.


  ‘Voordat ik je ook maar iets vertel moet je me beloven dat alles wat hier wordt gezegd binnen de vier muren van deze kamer blijft,’ verordonneerde Eva.


  ‘Maar waarom –’


  ‘Je moeders verzoek om discretie lijkt me alleszins gerechtvaardigd,’ merkte Gustav op.


  Harriet was zo gespannen, dat ze bereid was om met ieder voorstel akkoord te gaan, maar diep in haar hart vond ze dat Eva dat niet van haar kon eisen. Ze bepaalde toch zelf wat ze met die informatie deed?


  ‘Als je me die toezegging niet kunt doen, vertel ik niets,’ zei Eva nogmaals.


  Harriet haalde diep adem en beloofde discreet om te gaan met de informatie die ze zou krijgen. Kennelijk viel er daarmee een last van haar moeders schouders, want ze leek opeens een stuk minder gespannen. Wat was het toch dat met zoveel geheimzinnigheid omringd moest worden?


  Gustav, die achter de bank was gaan staan, leunde voorover om een geruststellende hand op de schouder van zijn vrouw te leggen.


  ‘Je moet je wel bedenken dat ik nog heel jong was toen ik in verwachting raakte,’ fluisterde Eva, frummelend aan een klein kanten zakdoekje.


  ‘Zeventien was je pas,’ viel Gustav haar bij.


  Alsof ze dat nog niet wist, dacht Harriet. Het lag op haar lippen om te zeggen dat ze nog nooit de behoefte had gehad om haar moeder erom te veroordelen, maar ze wist zich in te houden.


  ‘Om te beginnen moet je weten dat de man aan wie dit ongelukje te wijten is…’ Eva gebruikte het ouderwetse eufemisme met een zeker dédain. ‘…niet meer in leven is.’


  Dat was even slikken voor Harriet. Theoretisch had ze natuurlijk geweten dat die mogelijkheid bestond, maar ze had er eigenlijk nooit serieus rekening mee gehouden. Zo vreemd was het natuurlijk niet, dacht ze toen. Ze hadden het hier over iets dat al dertig jaar geleden was gebeurd.


  ‘Hij was een heel stuk ouder dan ik – meer dan twee keer zo oud,’ legde Eva uit. ‘Hij was knap en mondain; hij wist precies hoe hij zo’n jong, naïef ding als ik moest inpalmen.’


  Het bleef lang stil. Heel lang.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Harriet, toen ze de spanning niet langer kon verdragen.


  ‘Ik stond indertijd een paar uur per week in de dorpswinkel. Hij kwam er weleens sigaretten halen, en dan maakte hij altijd een praatje en lachten we wat. Op een dag zag hij me in de stromende regen naar huis lopen. Hij stopte en bood me een lift aan. Hij vroeg toen of we niet een keer konden afspreken. Ik voelde me natuurlijk erg gevleid door zijn belangstelling,’ bekende Eva met een klein stemmetje. ‘Het moest natuurlijk allemaal in het strikte geheim gebeuren, want als mijn vader erachter zou komen, dan zwaaide er wat. Mijn vader was verschrikkelijk streng. Had ik toen maar geweten…’


  De rest van de zin ging verloren in iets wat op en snik leek. Gustav maakte van de gelegenheid gebruik om naast Eva op de bank te gaan zitten en legde zijn hand bemoedigend om die van haar.


  ‘Hij was zo’n type dat op jonge meisjes valt. Maar dat had je van tevoren toch ook niet kunnen weten,’ zei hij.


  Eva draaide haar gezicht naar haar man toe en keek hem met een paar grote blauwe ogen aan. ‘O, ik ben zo blij dat je het begrijpt,’ zei ze tegen hem, alsof ze alleen met hem in de kamer zat. ‘Er werd in het dorp gefluisterd dat hij zijn vrouw slecht had behandeld. Ik kende die geruchten wel, maar ik nam ze niet serieus. Hoewel de kerk hun scheiding niet wilde erkennen, wist ik niet beter dan dat hij ongetrouwd was.’


  ‘Logisch,’ meende Gustav.


  Harriet begon zich een beetje het vijfde wiel aan de wagen te voelen. Ze begreep niet goed waarom haar moeders man zo’n dominante rol moest spelen in een zaak waarmee hij in wezen niets te maken had.


  Eva hield Gustavs hand stevig vast en keek haar dochter aan. De blik in haar ogen was onverwacht hard. ‘Mijn verhaal is zo oud als de wereld,’ zei ze. ‘Je vader zei dat hij van me hield. Hij zou met me trouwen, en ik geloofde hem, want ik was hopeloos verliefd op hem. Toen ik zwanger bleek te zijn, ben ik het hem direct gaan vertellen, denkend dat hij net zo blij zou zijn als ik. En weet je wat hij toen tegen me zei?’


  Harriet schoof ongemakkelijk heen en weer op haar stoel en schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Hij zei dat hij er niets mee te maken had. Ik moest met meer mannen hebben gerommeld.’


  ‘Nu begrijp je misschien waarom je moeder liever niet herinnerd wil worden aan wat haar dertig jaar geleden is overkomen,’ vulde Gustav aan. ‘Het zal wel als een cliché klinken, maar Eva is verleid met mooie praatjes en vervolgens aan haar lot overgelaten.’


  ‘Wat vreselijk…’ Verbeeldde ze het zich, of werd ze nu min of meer verantwoordelijk gesteld voor het wangedrag van haar onbekende vader?


  ‘Sindsdien heb ik nooit meer iets van hem gezien of gehoord. Ik ben van huis weggelopen en op de veerpont naar Engeland gestapt,’ besloot Eva.


  ‘Wanneer is hij precies overleden?’ wilde Harriet weten.


  Eva perste haar lippen opeen en haalde nauwelijks merkbaar haar schouders op. ‘Nog niet zo lang geleden,’ antwoordde ze vlak. ‘Een paar maanden terug. Verwijt me niet dat ik je de kans heb ontnomen hem te leren kennen. Hij zou toch nooit hebben erkend dat je zijn dochter was. Hij zou ieder contact hebben geweigerd.’


  ‘Je moeder heeft je dat verdriet juist willen besparen,’ vertaalde Gustav ongevraagd. ‘Het is heel sneu, maar helaas was je vader niet zo’n sympathieke man.’


  Harriet keek Gustav aan. ‘Je bent wel erg goed op de hoogte van mijn achtergrond.’


  ‘Ik heb geen geheimen voor Gustav,’ zei Eva.


  Maar kennelijk wel voor haar eigen dochter, flitste het door Harriet heen. ‘En hoe heette mijn vader?’ vroeg ze.


  Eva stak haar kin vooruit. ‘Cavaliere. Nu begrijp je misschien waarom ik er al die jaren niet over heb willen praten.’


  Harriet staarde haar moeder als versteend aan. Dit kon gewoon niet waar zijn. ‘Cavaliere, zei je?’ murmelde ze. ‘Cavaliere?’


  ‘Valente Cavaliere. Waarschijnlijk zegt die naam je niets,’ ging Eva opgewekt verder. ‘Maar in zijn tijd was hij een bekende industrieel. Hij trouwde met de dochter van het landhuis net buiten Ballyflynn en liet zich van haar scheiden toen ze een affaire met een andere man had. Ze was nogal ziekelijk. Eens in de zoveel tijd kwam hij haar opzoeken met zijn zoontje.’


  Gustav trok zijn mondhoeken omlaag. ‘Cavaliere was een notoire rokkenjager. Hij was altijd wel betrokken bij het een of andere schandaal.’


  Harriet was zo verstijfd, dat ze bang was dat ze bij de eerste de beste onverhoedse beweging in stukken zou breken. Hoe kon Eva nu met een zekere trots over Valente Cavalieres beroemdheid spreken? Het was totaal ongepast. Spanning manifesteerde zich als acute hoofdpijn achter haar ogen. Cavaliere, Cavaliere… De naam bleef maar door haar hoofd spoken als een plaat die bleef hangen. Ze kon niet meer normaal denken, en het zweet brak haar aan alle kanten uit.


  ‘Je lijkt erg op je vader,’ zei Eva bijna liefjes. ‘Je hebt ook aanleg om dik te worden.’


  ‘Valente Cavaliere, zeg je,’ zei Harriet langzaam. ‘Dat is dus de naam van de man die jou zwanger maakte… mijn vader?’


  ‘Ja. Dat heb ik je toch net verteld?’ antwoordde Eva ongeduldig.


  ‘Rustig aan, liefje. Het is niet niets wat Harriet te verwerken krijgt,’ suste Gustav.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ mompelde Harriet. ‘En daar ben je ook absoluut zeker van?’


  ‘Nu moet je niet beledigend worden, Harriet! Je gaat nu echt te ver!’ riep Eva kwaad. Ze stond op van de bank en verliet op hoge poten de kamer.


  ‘Je heb een behoorlijke schok gekregen, maar Eva heeft dat niet begrepen, denk ik,’ verzuchtte Gustav. ‘Misschien snap je nu waarom je moeder om discretie verzocht. Ze is als de dood dat dit bekend wordt. Cavaliere had niet zo’n beste reputatie. Ze moet er niet aan denken met hem te worden geassocieerd en zeker niet op deze manier.’


  Harriet zei niets. Ze vertrouwde haar stem niet en haar gevoelens nog minder. Ze zou niet eens kunnen zeggen wat ze eigenlijk voelde.


  Toen ze aanstalten maakte om weg te gaan, vroeg Gustav nog wel of ze niet nog even bleef om samen met hem en Eva een kopje thee te drinken, maar ze had sterk het gevoel dat hij dit onverkwikkelijke hoofdstuk het liefst zo snel mogelijk zou sluiten. Het was duidelijk dat hij niet van emotionele toestanden hield.


  Ze verliet het hotel, zonder te weten waar ze heen ging toen haar mobieltje afging. Het was Boyce.


  ‘Zeg, ik heb geprobeerd om het met mam te hebben over je vader,’ begon hij, ‘maar het ging helemaal niet zoals ik had gehoopt.’


  ‘O nee?’ vroeg Harriet vermoeid.


  ‘Gustav bleek in de kamer ernaast te zitten – wat ik niet wist natuurlijk. Hij heeft het hele gesprek gehoord. Nou ja, gesprek… Het was meer een bloedbad. Toen mam begon te huilen, kwam Gustav de kamer in, en ik kon mijn biezen pakken.’


  ‘Wat je ook deed.’


  ‘Eerlijk gezegd zal ik wel uitkijken om mam nog eens op het matje te roepen. Ze heeft Gustav volledig om haar pink gewonden, en ik voel er niet zoveel voor om tegen hem te zeggen dat hij zich met zijn eigen zaken moet bemoeien. Het spijt me voor je.’


  ‘Maak je er verder geen zorgen over. Zo belangrijk is het nu ook weer niet,’ mompelde ze dof.


  ‘Hè? Meen je dat nou?’


  ‘Ja.’ Ze slaakte een beverige zucht. ‘Heeft mam überhaupt iets losgelaten?’


  ‘Nee, geen woord.’


  ‘Heb je het met mam toevallig nog over Rafael gehad?’


  ‘Nee, je weet toch hoe ze is. Ze wilde al niet dat ik naar Ierland ging, dus hoe ik het daar had gehad, interesseerde haar verder ook niet.’


  ‘Mooi. Wil je me een lol doen en het niet meer over Rafael hebben? Het is…eh… Hij en ik… Nou ja, het is voorbij,’ zei ze onhandig.


  ‘Wat zeg je nu? Die twee weken vakantie was dus meteen jullie zwanenzang? Goh, daar sta ik toch even van te kijken. Overigens is mijn bod op Slieveross geaccepteerd.’


  ‘O, wat zal je blij zijn!’


  Kort daarna hing Boyce op. Harriet liep verdwaasd verder zonder te weten waarheen. Pas toen ze merkte dat ze door voorbijgangers vreemd werd aangestaard, realiseerde ze zich dat haar gezicht nat was van tranen. Het kostte haar de grootste moeite om weer een beetje tot zichzelf te komen.


  Telkens weer dreigden haar gedachten in te zoemen op dat ene woord, het woord waar ze vooral niet aan wilde denken omdat ze anders gek zou worden.


  Hoe bestond het dat de wereld zo klein was? Dat het lot zo wreed kon zijn? Opnieuw dreigde ze overspoeld te worden door een golf van emoties.


  Nee, dacht ze echter, zoals ze de laatste tijd zo vaak had gedacht. Ze kon zich beter concentreren op wat haar te doen stond.


  Het was duidelijk dat ze een einde moest maken aan de relatie met Rafael, en wel zo snel mogelijk. Het leek haar niet nodig om hem te vertellen wat haar moeder had gezegd. Ze zou hem er alleen maar mee belasten; het zou niets oplossen of verzachten.


  Zijn hele leven had hij al geleden onder de vuile streken die Valente Cavaliere hem had geleverd. Ze had absoluut geen behoefte om hem op te zadelen met nog zo’n gevolg van het losbandige leven van zijn vader. Hem in onwetendheid laten was het beste wat ze voor hem kon doen; het was nog de enige manier waarop ze haar liefde kon tonen.


  Een butler deed de deur voor Harriet open. In tegenstelling tot de andere huizen die Rafael bezat, was het penthouse licht en modern ingericht.


  Rafael stond ontspannen tegen een glazen bureau geleund in het Frans te telefoneren en zag haar niet binnenkomen. Hij lachte, elegant gebarend met die mooie handen van hem. Haar hart ging sneller kloppen, maar de gevoelens die in haar opwelden leken haar deze keer te verstikken, en ze voelde zich alsof ze ieder ogenblik uit elkaar kon vallen.


  Rafael draaide zijn hoofd naar haar toe. Zijn lippen vormden haar naam en hij strekte een arm naar haar uit met de vanzelfsprekendheid van een minnaar die weet dat zijn gebaar beantwoord zal worden.


  Harriet voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Ze perste haar lippen opeen, schudde haar hoofd en liep de kamer uit, om in de hal te wachten tot hij zijn telefoongesprek had beëindigd.


  Rafael keek haar bezorgd na. Ze zag zo bleek… Harriet had zich nog nooit in negatieve bewoordingen uitgelaten over haar moeder en haar zuster, maar ook geen leugens verteld. Hij wist wat er gaande was, en al snel had hij zijn eigen conclusies getrokken. In zijn ogen was Eva een oppervlakkig, egoïstisch en ambitieus kreng en Alice een verwende, wraakzuchtige bedriegster, die geen van beiden Harriets liefde en loyaliteit verdienden.


  Het was duidelijk dat daar iets aan gedaan moest worden. De volgende keer dat ze bij haar familie op bezoek zou gaan ging hij mee, besloot hij. Dan was er in ieder geval iemand die het voor haar kon opnemen als dat nodig mocht zijn.


  Overvallen door misselijkheid had Harriet haastig de wc opgezocht. Nadat ze haar maag had omgekeerd, liet ze haar bezwete voorhoofd tegen de koele tegels van de wand rusten. Ze beefde over haar hele lichaam en had het gevoel dat ze midden in een nachtmerrie zat waar ze maar niet uit wakker werd. Voor het eerst in haar leven zag ze geen enkel lichtpuntje meer. Ze dreigde weg te zakken in een diep, zwart gat.


  In een poging om zichzelf weer een beetje onder controle te krijgen hield ze haar hoofd een tijdje onder de koude kraan. Toen ze in de spiegel keek en de holle blik in haar ogen zag, wendde ze haar blik echter meteen weer af. Er viel niet onderuit te komen, dacht ze. Ze moest Rafael nu gaan vertellen dat het voorbij was, en dan vertrekken. Een kleine stap. Maar hij leek enorm –’


  ‘Ik moet je wat zeggen…’


  Rafael keek haar aandachtig aan en wachtte glimlachend af wat ze te zeggen had.


  Harriet slaagde erin hem aan te kijken zonder hem te zien. ‘Ik heb ontzettend genoten in Italië, het was er werkelijk fantastisch. Maar ik zou willen dat we van nu af aan weer gewoon compagnons zijn… en verder niets.’


  ‘Juist, ja,’ murmelde Rafael met een uitdrukkingsloos gezicht.


  ‘Ik heb me er erg gelukkig gevoeld, en je moet ook vooral niet denken dat ik geen waardering voor je heb.’


  Het viel niet mee om het zo te brengen dat zijn ego geen deuk zou oplopen.


  Hij vertrok nog altijd geen spier. ‘Waarom zou ik dat denken?’


  ‘Nou, het zou toch kunnen? En dat zou ik vreselijk vinden,’ mompelde ze handenwringend. ‘Ik vind het belangrijk dat je weet dat ik me echt erg gelukkig heb gevoeld met jou –’


  ‘Maar nu kennelijk niet meer.’


  Harriet knipperde met haar ogen. ‘Pardon?’


  ‘Het lijkt me duidelijk dat ik je op dit moment niet erg gelukkig maak,’ verduidelijkte hij.


  Ze wierp hem een verschrikte blik toe. ‘Dat ligt niet aan jou. Denk dat alsjeblieft niet, want dat is echt niet het geval. Ik hoop dat we vrienden kunnen blijven.’


  ‘Uitgesloten,’ zei hij meteen.


  Ze beet op haar trillende onderlip en staarde naar de marmeren vloer tot ze zichzelf weer onder controle had. ‘Dat vind ik anders wel belangrijk.’


  ‘Er is voor jou plaats in mijn leven op mijn voorwaarden of helemaal niet. De keus is aan jou.’


  ‘Dan helemaal niet,’ murmelde ze verdoofd.


  ‘Je wilt zeker meteen naar huis?’


  Ze knikte stom.


  Rafael pakte de telefoon. ‘Dan zal ik mijn chauffeur vragen je naar het vliegveld te brengen.’


  Ze wachtte tot hij nog iets zou zeggen, maar dat gebeurde niet. Er viel een zware stilte. Bang dat ze alsnog haar geheim zou gaan opbiechten als ze langer zou blijven, draaide ze zich om en verliet de kamer.


  Een minuut later verscheen de butler met haar koffer. De ondraaglijke stilte werd alleen verbroken door de zoemer van de intercom en de stem van de chauffeur die aankondigde dat de limousine klaarstond.


  Met lood in de schoenen stapte ze de lift in. Het liefst zou ze naar hem terug rennen en zeggen… Wat moest ze eigenlijk tegen hem zeggen? Wat viel er te zeggen?


  Vervuld van wanhoop stuurde ze de lift naar beneden.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Harriet!’ Una viel bijna van haar fiets in haar haast om Harriet te spreken. ‘Volgens mij heeft Fergal iets met die Engelse vrouw die in Dooleys logeert!’


  Harriet wierp een blik op Una’s bezorgde gezicht en wendde snel haar blik weer af. ‘Nou en?’


  ‘Maar je weet toch wat ik voor hem voel?’ Het huilen stond Una nader dan het lachen. ‘Ik zag hem zo-even met haar in het dorp!’


  Met enige moeite zette Harriet haar eigen zorgen van zich af. Ze sloeg een arm om Una heen en gaf haar een knuffel. ‘Dat soort dingen is inderdaad niet leuk. Ben je erg verdrietig?’


  ‘Ik ben er kapot van… Ik hou van hem. Ik kan het niet uitstaan als hij met een ander omgaat!’


  Harriet haalde diep adem, maar zei niets.


  ‘Wat denk je? Zeg het nou maar gewoon,’ drong het meisje aan.


  ‘Je bent te jong voor Fergal, Una,’ zei Harriet voorzichtig. ‘Hij heeft een eigen leven.’


  ‘Je begrijpt niet wat ik voor hem voel,’ mompelde Una met verstikte stem. ‘Rafael begrijpt het tenminste. Toen ik het hem vertelde, reageerde hij niet zo. Hij luisterde gewoon.’


  Harriet staarde met nietsziende ogen naar de zak diervoeder die ze net open had gemaakt. Ze liet Una maar in de waan, maar zelf wist ze wel beter. Rafael keek wel uit om te laten merken wat hij dacht – daar was hij te slim en te beheerst voor.


  Het was tien dagen geleden sinds ze uit Londen terug was gekomen. Sindsdien was hij kil en afstandelijk tegen haar. Hij liet niets van zijn gevoelens blijken – misschien voelde hij wel helemaal niets. Maar wat had ze dan verwacht, vroeg ze zich af. Dit was toch maar beter zo? Als ze hem moest geloven, was een relatie voor hem iets van voorbijgaande aard en zou hij ook deze relatie wel snel vergeten zijn.


  Erg getroost voelde ze zich niet door die laatste gedachte. Integendeel.


  Op dit moment waren haar oogleden zo zwaar, dat het haar verbaasde dat ze niet staande in slaap viel. Of eigenlijk verbaasde het haar ook niet. Hoe moe ze ook was, slapen kon ze toch niet – in ieder geval niet zonder om de haverklap badend in het zweet wakker te worden en de rest van de nacht te liggen draaien. Sinds Londen had ze geen nacht meer behoorlijk geslapen.


  ‘Het is me trouwens opgevallen dat zowel Rafael als jij je nogal vreemd gedragen,’ zei Una, terwijl ze haar fiets wegzette. ‘Je dacht toch niet dat ik niets gemerkt had, of wel soms? Ik heb er alleen niets over gezegd omdat Tolly zei dat ik me er niet mee moest bemoeien.’


  Ze was haar het liefst achterna gegaan om te vragen wat er dan zo vreemd was aan Rafaels gedrag. Ze snakte ernaar om te weten hoe het met hem ging, maar stond zichzelf niet toe ernaar te informeren.


  Incest – het woord en de betekenis ervan achtervolgden haar dag en nacht. Het was een misdaad tegen de sociale orde, het was strafbaar. Het hoorde niet. Maar het was gebeurd en kon niet ongedaan worden gemaakt.


  Ergens vond ze het maar moeilijk te geloven dat haar zoiets overkomen was. Het was ook te bespottelijk voor woorden dat ze uitgerekend hopeloos verliefd moest worden op de enige andere man ter wereld die even nauw aan haar verwant was als Boyce.


  Eigenlijk wilde ze er gewoon niet aan. Maar dat was logisch, niet? De vraag was dan ook: hoe serieus moest ze haar twijfel aan Eva’s bekentenis nemen?


  Het was toch curieus dat Eva op haar zeventiende al niet een gewone jongen uit het dorp als vriendje had maar een interessante, rijke man van de wereld? Aan de andere kant was ze natuurlijk een opvallend mooi meisje geweest. Bovendien, waarom zou haar moeder daar nu over liegen?


  Valente Cavaliere was de verwekker van Una; waarom zou hij dertien jaar daarvoor niet ook Harriet verwekt kunnen hebben? Rafael had zelf toegegeven dat zijn vader een rokkenjager zonder enig verantwoordelijkheidsgevoel was geweest.


  Ze was op internet op zoek gegaan naar foto’s van Valente om te weten te komen in hoeverre ze op hem leek. Zowel Rafael als Una hadden de lengte, de huidskleur en de gelaatstrekken van hun vader; zij leek in geen enkel opzicht op hem. Maar dat betekende niet veel meer dan dat ze haar lichamelijke kenmerken van haar moeders kant had gekregen.


  Zou de sterke affiniteit die ze van meet af aan voor zowel Rafael als voor Una had gevoeld misschien verklaard kunnen worden door het bestaan van een bloedband? Dat was een mogelijkheid waar ze liever niet te lang bij stilstond.


  Toen ze die avond het bad aanzette, hoorde ze een helikopter overvliegen, en voordat ze het wist was ze naar het raam in de slaapkamer gerend om hem achter de bomen te zien verdwijnen.


  Na het bad trok ze een paar schone kleren aan, waarna ze de etensbakjes van Samson en Peanut vulde en buiten naast de achterdeur zette. Toen ze opkeek zag ze Rafael bij de buitenmanege staan, waar Fergal bezig was met Tailwind.


  Ze bleef een tijdlang naar hem kijken, met in haar binnenste het bekende diepe verlangen, waar ze zich echter meteen schuldig over voelde. Tien dagen geleden zou ze er gewoon naar toe zijn gegaan. Nu zou ze niet weten hoe ze zich tegenover Rafael moest gedragen. Uiteindelijk ging ze weer naar binnen.


  Een halfuur daarna hoorde ze een auto wegrijden. Daar ging hij, dacht ze, net op het moment dat er aan de voordeur werd geklopt. Heen en weer geslingerd tussen hoop en vrees deed ze open.


  Een ogenblik lang bestudeerde Rafael haar gezicht. ‘Hoe is het met je?’ vroeg hij toen.


  ‘Prima,’ antwoordde ze zwakjes.


  Hij zag dat ze loog. Ze zag er bovendien uit alsof ze al een hele tijd slecht sliep en niet behoorlijk at. Wat haar mankeerde was hem nog altijd een raadsel, maar hij was vastbesloten om erachter te komen.


  ‘Mag ik even binnenkomen?’


  Harriet aarzelde even, maar deed toen een stap opzij om hem binnen te laten.


  ‘Waarom heb je me niet even gewaarschuwd dat mijn zusje helemaal hoteldebotel is van Fergal Gibson?’


  De vraag overviel haar volkomen. Ze keek hem verwonderd aan.


  ‘Is het dan geen moment bij je opgekomen dat ze met vuur speelt?’


  ‘Van Fergal heeft ze anders niets te vrezen,’ zei Harriet stijfjes. ‘Het is een fatsoenlijke, verstandige vent. Hij is zich terdege bewust van haar leeftijd en hij doet niets om haar aan te moedigen. Het klinkt misschien gek, en ik zou het ook liever niet zeggen, maar ik heb de indruk dat Fergal meer van haar te vrezen heeft dan andersom.’


  Het scheelde weinig of Rafael was in lachen uitgebarsten. ‘Ik snap helemaal wat je bedoelt. Zoals gewoonlijk wind je er geen doekjes om. Erg prettig is dat.’


  ‘Ik wilde er alleen maar mee zeggen dat ze erg koppig kan zijn als ze ergens haar zinnen op gezet heeft,’ zei Harriet. ‘Maar ik denk niet dat je reden hebt om je zorgen te maken. Fergal loopt in het dorp te paraderen met een Engelse toeriste.’


  ‘Dat zal een dekmantel zijn. Una laat Fergal niet zo koud als ik wel zou willen.’


  ‘Nou ja, hij is ook beslist op Una gesteld, ja…’


  ‘De brave jongen is zich er waarschijnlijk zelf niet van bewust, maar hij is verkocht. Hoe dan ook, dit is vragen om moeilijkheden, dus ik moet er wat aan doen.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Volgende punt op de agenda. Onze relatie.’


  Harriet verstijfde. ‘Die is verleden tijd.’


  ‘Maar wat ik nog steeds graag zou willen weten is… waarom?’


  Er viel een gespannen stilte. Harriet kon niets bedenken. Het was een eenvoudige vraag, bovendien een die te verwachten viel, en toch had ze geen idee wat ze erop moest antwoorden.


  ‘Er is toch geen ander in het spel, hè?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Het was eruit voor ze het in de gaten had.


  ‘Nou,’ zei hij. ‘Leg me dan maar eens uit wat er precies is gebeurd tijdens je bezoekjes aan je zus en je moeder.’


  Harriet schrok. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Toen we in Londen aankwamen, was er nog geen vuiltje aan de lucht. Jij gaat even bij je familie langs en je komt ervandaan als een wrak, en als klap op de vuurpijl kondig je aan dat het feest voorbij is.’


  ‘Nee, zo was het niet –’


  ‘Nou en of het zo gegaan is, en ik wil graag weten waar die plotselinge verandering vandaan komt. Heeft iemand je soms gewaarschuwd bij me uit de buurt te blijven? Of heeft iemand misschien allerlei indianenverhalen over mij verteld?’ Hij keek haar indringend aan. ‘Ik wil zo graag begrijpen wat nu precies het probleem is, Harriet.’


  ‘Probleem? Ik heb anders niet gezegd dat er een probleem is –’


  ‘Maar dat is er wel degelijk. Ik zit namelijk al tien dagen zonder jou. Dat is een probleem.’


  Ze wist even niet hoe ze moest reageren. ‘O ja?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Om maar niet te spreken over tien eenzame nachten.’


  Harriet kon zijn blik niet langer verdragen en draaide hem met een ruk de rug toe. ‘Hou op,’ zei ze zacht.


  ‘Waarmee moet ik ophouden? Dit is een hele nieuwe ervaring voor me, a mhilis. Ik heb dit nog nooit bij de hand gehad. Normaal gesproken ben ik degene die een einde aan de relatie maakt. Bravo, je hebt me volkomen verrast. Er zijn maar weinig mensen die dat is gelukt.’


  ‘Wil je daarmee soms zeggen dat je nog nooit door iemand aan de kant bent gezet?’ Het was idioot, maar plotseling voelde ze de onweerstaanbare neiging opkomen om zich snikkend in zijn armen te werpen.


  ‘Het enige wat ik wil, is een verklaring. Wat is er misgegaan? Ik ben nu eenmaal een prestatiegericht mannetjesdier. Leg het me uit en ik zal het nooit meer aankaarten.’


  Harriet vocht tegen haar tranen. ‘Zo eenvoudig ligt het allemaal niet –’


  ‘Jawel. Waarom maken vrouwen de dingen toch altijd nodeloos ingewikkeld?’


  ‘Rafael, er zijn dingen die je niet weet… En die je liever niet wilt weten ook.’


  Daar haakte hij meteen op in. ‘Wat zou ik niet willen weten?’


  Te laat besefte ze haar verspreking. ‘Het was maar bij wijze van spreken,’ zei ze haastig.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar langzaam met haar gezicht naar zich toe. ‘Harriet,’ zei hij ernstig. ‘Ik ben niet van gisteren. Je houdt iets voor me achter – en dat is niets voor jou. Je eerlijkheid heb ik altijd een van je bewonderenswaardigste eigenschappen gevonden. Op het moment dat jij in Londen mijn kamer binnen kwam, zag ik aan je dat er iets niet goed zat.’


  Harriet voelde zich klemgezet, ofschoon hij haar had losgelaten en zelfs een stap achteruit had gedaan. ‘Nee!’


  Hij keek haar strak aan. ‘Ik weet niet wat het is, maar ik moet het weten, anders word ik gek.’


  Ze vloog naar de deur en zette hem wagenwijd open. ‘Ik denk dat je maar beter kunt gaan.’


  ‘En jij zei nog dat je graag vrienden wilde blijven?’


  Ze kon het niet opbrengen om hem recht in de ogen te kijken. ‘Ik zal tegen je praten over Una of over de stal, maar het moet niet persoonlijker worden.’


  Rafael slenterde op zijn gemak naar buiten. ‘Ik blijf het gewoon net zo lang proberen tot je het me vertelt,’ zei hij doodleuk.


  ‘Laat het rusten,’ mompelde ze. ‘Dwing me er alsjeblieft niet toe.’


  Ze had niet verwacht dat Rafael een verklaring van haar zou eisen, en al helemaal niet dat hij dat koele, beheerste masker van hem zou laten vallen en de confrontatie zou aangaan. De enige vrouw die hem ooit aan de kant had gezet, had hij gezegd. Een snik ontsnapte aan haar keel. Ze liet zich op haar hurken zakken en maakte zich zo klein mogelijk, terwijl de hete tranen over haar wangen biggelden.


  Toen ze nog in de veronderstelling verkeerde dat Rafael in wezen onverschillig tegenover haar stond, had ze zichzelf wijs gemaakt dat er vroeg of laat toch een einde aan was gekomen en dat ze in feite niets had verloren. Maar nu, tien dagen nadat ze een einde aan hun relatie had gemaakt, wilde hij weten wat er mis was gegaan. Hij bleek helemaal niet onverschillig te zijn; hij was gereserveerd en vertrouwde maar weinig mensen. Hij had ook zijn trots. Maar hij was niet te trots om naar haar toe te komen en haar die vraag te stellen…


  Het stomme was dat ze zich daardoor nog beroerder voelde dan daarvoor.


  


  Mistroostig lag Rafael naar het ochtendgekraai van Albert de haan te luisteren. Het stoorde hem dat hij geen enkele behoefte had om het dier de nek om te draaien. Het stoorde hem dat hij de halve nacht wakker had gelegen en dat hij gisteravond geen zin had gehad in eten. Het stoorde hem dat zijn keurig geordende leven opeens tekenen van chaos begon te vertonen.


  Hij was een man van de ratio. Irrationeel gedrag gaf hem een ongemakkelijk gevoel. Sommige mannen beweerden dat vrouwen irrationele wezens waren, maar van Harriet kon dat in ieder geval niet gezegd worden. Ze bezat een aangeboren nuchterheid, iets wat hij erg kon waarderen. Ze had een positieve kijk op het leven, ze was oprecht, maakte nooit van een mug een olifant. Ze was in wezen een gelukkig en tevreden mens: ze glimlachte zelfs tijdens haar slaap! Voor hem was ze als een veilige enclave midden in een oorlogsgebied.


  Wat maakte dan dat deze vrouw zich opeens zo totaal anders ging gedragen? Wat dreef haar ertoe om van de ene op de andere dag een einde te maken aan een uiterst bevredigende relatie? Ondanks het feit ze daar zelf bepaald niet gelukkiger van werd?


  Hoe langer hij erover nadacht, des te dringender werd de noodzaak om te weten wat hier achter zat. Als hij dat eenmaal wist zou hij weer rust hebben, dacht hij. Pas als Harriet hiervoor een duidelijke verklaring had gegeven, zou hij de draad van zijn leven weer kunnen oppakken.


  


  Zoals iedere ochtend was Harriet al vroeg op weg naar het oude eikenbos. Omdat Snowball de afgelopen dagen last had gehad van een virus en ze op advies van de veearts rust moest houden, was ze te voet gegaan. Ze had Missy natuurlijk kunnen nemen, maar ze had zo het gevoel dat Una haar dat waarschijnlijk niet in dank zou afnemen, aangezien ze zelf bijna dagelijks op de jonge merrie uit rijden ging.


  Midden in het bos, op de magische plek waar eik, es en meidoorn groeiden, hield ze altijd even stil om met weemoed terug te denken aan de eerste keer dat Rafael haar hier mee naartoe had genomen. Dan sloot ze haar ogen en wenste ze in stilte dat ze gelukkig zou worden, zoals een kind dat nog in sprookjes gelooft.


  Daarna liep ze het bos weer uit in de richting van het strand. Het was een sombere dag; de grijze lucht was op sommige plekken bijna paars, en er stond een stevige bries. Met gebogen hoofd ploegde ze door het mulle zand van de duinen.


  ‘Harriet…’


  Geschrokken keek ze op.


  ‘Had je me helemaal niet gezien?’ Gezeten op zijn indrukwekkende zwarte ruin torende Rafael hoog boven haar uit. ‘Waarom rijd je nooit op Missy?’


  ‘Una berijdt haar altijd.’


  Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Niet dat ze er bezwaar tegen zou hebben als ik gebruik van Missy maakte, maar ik herinner me nog zo goed hoe trots ik was toen ik een eigen paard toegewezen kreeg. Ik denk dat Una het ook wel fijn vindt een paard voor zichzelf te hebben.’


  Rafael kromp inwendig ineen. ‘Niet te geloven. Dat ik nooit op het idee ben gekomen haar een eigen paard te geven!’


  Ze merkte dat ze zich al iets minder gespannen voelde. ‘Dat vind ik anders niet zo vreemd. Tot voor kort wist je niet eens dat Una zo dol op paarden was.’


  Hij liet zich soepel uit het zadel glijden en kwam oog in oog met haar te staan.


  Meteen kreeg ze een droge mond, en ze keek naar de grond. ‘Er groeien hier zoveel wilde bloemen,’ mompelde ze, met haar teen naar een paars met roze gestreept kelkje wijzend. ‘Kijk, deze bijvoorbeeld.’


  ‘Dat is winde.’


  Het donkere, diepe timbre van zijn stem klonk haar als muziek in de oren. Ze liep tussen de zachte pollen strandkruid door, tot een vlak stuk zand dat bezaaid was met de hoefafdrukken van Rafaels ruin.


  ‘Op de dagen dat mijn moeder zich goed voelde kwam ze mee naar het strand. Ze kende de namen van alle wilde bloemen; van schelpen trouwens ook. Zeedistel en zeevenkel, kamschelp en wulk,’ somde hij op. ‘Ik ken ze nog uit mijn hoofd.’


  Harriet kreeg een brok in haar keel. ‘Vrienden?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Geen denken aan,’ zei Rafael. ‘Ik laat je alleen maar zien dat je niet elke keer hoeft te schrikken als ik in de buurt kom. Je hebt niets van me te vrezen. Wie in deze tijden nog lichamelijk contact zoekt zonder expliciete instemming van de betrokkene, is een ongelofelijke sufferd.’


  Haar ogen dwaalden automatisch naar de zijne. Prompt voelde ze het bloed naar haar wangen stijgen.


  ‘Het vreemde in jouw geval is alleen dat je tegenstrijdige signalen uitzendt,’ voegde hij er zijdezacht aan toe.


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen!’ Ze schudde fanatiek met haar hoofd en deed haastig een stap van hem vandaan. ‘Je vergist je.’


  ‘Ik zou dat uit beleefdheid natuurlijk onmiddellijk moeten beamen, maar ik wil niet liegen. Dat doe jij namelijk al meer dan genoeg. Draai er nu maar niet langer omheen. Vooruit met de geit.’


  ‘Hou nu toch op… Laat het rusten!’ Ze wendde zich met een ruk van hem af en liep weg. ‘Ik snap niet waarom je er maar over blijft doorzeuren!’


  ‘Dat begrijp je niet?’ vroeg hij, terwijl hij zich bij haar voegde. ‘Denk even terug aan Umbrië, aan al die nachten dat we doorkletsten tot de zon opkwam. En dat we geen enkele keer onenigheid hebben gehad.’


  ‘Jawel, hoor.’


  ‘Maar alleen over onbelangrijke dingen. Weet je die keer dat ik kersen voor je had geplukt? Je zei toen dat je je nog nooit zo gelukkig had gevoeld.’


  ‘Ja, vind je het gek? Jij stopte me maar vol met de meest verrukkelijke dingen. Voor een vrouw die jarenlang aan de lijn heeft moeten doen is zoiets natuurlijk het toppunt van geluk. En de wijn speelde natuurlijk ook een belangrijke rol,’ voegde ze er zwakjes aan toe.


  Opeens kwamen alle herinneringen aan die gelukzalige weken weer boven; gelukzalige weken die nooit hadden mogen plaatsvinden.


  ‘Die wijn had er niets mee te maken; het lag aan het gezelschap. Ik moet eerlijk zeggen dat ik me met jou ook geen seconde heb verveeld.’


  Harriet lachte schril. Ze liep in zo’n hoog tempo, dat de spieren van haar kuiten begonnen te protesteren. Toen ze niet verder kon omdat het strand een steile rotspartij bereikte, draaide ze zich geïrriteerd om. ‘Wat wil je nu dat ik zeg?’


  ‘Ik wil alleen maar weten wat er die dag precies gebeurd is.’


  ‘Alleen maar!’ hoonde ze.


  Rafael keek haar ernstig aan, proberend haar met zijn ogen over te halen om opening van zaken te geven. ‘Ik heb het recht om dat te weten.’


  ‘Niemand heeft het recht om te weten wat ik te horen heb gekregen!’ schreeuwde ze gefrustreerd. Het chronische tekort aan slaap en de continue worsteling met allerlei verwarrende emoties begonnen haar parten te spelen.


  Rafael wist echter van geen ophouden. ‘Waarom niet? Wat heb je dan te horen gekregen?’


  ‘Dat jouw vader ook mijn vader is!’


  Geschokt staarde ze hem aan. Haar knieën begonnen te knikken. Nu had ze het toch gezegd.


  Hij keek haar alleen maar aan. ‘Wat is dat nu voor een onzin?’


  Ze haalde moeilijk adem. ‘Was het maar onzin.’


  ‘Wat een onsmakelijk idee!’ Hij nam haar handen in de zijne. ‘Het slaat echt nergens op. Het is klinkklare nonsens, dat kan toch niet anders?’


  Ze kon niet meer. Ze was totaal uitgeput van alle emoties. ‘Volgens mijn moeder ben ik verwekt door Valente Cavaliere,’ reageerde ze dof.


  ‘Heeft je moeder…’


  ‘Ze weet overigens niet dat jij ook hier in Ballyflynn zit en ook niet dat ik je ken, laat staan dat ik iets met je had. Ik vraag me zelfs af of ze wel van je bestaan weet.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik had haar al vaak gevraagd om me te vertellen wie mijn vader was. Dat heeft ze nu gedaan. Hij heette Valente Cavaliere, zei ze.’


  ‘Dat zou wel een heel perverse speling van het lot zijn…’ Hij besefte opeens dat hij haar vingers bijna fijnkneep en liet ze met een gemompelde verontschuldiging los. ‘Het kan niet waar zijn.’


  ‘Nee?’ Ze keek hem hoopvol aan.


  ‘Het mag gewoon niet waar zijn. Anders word ik gek.’ Hij vloekte. ‘Ik ben er bijna zeker van dat het niet waar is, Harriet. In de tijd dat jij verwekt werd, leefde mijn moeder nog. Bij mijn weten is mijn vader in die jaren niet in Ierland geweest, want na de scheiding wilde hij niets meer met mijn moeder te maken hebben. Als ik in de zomervakantie naar mijn moeder ging, werd ik altijd begeleid door iemand van het personeel. Zelf ging hij nooit.’


  ‘Mijn moeder heeft de identiteit van mijn vader dertig jaar lang gehouden geheim, en nu ze opening van zaken geeft zou ze er opeens over liegen?’ vroeg ze. ‘De logica daarvan ontgaat me volkomen.’


  Hij werd bleek. ‘En jij wilde dat voor mij geheimhouden.’


  ‘Ik had het je ook niet moeten vertellen –’


  ‘Waarom? Ik ben toch geen klein kind meer dat in bescherming genomen moet worden!’ riep hij kwaad.


  Zo kwaad had ze hem nog niet eerder gezien. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Maar nu voelen we ons allebei verschrikkelijk, terwijl er verder niets aan te doen valt.’


  Rafael bleef haar een ogenblik woedend aanstaren. Toen wendde hij zijn blik af. Hij klemde zijn kaken opeen en zoog zijn adem scherp in. Hij was volkomen uit het lood, zag ze – ze herkende de verschijnselen. Hij was wanhopig op zoek naar een oplossing, naar een manier om hier uit te komen. Ze wilde hem vasthouden en troosten, maar wist dat dat nu eenmaal niet kon. Hij was net zo weerloos als zij… Ze had het hem nooit mogen vertellen.


  ‘Ik weet niet hoe, maar ik moet toch een manier vinden om hiermee om te gaan,’ mompelde hij voor zich heen.


  Ze knikte beverig, met haar ogen vol tranen. Hij had dit niet hoeven weten, dacht ze weer. Waarom had ze haar mond niet gehouden?


  ‘Gaat het?’ vroeg hij schor.


  Ze knikte.


  ‘Je liegt dat je barst.’ Hij draaide zich om en klom in het zadel.


  Ze keek hem niet na, maar bleef met een uitgedoofde blik naar de golven staren.


  


  Zijn halfzuster. Hoe kon hij omgaan met het onvoorstelbare? Wat moest hij nu met deze wetenschap? Zijn hele jeugd had hij in de clinch gelegen met zijn vader, maar hij had zichzelf nooit toegestaan hem te haten. Haat was beneden zijn waardigheid. Hij had Valente verafschuwd. Eenmaal volwassen was hij hem op alle fronten de baas geweest. Maar nu leek het erop dat Valente toch nog het laatste woord had.


  Zou Harriets moeder wel de waarheid hebben gesproken, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af. Aan de andere kant kon hij geen enkele reden bedenken waarom ze hierover na zoveel jaren nog zou hebben gelogen.


  Hij kon er niet omheen: Harriet was verboden terrein voor hem. Hij had nooit iets met haar mogen beginnen en hij zou haar nooit meer terugkrijgen. Ze konden alleen met elkaar omgaan als compagnons. Maar hoe vaak zou hij haar dan zien? Misschien was vriendschap een optie?


  Hij slaakte een diepe zucht. Als hij het soort man was dat verliefd werd, dan zou Harriet beslist zijn grote liefde zijn, dacht hij somber. Misschien was het maar goed ook dat hij de liefde had afgezworen.


  Hij stond op om een fles cognac uit de kelder te halen. Hij was zichzelf niet, merkte hij, en dat gepieker maakte het er alleen nog maar erger op. Hij moest zijn gedachten zien uit te schakelen. Dus besloot hij zichzelf dronken te voeren.


  Dat was de laatste beslissing die hij in lange tijd zou nemen.


  


  Die avond kwam Tolly onverwacht bij Harriet langs. Hij viel meteen met de deur in huis.


  ‘Rafael is zich aan het bezatten. Dat is niets voor hem. Is er iets wat ik moet weten?’


  Harriet verschoot van kleur en liet haar hoofd hangen. ‘Nee.’


  ‘Is het soms uit tussen jullie?’


  ‘Ja.’


  ‘O. Zo te zien zijn jullie er allebei erg opgelucht over, maar niet heus.’


  ‘We hebben geen keus,’ zei Harriet met verstikte stem. Die arme Rafael…


  ‘Onzin. Er is altijd een keus.’


  ‘In dit geval niet. De keus is voor ons gemaakt, er valt verder niets aan te veranderen!’ Het laatste had ze geroepen, waarna ze haar kantoor in vluchtte.


  


  Rafael werd gewekt door Albert de haan, wiens afgrijselijke gekraai luider klonk dan anders. Kreunend draaide hij zich om. De afgelopen achtenveertig uur waren één lange nachtmerrie geweest. Het moest afgelopen zijn, hij had er genoeg van. Hij hees zichzelf uit bed en stommelde naar de douche.


  Harriet. De gedachte aan haar kwam aan als een vuistslag in zijn maagstreek. Toen hij terugkeerde naar de slaapkamer, stond er een kop sterke zwarte koffie voor hem klaar. Hij glimlachte wrang. Die beste brave Tolly was hem altijd net een stap voor.


  Even later kwam de butler binnen met een groot dienblad. ‘Ontbijt… Met alles erop en eraan,’ zei hij, alsof hij aanvoelde dat Rafael het liefst weer naar de fles zou grijpen.


  Rafael staarde uit het raam, waar hij enkel maar Harriets huisje zag. Wat zou ze aan het doen zijn?


  Hij duwde zijn bord van zich af. Veel eetlust had hij niet. ‘Zeg, Tolly. Kwam Valente nog vaak op Flynn Court nadat mijn ouders gescheiden waren?’ vroeg hij.


  De butler keek hem bevreemd aan. ‘Nee. Hij is nadien nooit meer geweest.’


  ‘Ik kan me ook niet herinneren dat hij op bezoek kwam, maar misschien kwam hij weleens naar Ballyflynn en logeerde hij ergens anders?’


  ‘Ik zou niet weten waarom. Voor zover ik weet is hij nog één keer terug gekomen en dat was een paar maanden na je moeders begrafenis. Dat bezoek kan ik me ook nog heel goed herinneren,’ zei Tolly. ‘En ik zal ook de enige niet zijn, want het hele dorp sprak er indertijd over. Hij liet een speciale mis ter nagedachtenis aan je moeder houden in de kapel van St. Patrick. Het huis heeft hij toen ook meteen laten zegenen. Hij was bijzonder bijgelovig en hij had waarschijnlijk last van gewetenswroeging. Bij die gelegenheid wilde hij hier niet eens slapen. Het is bij die ene keer gebleven. Daarna heeft het jaren geduurd voor hij weer terugkwam.’


  ‘Hoe goed is jouw geheugen?’ vroeg Rafael.


  ‘Minstens zo goed als dat van jou; misschien zelfs beter.’


  ‘Waren er eigenlijk veel geruchten over Valente en andere vrouwen – buiten Una’s moeder dan?’ vroeg Rafael peinzend.


  Tolly vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Die zijn mij in ieder geval niet ter ore gekomen.’


  Zijn antwoorden deden Rafael goed, en hij trok zijn bord weer naar zich toe en begon te eten. Tolly’s herinneringen waren volkomen in overeenstemming met wat hij zelf altijd voor feiten had gehouden. Dit verhaal viel ook nog te controleren; hij zou hier en daar navraag gaan doen.


  Maar dat kon altijd nog. Eerst moest hij uitzoeken of hij ergens een DNA-onderzoek kon laten doen. Harriets moeder mocht dan misschien niet hebben gelogen, maar ze kon zich wel degelijk vergist hebben. Ze zou de eerste niet zijn die het vaderschap van haar kind aan de verkeerde man toeschreef.


  Na het ontbijt reed Rafael naar de kapel aan de rand van het dorp. Ofschoon hij wel een royaal bedrag in het restauratiefonds had gestort, had hij sinds zijn moeders begrafenis – inmiddels alweer meer dan twintig jaar geleden – geen voet meer in het kerkje gezet.


  Eenmaal binnen haalde hij diep adem. Hij pakte een kaars, stak hem aan en bad tot Sint Judas Thaddeus, de beschermheilige van de hopeloze gevallen. Het kon geen kwaad om voor dit probleem maar meteen een zwaargewicht aan te roepen.


  ‘Kijk eens aan, Rafael…’ mompelde pastoor Kearney vanuit de deuropening. Hij moest duidelijk zijn best doen om niet te laten merken hoe verbaasd hij was om het zwartste schaap uit zijn parochie hier aan te treffen.


  


  Harriet was net druk in gesprek met een cliënt over holistische lesmethodes, toen ze Rafael aan zag komen. Hij groette haar met een korte hoofdknik en liep direct door naar haar kantoor om daar te wachten tot ze klaar was.


  Harriets cliënt, een moeder van drie dochtertjes, slaakte een verlangende zucht. ‘Hij is toch net een filmster, die man,’ zei ze, met een verontschuldigende grijns tegen Harriet. ‘Ik weet dat het onbeleefd is, maar als ik hem zie kan ik het gewoon niet nalaten om naar hem te staren.’


  Dat effect had Rafael ook op haar, dacht Harriet, terwijl ze met lood in de schoenen haar kantoor opzocht. In Italië had ze twee weken lang onbeperkt kunnen genieten van het kijken naar hem. Nu was zelfs dat plezier haar niet meer gegund, constateerde ze gedeprimeerd.


  Op dat moment zag ze Peanut voorbij komen, die fanatiek achter haar bal aan rende. Kennelijk was Rafael toch voor haar gezwicht.


  Hij kwam net overeind toen ze binnenkwam en begon meteen te zeggen wat hij op zijn hart had.


  ‘Luister even naar wat ik te vertellen heb,’ begon hij. ‘Ik ben er nog steeds niet van overtuigd dat we bloedverwanten zijn. Er zijn te veel dingen die niet overeenkomen met de feiten.’


  ‘Maar –’


  ‘Wat heeft je moeder je precies verteld?’


  Harriet deed zo nauwkeurig mogelijk verslag van het gesprek met haar moeder.


  ‘Valente rookte niet. Hij had een hoop slechte gewoonten, maar roken zat er niet bij,’ zei Rafael zodra ze uitgesproken was. ‘Was dat wel het geval geweest, dan zou hij zijn chauffeur sigaretten hebben laten halen. Hij deed namelijk nooit iets zelf wat hij door zijn personeel kon laten doen.’


  Harriet begon zich een beetje ongemakkelijk te voelen. ‘Maar dat zijn maar details.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij. ‘Het zijn maar details. Dat neemt niet weg dat we op dit punt zekerheid moeten hebben, en er is maar één manier om die te krijgen: we zullen ons DNA moeten laten vergelijken.’


  ‘Nee. Het heeft geen zin om valse hoop te koesteren. Ik heb twee weken lang lopen onderhandelen met de feiten en ik ben tot de conclusie gekomen dat er niets anders op zit dan me erbij neer te leggen,’ wierp ze tegen. ‘Ik ben ook niet gelukkig met wat mijn moeder me heeft verteld, maar ik accepteer het.’


  ‘Maar ik geef me niet zo maar gewonnen,’ zei Rafael. ‘Alleen als uit het DNA-onderzoek blijkt dat we dezelfde vader hebben, zal ik overtuigd zijn.’ Hij legde onverhoeds een arm om haar schouders en loodste haar naar de spiegel boven de open haard.


  ‘Kijk eens goed. We lijken helemaal niet op elkaar,’ zei hij, naar hun spiegelbeeld wijzend. ‘Nu lopen er een hoop mensen op de wereld rond van wie je niet zou zeggen dat ze broer en zus zijn, maar het verschil zal zelden zo uitgesproken zijn geweest. Ik koester geen valse hoop, maar ik wil het graag wetenschappelijk bewezen zien.’


  Harriet wendde haar blik af van de spiegel. ‘Ik wil dit afschuwelijke hoofdstuk graag afsluiten en verder gaan met mijn leven.’


  ‘Daar kan ik me best iets bij voorstellen, maar ik zal de draad niet kunnen oppakken als ik hier geen zekerheid over heb. Lach niet, maar Valente heeft zijn DNA laten opslaan. Mijn vader hoopte dat hij op een dag gekloond zou kunnen worden. Ik ga ook mijn DNA laten onderzoeken. Veel heeft het niet om het lijf: je krijgt gewoon een wattenstaafje in je mond geduwd.’


  Hij keek haar aan. ‘Jij mag er dan niets voor voelen, maar ik zou toch graag willen dat je eraan meewerkte – al was het alleen maar voor mij. Het lijkt me anders dat jij toch ook honderd procent zekerheid wilt over je identiteit. Je hebt er alleen maar bij te winnen, want als je inderdaad een dochter van Valente blijkt te zijn, ga je er in ieder geval financieel op vooruit.’


  Harriet deinsde achteruit. ‘Waag het niet om zoiets te suggereren! Alsof dat ter zake doet,’ riep ze boos. ‘Financieel gewin is wel het laatste waar ik op uit ben. Als ik had geweten dat er door mijn stomme vraag zo’n doos van Pandora open zou gaan, had ik liever de rest van mijn leven in onwetendheid geleefd.’


  ‘Wat dacht je? Ik had ook liever niet geweten wat ik nu weet!’


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze, plots weer verteerd door schuldgevoelens. ‘Ik had het je ook nooit mogen vertellen.’


  ‘Jij ben de enige persoon die ik ken die ooit heeft gemeend me in bescherming te moeten nemen, weet je dat?’ Hij lachte spottend. ‘Maar je hoeft je geen zorgen te maken, Harriet. Ik ben onbreekbaar.’


  Onbreekbaar? Ze wist wel beter. Hij had zich twee dagen lang klem gezopen. Op haar aandringen had Tolly haar op de hoogte gehouden van de staat waarin Rafael verkeerde. Ze was het liefst naar hem toe gegaan, maar had het niet gedaan omdat ze wist dat ze wel de laatste was die hij nodig had.


  Zelf merkte ze dat ze zich alleen al bij zijn aanblik beter voelde – iets waarover ze zich meteen weer schuldig voelde.


  ‘Dus Harriet… Wil je meewerken aan dat DNA-onderzoek?’


  ‘Als ik jou daar een plezier mee doe… Vooruit dan maar,’ mompelde ze.


  ‘Mooi. Dat is dan afgesproken. Vanmiddag om vier uur komt er iemand van het lab naar Flynn Court.’


  Harriet gaapte hem aan. ‘Vanmiddag?’


  ‘Ja. Ik wil hier zo snel mogelijk uitsluitsel over,’ zei hij. ‘Over een paar dagen zullen de resultaten bekend zijn.’


  


  Het onderzoek was inderdaad zo gebeurd. De laborant die het uitvoerde, gedroeg zich ook alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Draag je die broche die je van mij gekregen hebt nog weleens?’ vroeg Rafael toen hij met haar mee liep naar haar auto.


  Ze slikte moeilijk. ‘Ik kijk er vooral naar.’


  ‘Hoe de resultaten van het onderzoek ook mogen uitvallen, ik zou graag zien dat je hem droeg.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Goed,’ mompelde ze, haastig haar ogen neerslaand.


  Het onderzoek zou Eva’s bewering bevestigen, daar was Harriet van overtuigd. Maar dan… Wat dan? Wat zou er gebeuren als Rafael niet meer om de feiten heen kon? Zou hij haar voortaan behandelen als een halfzuster? Of zou hij zich juist van haar distantiëren? Ze betrapte zichzelf op de gedachte dat het een geluk bij een ongeluk was dat hij voor de helft eigenaar was van de stallen en realiseerde zich meteen hoe diep ze gezonken was. Contact, simpel contact, was alles wat ze nu nog verlangde.


  De volgende ochtend klopte Fergal ongewoon vroeg aan. Harriet zat net te ontbijten en bood hem een kop thee aan, die hij met een brede grijs accepteerde.


  ‘Rafael Flynn heeft me een baan op zijn paardenfokkerij aangeboden,’ vertelde hij glunderend. ‘Als assistent-trainer, hoe vind je dat? Er zijn weliswaar nog drie andere assistent-trainers, maar het is toch een geweldige kans!’


  ‘Goh,’ zei Harriet. ‘Ik wist helemaal niet dat je op zoek was naar een baan.’


  ‘Dat was ik ook niet.’ Hij lachte. ‘Maar ik heb er altijd al van gedroomd om met paarden te kunnen werken. Vorige week heeft Mr. Flynn een tijd staan kijken toen ik met Tailwind bezig was. Ik dacht dat hij geïnteresseerd was in de ruin, maar hij bleek te zijn gekomen om te kijken of ik er iets voor voelde om assistent-trainer bij hem te worden.’


  ‘Dus nu ga je naar Kildare. Wat vindt je moeder daarvan?’


  ‘Ach, ze weet natuurlijk best dat ik eigenlijk liever iets anders doe dan achter de bar van Dooleys staan,’ zei hij. ‘Mijn oom gaat op zoek naar een nieuwe barman, maar zij blijft gewoon het postkantoor doen. Ik ga nu natuurlijk aardig verdienen, en aangezien ik straks intern zit op de fokkerij, kan ik haar maandelijks wat geld sturen.’


  ‘Wat fijn voor je.’


  ‘Het enige nadeel is dat ik daar onmiddellijk moet beginnen. Ik ben al bezig mijn paarden van de hand te doen. Die kan ik natuurlijk niet houden.’


  ‘Wanneer vertrek je dan?’ vroeg Harriet.


  ‘Overmorgen. Ik krijg niet eens de kans om behoorlijk afscheid te nemen van Una, dus misschien kan jij haar mijn groetjes overbrengen en zo,’ mompelde hij, verlegen naar zijn grote voeten starend. ‘Ik probeer in ieder geval één keer in de maand naar huis te komen.’


  ‘Vergeet dan niet om ook even hier binnen te wippen, want ik zou het wel leuk vinden om te weten hoe het je daar in Kildare vergaat.’


  Rafael liet er geen gras over groeien, dacht Harriet. Hij had gezegd dat hij iets zou doen aan de kalverliefde van zijn zusje, en hij had geen halve maatregelen genomen. Una en Philomena waren net vertrokken voor een driedaagse stedentrip naar Dublin – een cadeautje van Rafael. Tegen de tijd dat Una terug zou komen, zat Fergal al hoog en droog in Kildare. En dan hadden ze de poppen aan het dansen.


  De volgende dag had Harriet Tolly uitgenodigd om te komen lunchen. Zoals gewoonlijk bracht hij altijd wat groenten en fruit uit de moestuin voor haar mee, en vaak ook een bosje bloemen en een zelfgebakken taart. Ze was erg op de oudere man gesteld en verkeerde graag in zijn gezelschap. Als de onthulling van haar moeder niet zo gevoelig had gelegen, zou ze zeker haar hart bij hem hebben uitgestort.


  Ze waren net klaar met eten en zaten net een beetje te filosoferen over een geschikte plaats voor Harriets moestuintje, toen er aangebeld werd.


  ‘Ik dacht te beginnen met wat eenvoudige gewassen, kropsla, erwten…’ zei ze, terwijl ze naar de voordeur liep.


  ‘Ik had je best van tevoren willen bellen om te zeggen dat ik eraan kwam, maar ik was bang dat je zou zeggen dat je me niet wilde ontvangen. Ik moet met je praten,’ was het eerste wat Luke zei.


  Harriets mond viel open. Haar ex-verloofde was wel de laatste die ze had verwacht.


  Tolly verscheen in de deuropening van de keuken. ‘Ik hoor dat je bezoek hebt. Kan ik mooi van de gelegenheid gebruik maken om nog een paar uur in de tuin te werken.’ Hij liep met uitgestoken hand op Luke af. ‘Ik ben Joseph Tolly, de buurman.’


  ‘Luke Jarvis.’


  Tolly’s glimlach verdween op slag. Toen hij even later vertrok, was het met duidelijke tegenzin.


  ‘Wat kom jij hier in vredesnaam doen?’ vroeg Harriet.


  ‘Het is uit met Alice.’


  Ze liet haar blik over zijn gestalte gaan. Op de een of andere manier was het moeilijk voor te stellen dat ze ooit zo gek op hem was geweest. Hij was niet zo lang als ze zich herinnerde en hij had een bolle kop gekregen. Daarbij had zijn mond iets weeks, wat haar niet eerder was opgevallen. Op dat moment kon ze zich amper voorstellen dat ze hem ooit aantrekkelijk had gevonden.


  Acht jaar, dacht ze spijtig. Acht verspilde jaren, want ze had nooit echt van Luke gehouden. Dat wist ze, nu ze Rafael had leren kennen.


  Gek genoeg voelde ze zich er een beetje schuldig over en merkte ze dat ze Luke zijn ontrouw niet meer zo kwalijk nam als voorheen. Feit bleef natuurlijk wel dat hij haar nota bene met haar eigen zusje had bedrogen.


  ‘Je hebt nogal huisgehouden in mijn familie,’ zei ze toonloos.


  ‘Ik kan het je allemaal uitleggen.’


  Harriet haalde haar schouders op. ‘Op het moment dat het ertoe deed, vond je anders niet dat er iets uit te leggen viel, dus laat nu ook maar zitten.’


  Luke was echter duidelijk niet van plan zich zo maar te laten afschepen. ‘Nee, Harriet. Luister alsjeblieft even naar me. Ik voel nog altijd heel veel voor je. Sterker nog, ik ben al die tijd van je blijven houden. Ik had natuurlijk nooit iets met Alice moeten beginnen. Het was de grootste vergissing van mijn leven. Ik ben helemaal naar je toe gekomen om te vragen of je me nog een kans wilt geven. Alsjeblieft?’


  Ze zette grote ogen op. ‘Wat? Je dacht toch niet dat ik je terug zou willen nadat je met mijn zus hebt aangepapt? In het geheim?’ riep ze uit. Van verbijstering kon ze amper uit haar woorden komen. ‘En om te zeggen dat je nog altijd van me houdt terwijl je op het punt hebt gestaan om met haar te trouwen? Denk je dat ik dat geloof?’


  ‘Maar we horen bij elkaar, jij en ik,’ wierp Luke ertegenin. ‘Op een gegeven moment werd het gewoon een beetje gezapig allemaal. Ik wilde eigenlijk helemaal niet trouwen met Alice, maar toen ik je eenmaal kwijt was, durfde ik niet onder ogen te zien dat je zus en ik totaal niet bij elkaar pasten. Ik had natuurlijk allang met je moeten trouwen. Het is mijn eigen schuld dat we ingeslapen raakten en dat de verveling toesloeg.’


  ‘Van een echt hartstochtelijke relatie is anders nooit sprake geweest, Luke.’ Ze haalde diep adem.


  ‘Ik heb ook liever een vrouw met hersens en ambitie,’ zei hij. ‘Alice was leuk om een affaire mee te hebben. Ik heb met haar nooit iets permanents voor ogen gehad. Wat ik met haar had was niet echt… Het was gewoon een droom.’


  ‘Dat zal best, Luke, maar ik hoef je niet meer. Ik heb intussen mijn droom kunnen uitleven met iemand anders… en ik kan je wel vertellen dat dat wél echt was – heel echt,’ besloot ze enigszins geëmotioneerd. Ze mocht dan niet langer intiem met Rafael omgaan, maar door hem had ze wel ontdekt wat het betekende om echt van iemand te houden, en dat was iets wat niemand haar meer kon afnemen.


  ‘Maar je houdt al zo lang van me, Harriet,’ protesteerde Luke. ‘Misschien ben ik dan niet de man van je dromen, maar we vormden toch altijd een goed team samen –’


  ‘Het schijnt maar niet tot je te willen doordringen, hè?’ riep ze uit, enigszins wanhopig nu. ‘Ik geef niets meer om je, Luke. Ik wil je niet meer terug.’ Ze sprak de woorden zo nadrukkelijk mogelijk uit.


  ‘Het kantoor waar ik werk, opent binnenkort een vestiging in New York, die ik moet gaan opstarten,’ ging hij verder, alsof hij haar niet had gehoord. ‘Ik dacht dat je dat wel leuk zou vinden. En als je wilt, kunnen we trouwen voor we erheen gaan.’ Voor iemand die zo gepassioneerd zei te zijn, klonk dat laatste verdraaid zuinig.


  Het scheelde weinig of Harriet had hem vierkant uitgelachen. In plaats daarvan zette ze de deur wijd open. ‘Ga maar gauw naar huis, Luke,’ zei ze, op ijzig kalme toon. ‘Je vindt vast wel iemand anders.’


  ‘Maar je maakt deel uit van mijn leven… Het voelt gewoon niet goed zonder jou!’


  Harriet kon zien dat hij nog wel degelijk warme gevoelens voor haar koesterde, maar ze kon geen medelijden met hem hebben. Daarvoor had hij haar te veel verdriet gedaan en had hij te veel stukgemaakt.


  Toen ze niet antwoordde, vertrok hij, onder het mompelen van protesten, maar zonder echt verder aan te dringen.


  Nadat Luke weg was, ging ze naar de schuur om een begin te maken met het sorteren van de spullen uit de oude keten die binnenkort zouden worden neergehaald. Ze zette de radio aan en toog aan het werk.


  Plotseling hield de muziek op.


  ‘Harriet…’


  Toen ze zich omdraaide, zag ze Rafael bij de radio staan. Om hem in zijn smetteloze grijszijden pak midden tussen die stoffige oude rommel te zien staan, was haast surrealistisch.


  ‘Eh, ik ben nogal smerig, vrees ik,’ mompelde ze.


  ‘Nou en?’ Rafael liet zijn blik over haar gestalte gaan. ‘Je hebt bezoek van je ex gehad.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Die Tolly brieft ook alles door.’


  ‘Ik was op weg naar het vliegveld toen hij me dat vertelde.’


  ‘Op weg naar het –’


  ‘Hij belde me speciaal ervoor op. Ik heb onmiddellijk rechtsomkeert gemaakt. Wat moest Luke van je?’


  ‘Je zult het niet willen geloven,’ zei ze, terwijl ze haar stoffige handen aan haar broekspijpen afveegde. ‘Hij kwam me vertellen dat hij me terug wilde.’


  ‘Dat geloof ik direct,’ zei Rafael.


  ‘Die arme Alice,’ verzuchtte ze.


  Rafael was begonnen naar haar toe te lopen, maar hield onmiddellijk zijn pas in, alsof iemand hem een geweer tegen de borst drukte. ‘En?’ vroeg hij. ‘Ga je naar hem terug?’


  Harriet staarde hem vol ongeloof aan. ‘Zeg! Maak ik dan zo’n stomme en wanhopige indruk?’


  Hij maakte een sussend gebaar met zijn handen, maar minder nadrukkelijk dan anders. Hij was sowieso nogal ingehouden voor zijn doen, vond ze.


  ‘Ik moet gaan. Ik moet die vlucht halen, anders kan ik die nieuwe deal wel vergeten,’ mompelde hij met onvaste stem.


  ‘Ben je nu werkelijk helemaal teruggereden alleen maar om me te vragen wat Luke hier kwam doen?’


  Rafael knikte zwijgend.


  ‘Maar… maar waarom?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik moet ervandoor,’ zei hij. Daarop was hij zo snel weer verdwenen, dat Harriet zich begon af te vragen of ze het zich niet allemaal had verbeeld.


  Drie dagen daarna was Harriet de afrastering aan de rand van haar terrein aan het controleren, toen ze Tolly vanaf de andere kant van hek fanatiek naar haar zag wuiven. Te oordelen naar de slordige manier waarop de auto geparkeerd was en het feit dat de motor nog draaide, moest hij haar dringend spreken.


  Er was vast iets ernstigs gebeurd, dacht ze, terwijl ze naar hem toe rende.


  ‘Hier is Rafael,’ zei de oude man, haar zijn mobiele telefoon in de hand drukkend. ‘Het was dringend, zei hij.’


  ‘Waarom heb je je mobieltje niet bij je?’ was het eerste wat Rafael zei.


  ‘Vergeten mee te nemen,’ antwoordde Harriet gespannen. ‘Hoezo? Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb de uitslag van het DNA-onderzoek ontvangen. Je bent geen halfzuster van me.’


  ‘Ik ben geen halfzuster van je…’ herhaalde ze verdwaasd. Al het bloed trok uit haar gezicht weg. Een scala aan emoties overviel haar. Shock, vreugde, opluchting, hoop en vrees tuimelden over elkaar heen, en ze kon niet meer normaal nadenken.


  ‘We zijn op geen enkele manier aan elkaar gerelateerd, behalve dan dat we allebei tot de menselijke soort behoren,’ hoorde ze hem zeggen.


  ‘Niet aan elkaar gerelateerd… En dat weet je zeker?’ Ze stond te trillen op haar benen. ‘Ik bedoel, het lab kan geen vergissing hebben gemaakt?’


  ‘Haal even diep adem en luister goed naar me,’ zei Rafael. ‘Het staat onomstotelijk vast dat jij geen halfzus van me bent. We hebben niet dezelfde vader. Ik heb bovendien mijn DNA laten vergelijken met die van Valente om zeker te weten dat ik zijn zoon ben. Er is geen twijfel mogelijk. Begint het tot je door te dringen?’


  Ze voelde haar knieën knikken. ‘Ja…’


  ‘We moeten hiermee natuurlijk naar je moeder, en liefst zo snel mogelijk.’


  Harriet moest even schakelen. Zo ver had ze nog niet vooruit gedacht. ‘Eh, ja… Maar Eva zit in Parijs,’ mompelde ze.


  ‘Geen probleem. Ik regel wel een vlucht voor je en dan zien we elkaar morgenochtend in Parijs,’ zei hij. ‘Bel jij intussen je moeder om haar te laten weten dat je komt en vergeet er niet bij te zeggen dat je iemand meeneemt.’


  ‘Rafael… Is…’ stamelde ze, terwijl de tranen haar in de ogen sprongen. ‘Is het echt waar? Ik durf het bijna niet te geloven.’


  ‘Dat komt gauw genoeg,’ zei hij geruststellend. ‘Geloof me, de nachtmerrie is voorbij. Laten we deze episode maar snel vergeten.’


  Nadat hij had opgehangen, klonken zijn woorden nog na in haar oren: de nachtmerrie is voorbij. Laten we deze episode maar snel vergeten… Ze kneep haar ogen stijf dicht. Wat bedoelde Rafael daarmee, vroeg ze zich af. Dat het verder toch niets meer tussen hen kon worden? Ze kon het hem niet eens kwalijk nemen. Zoiets zou immers geen enkele relatie overleven, laat staan een vluchtige.


  ‘Hm, Harriet…’


  Geschrokken keek ze op. Tolly! Ze was helemaal vergeten dat hij er ook nog was. De oude man keek haar aan met een ongelukkig gezicht.


  ‘Neem me niet kwalijk, maar ik ving op wat je zo-even tegen Rafael zei,’ zei hij aarzelend. ‘Is dit wat er de laatste paar weken tussen jullie speelde? Waren jullie soms bang dat jullie zonder het te weten broer en zus van elkaar waren?’


  Harriet besefte plots dat ze erg indiscreet was geweest en schaamde zich. Het was maar goed dat Tolly iemand was die nooit uit de school klapte.


  ‘Ja, antwoordde ze. ‘We hadden redenen om dat geloven. Maar we hebben een DNA-onderzoek laten doen, en gelukkig… Gelukkig hoeven we ons nergens zorgen over te maken,’ besloot ze.


  ‘Maar hoe kwamen jullie op dat krankzinnige idee, als ik vragen mag?’


  Harriet kromp inwendig ineen. ‘Van mijn moeder.’


  Tolly haalde diep adem. ‘Zou je even mee naar mijn huis willen gaan?’ vroeg hij moeilijk. ‘Ik geloof dat het tijd is dat we het eens moeten hebben over iets dat me al een tijd dwars zit.’


  Ze wierp een blik op de zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht en knikte. Ze had Joseph Tolly meteen bij haar eerste bezoek aan hem verteld dat ze graag zou weten wie haar vader was. Nu herinnerde ze zich opeens weer dat ze die avond sterk de indruk had gekregen dat hij meer over haar achtergrond wist dan hij kwijt wilde.


  Even later zat ze bij hem aan de keukentafel.


  ‘Ik denk dat ik wel weet wie je vader is, Harriet,’ begon Tolly. ‘Ik heb het gevoel dat ik het je moet vertellen, maar eerlijk gezegd weet ik niet of ik er goed aan doe.’


  ‘Vertel me maar wat je kwijt wilt, Tolly. Ik ben blij met iedere informatie.’


  De oude man slaakte een diepe zucht, waarna hij van wal stak. ‘Indertijd stond je moeder in het weekend vaak in de dorpswinkel. Die winkel was het eigendom van een van de rijkste families van de omgeving. Ze hadden een dochter, Sheila, die iets ouder was dan je moeder, maar de meisjes konden het goed met elkaar vinden. Op haar zeventiende verloofde Sheila zich met mijn zoon Robert, en een jaar later, toen hij eenentwintig was, trouwde ze met hem. Eva was een van haar bruidsmeisjes.’


  Sheila en Robert Tolly. Harriet moest onwillekeurig denken aan Sheila’s vijandige houding tegenover haar en Eva.


  Tolly had intussen een ouderwets fotoalbum tevoorschijn gehaald. Hij sloeg het open en bladerde er snel doorheen. ‘Kijk. Hier is een foto waar ze alle drie opstaan.’


  Met ingehouden adem bekeek Harriet de kleurenfoto die duidelijk genomen was op de bruiloft van zijn zoon. Eva was een beeldschoon frêle meisje, maar ze droeg een ongelofelijk tuttige roze satijnen jurk en haar glimlach had iets geforceerds. Sheila was een stralende maar ietwat gespannen bruid, en bruidegom Robert was in zijn jonge jaren bepaald geen onknappe jongen geweest.


  ‘Het bruidspaar was nog erg jong. Een beetje te jong, eigenlijk.’ Tolly ademde zwaar. ‘Mijn zoon heeft altijd ontkend dat hij Sheila bedrogen heeft met je moeder. Hij wil niet toegeven dat ze ooit iets met elkaar gehad hebben – hij wil het er niet eens over hebben. Ik kan je alleen dus de feiten geven. Bewijzen heb ik niet.’


  Harriet hing aan zijn lippen. ‘Ga verder…’


  Tolly knikte. ‘Een paar maanden nadat ze getrouwd waren, kreeg Sheila een miskraam. Van de ene op de andere dag hield Eva op met haar werk in de winkel. In dezelfde periode begon Sheila allerlei vervelende geruchten te verspreiden over je moeder. Veel later pas hoorde ik dat er werd gefluisterd dat Robert indertijd met Eva in zijn auto zou zijn gesignaleerd. Maar nogmaals, dat waren allemaal geruchten,’ voegde Tolly er nadrukkelijk aan toe. ‘Kort daarop vertrok je moeder voorgoed uit Ballyflynn.’


  ‘Dus jij hebt het idee dat jouw zoon weleens mijn vader zou kunnen zijn?’


  Tolly sloeg een paar bladzijden terug en liet Harriet een andere foto zien. ‘Dit is Muriel, mijn helaas veel te vroeg overleden vrouw. Kijk, zie je de gelijkenis? Je lijkt precies op haar… Jullie hebben ook dezelfde kleur haren. Een net iets andere kleur dan je moeder. Maar ja, een uiterlijke gelijkenis is nog geen bewijs, hè.’


  De vrolijk ogende vrouw op de foto had al niet meer geleefd toen Harriet werd geboren. De gelijkenis was werkelijk frappant.


  Glimlachend door haar tranen heen pakte ze Tolly’s hand. ‘Ik mag dan misschien mijn vader niet hebben gevonden,’ zei ze warm, ‘maar ik ben heel gelukkig met een grootvader.’


  ‘Had ik maar geweten dat jullie je DNA lieten onderzoeken, dan hadden we nu zekerheid gehad,’ zei Tolly. ‘Ik denk niet dat Robert eraan had willen meewerken, maar ik wel.’


  ‘Waarom heb je dit niet eerder aan me verteld, Tolly?’ wilde ze weten.


  ‘Tja,’ zei hij. ‘Als je moeder het je niet wilde vertellen en mijn zoon ook niet van plan was om er zijn mond over open te doen, wie ben ik dan om het je wel te vertellen?’


  Hij schudde zijn witte hoofd. ‘Ik hoop dat je het Robert niet al te kwalijk neemt. Hij en Sheila hebben in hun leven de nodige problemen gehad. Sheila heeft na die miskraam geen kinderen meer kunnen krijgen, iets waar ze erg veel verdriet van gehad heeft. Misschien verklaart dat haar ongepaste opmerking aan het adres van je moeder toen je iets bij haar kwam kopen… Ja, pastoor Kearney heeft het me verteld.’


  ‘Hemel, wat een ingewikkelde verhoudingen,’ verzuchtte Harriet. ‘Wanneer hoorde je trouwens voor het eerst van mijn bestaan?’


  ‘Een paar jaar nadat je geboren was. Ik hoorde het van Kathleen. Ze was er, net als ik, van overtuigd dat Robert verantwoordelijk was, maar zeker weten deden we het niet. Eva had haar nicht te kennen gegeven geen enkel contact te willen met wie dan ook uit Ballyflynn,’ vertelde Tolly. ‘Maar toen ik hoorde dat je van plan was om naar Ballyflynn te komen, was ik zielsgelukkig. Ik keek er erg naar uit om je te leren kennen.’


  Ze glimlachte warm. ‘Op de dag dat ik aankwam stond er een vaas met bloemen op tafel en brandde de open haard. Dat had jij dus op je geweten!’


  Hij grinnikte schaapachtig. ‘Ik dacht dat je, als je je meteen thuis voelde, misschien zou besluiten om je hier voorgoed te vestigen.’


  Ze stond op om de oude man te omhelzen. ‘Ik ben erg blij dat je er van het begin af aan voor me geweest bent, Tolly.’


  


  Eenmaal thuis vroeg ze zich af of ze Rafael zou bellen om te vertellen wat ze van Tolly had gehoord, maar ze durfde hem eigenlijk niet lastig te vallen. Ze zou het hem morgenochtend in Parijs wel vertellen, besloot ze, waarna ze onder de douche stapte.


  Ze was net bezig een weekendtas in te pakken toen Una binnenstormde. Het meisje was in tranen.


  ‘Fergal is weg!’


  Harriet zette haar op een stoel en gaf haar een glas water. Daarop probeerde ze Una een beetje te troosten door haar erop te wijzen dat ze Fergal toch zeker zou zien wanneer hij naar huis kwam.


  ‘Ja, maar zo vaak zal dat heus niet zijn,’ jammerde Una. ‘O, ik kan mijn broer wel vermoorden!’


  ‘Welnee. Waarom? Hiermee heeft hij Fergal toch een fantastische kans?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Moet je horen, Fergal is een leuke vent en hij is hier erg geliefd,’ zei Harriet. ‘Dat zal hij daar op de fokkerij ook gauw genoeg zijn. Ik twijfel er niet aan dat hij het daar op alle fronten goed zal doen, en dat zal Rafael niet ontgaan. Fergal was natuurlijk een uitstekende barman, maar of je broer daar nu zoveel oog voor had –’


  ‘Je hebt gelijk.’ Uiterlijk enigszins opgefleurd door Harriets positieve kijk op de situatie greep Una naar de doos met papieren zakdoekjes. ‘Dat zou Rafael absoluut niet zijn opgevallen, al was het alleen maar omdat hij nauwelijks in de kroeg komt.’


  ‘Nou dan. Nu kan Fergal laten zien wat hij in huis heeft door te doen wat hij altijd al had willen doen. Dat is toch geweldig?’


  ‘Je zult zien dat hij daar nu een of andere leuke meid leert kennen…’


  Harriet haalde haar schouders op. ‘Dat kan hier toch net zo goed gebeuren?’


  Una slaakte een diepe zucht en staarde somber voor zich uit. ‘Ja, dat is misschien wel zo.’


  ‘Fergal is pas tweeëntwintig, Una. Ik zie hem voorlopig nog geen serieuze relatie beginnen.’


  Harriets woorden leken Una weer een beetje moed te geven. ‘Ik hou zoveel van Fergal…’ Ze droogde haar tranen. ‘Als ik kon zou ik hem achter slot en grendel zetten.’


  Dat gevoel kende Harriet maar al te goed, maar het leek haar verstandig om dat niet te benadrukken.


  ‘Als ik Fergal wat vaker wil zien, moet ik Rafael zo gek zien te krijgen dat hij me meeneemt naar de fokkerij en de paardenrennen,’ mompelde het meisje peinzend.


  Dat zou haar niet meevallen, dacht Harriet. Rafael liet zich niet zo gauw vermurwen.


  ‘Er zit niets anders op,’ verzuchtte Una. ‘Ik zal me uit de naad moeten werken…’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je moet weten hoe je Rafael moet aanpakken. Hard werken wordt beloond, zegt hij altijd tegen me. Dus als ik me helemaal suf werk, dan moet hij me wel meenemen naar de paardenrennen. Als dat het enige is wat ik wil, kan hij daar geen nee op zeggen.’


  Onwillekeurig lichtte Harriets gezicht op.


  ‘Als je wilt weten hoe je mijn broer voor het altaar moet krijgen en je bent rijp voor pastoor Kearneys befaamde huwelijkspreek dan hoor ik het wel,’ voegde Una eraan toe.


  Una moest eens weten hoe groot de verleiding was, dacht Harriet beschaamd.


  ‘Grijp je kans, zou ik zeggen.’


  


  Bij aankomst op Charles de Gaulle werd Harriet opgewacht door Rafael in zijn limousine. Haar hart maakte een luchtsprongetje toen ze de waarderende blik zag die hij over haar gestalte liet gaan, en ze was achteraf blij dat ze toch had besloten deze donkerblauwe jurk aan te trekken. In Italië was ze wat aangekomen, iets wat in deze jurk niet zo opviel.


  Rafael zocht verder geen toenadering. Hij was ook vrij stil voor zijn doen. Terwijl ze door de drukke straten van Parijs reden, vertelde ze hem wat Tolly haar de dag ervoor had verteld.


  ‘Ik had kunnen weten dat er een verband bestond tussen jou en Tolly,’ murmelde hij glimlachend.


  Harriet keek hem van opzij aan, denkend dat hij er misschien nog verder op zou ingaan, maar dat gebeurde niet. Kennelijk interesseerde het hem niet zo, concludeerde ze. Nu eenmaal vastgesteld was dat Valente Cavaliere niet haar vader was, zou het hem een zorg zijn wie het dan wel was geweest.


  ‘Ik moet je wel even waarschuwen,’ zei ze, toen ze op het punt stonden het appartement van Eva en Gustav binnen te gaan. ‘Mijn moeder kan nogal emotioneel reageren, en Gustav meent op de wereld te zijn gezet om haar te beschermen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik weet wat ik doe.’


  De verveelde uitdrukking op Eva’s gezicht verdween als sneeuw voor de zon toen ze de knappe man zag die met haar dochter was meegekomen.


  ‘Ik ben Rafael Flynn,’ zei Rafael. ‘Rafael Cavaliere Flynn.’


  Eva’s mond viel open. ‘Pardon?’


  Gustav keek of hij het niet goed verstaan had. ‘Cavaliere, zei je? Ben je een zoon van Valente Cavaliere?’


  ‘Zijn zoon? Dat kan toch niet waar zijn!’ protesteerde Eva.


  Zonder verdere plichtplegingen legde Rafael een document op de marmeren salontafel. ‘Dit zijn de resultaten van het DNA-onderzoek dat we hebben laten doen,’ zei hij kalm. ‘De resultaten wijzen uit dat Harriet geen kind is van Valente Cavaliere.’


  ‘Dat moet een vergissing zijn,’ zei Gustav onmiddellijk. ‘Ik weet niet beter dan dat hij Harriets vader is –’


  ‘Maar dat blijkt nu dus niet zo te zijn,’ zei Harriet. ‘Valente Cavaliere is niet de man die mij verwekt heeft.’


  Rafael keek Eva aan. ‘Zou je je dochter nu maar eens niet de waarheid vertellen?’


  ‘Ik voel me niet erg lekker…’ mompelde Eva zwakjes.


  ‘Schei maar uit met die aanstellerij. Ik ga niet weg voor Harriet antwoord op haar vraag heeft gekregen,’ teemde hij ijzig.


  ‘Hoe durf je zo’n toon tegen mijn vrouw aan te slaan!’ snauwde Gustav kwaad.


  ‘Daar heb ik absoluut geen moeite mee, aangezien jouw vrouw het heeft bestaan om haar dochter, na haar jarenlang opzettelijk in onwetendheid te hebben gelaten, een onsmakelijke en volstrekt onverantwoorde leugen te verkopen. Op het moment dat ze die leugen vertelde, waren Harriet en ik minnaars.’


  Gustav wist niet hoe hij het had. Hij staarde Rafael sprakeloos aan, en keek toen vragend zijn vrouw aan. ‘Eva… Kan het zijn dat je je vergist hebt?’


  ‘Dat is zelfs meer dan waarschijnlijk,’ hernam Rafael kalm. ‘Mijn vader is na de scheiding meteen uit Ierland weggegaan en pas voor het eerst teruggekomen toen Harriet al een jaar of vijf was. Het lijkt me sterk dat hij uw vrouw ooit heeft ontmoet.’


  Eva barstte in tranen uit.


  ‘Eva. Heb je gelogen?’ drong Gustav aan.


  Ze wendde zich met een ruk van hem af en begon nog harder te snikken. Met een hoogrode kleur liep Gustav de kamer uit.


  ‘Mam…’ begon Harriet. De scene maakte haar van streek. Ze vond het niet prettig om haar moeders kwetsbaarheid zo tentoongespreid te zien voor Rafael. ‘Zeg eens eerlijk, is Robert Tolly mijn vader soms?’


  Eva’s hoofd schoot omhoog. ‘Hoe weet je –’


  ‘Juist. Het antwoord is dus ja,’ concludeerde Harriet kalmer dan ze in werkelijk was.


  ‘Je bent niet in de wieg gelegd voor ondervrager, Harriet,’ merkte Rafael droogjes op.


  ‘Waarom heb je me dat toen niet gewoon gezegd?’ wilde Harriet van Eva weten. ‘Waarom was het nodig om daarover te liegen?’


  ‘Omdat… Dat was wat ik Gustav had verteld – voor ons trouwen. Ik kon dat verhaal toch niet opeens veranderen? Het is waar, ik heb Valente Cavaliere nooit persoonlijk gekend, maar heel Ballyflynn had het over hem. Hij was knap, en rijk en beroemd!’ Eva haalde haar schouders op. ‘Ik heb gezegd dat hij je vader was om indruk te maken op Gustav.’


  ‘Maar wat was ertegen om Gustav gewoon de waarheid te vertellen?’


  ‘Nou ja, zeg! Je dacht toch niet dat ik mijn aanstaande echtgenoot ging opbiechten dat ik ooit zwanger was geraakt van de man van mijn beste vriendin?’


  ‘Kan ik me voorstellen,’ zei Rafael op vlakke toon. ‘Het zou hem aan het denken kunnen hebben gezet.’


  Eva schoot, totaal onverwacht, in de lach. ‘Ik moet zeggen dat Harriet in mijn achting gestegen is. Ben jij inderdaad zo rijk als er wordt gezegd?’


  ‘Nou, mam… Alsjeblieft!’ riep Harriet geschokt uit. ‘Mag ik weten hoe dat precies gegaan is met jou en Robert Tolly?’


  ‘Er valt anders weinig te vertellen. Ik geloof niet dat ik ooit van hem gehouden heb,’ zei Eva bitter. ‘Hij heeft me aan het lijntje gehouden. Hij is nooit van plan geweest om bij Sheila weg te gaan. Haar familie zat goed in de slappe was; ik had hem niets te bieden. Toen ik in verwachting bleek te zijn, raakte hij in paniek. Wie betaalde de oversteek naar Engeland, denk je? Juist, die lieve vader van je. Hij gaf me ook geld om het kind in mijn buik weg te laten halen. Maar in Londen liep ik Will Carmichael tegen het lijf, en ik besloot dat ik maar beter snel kon trouwen.’


  Gedurende haar verhaal was Harriet lijkbleek geworden. Rafael sloeg een arm om haar heen. Daarop zei hij tegen Eva dat ze nog een andere afspraak hadden en loodste Harriet binnen een tel de deur uit.


  ‘Wat denk je,’ vroeg ze, toen ze aan boord gingen van zijn privéjet. ‘Zal Gustav Eva kunnen vergeven dat ze tegen hem gelogen heeft?’


  ‘Maak je over je moeder maar geen zorgen. Ze lijkt me mans genoeg om hem te doen inzien dat dat het beste is. Ben je nog van plan om Robert Tolly erover aan te spreken?’


  ‘Ik weet niet of dat zo’n goed idee is,’ antwoordde ze peinzend. ‘Zijn vader zal hem ongetwijfeld laten weten dat ik weet hoe de vork in de steel zit. Als het aan Tolly lag, zou hij ook een DNA-onderzoek willen laten doen, maar het zit er dik in dat Robert daar niets voor voelt. Ik vind het wel best zo. Vergeet niet dat Robert ook nog een vrouw heeft; ik vind dat ik ook een beetje rekening heb te houden met haar gevoelens. Misschien dat ze mettertijd mijn bestaan leert te accepteren.’


  Ze sloeg een hand voor haar mond en geeuwde. ‘Sorry. Ik ben van mijn leven nog niet zo moe geweest, geloof ik.’


  Ze sliep nog toen ze op het vliegveld van Kerry landden. Het motregende een beetje, en de heuvels waren gehuld in mist.


  ‘Ik neem je mee naar Flynn Court,’ zei Rafael onderweg in de auto. ‘We hebben nog het een en ander te bespreken.’


  Harriet voelde zich opeens gespannen. In een poging haar zenuwen te bedwingen begon ze uitgebreid te vertellen over haar plannen voor een moestuin.


  ‘Erg interessant allemaal, maar niet heus,’ mompelde ze ten slotte toen hij de auto voor Flynn Court tot stilstand bracht.


  Rafael hield het portier voor haar open. ‘In jouw gezelschap heb ik me nog nooit één seconde verveeld,’ zei hij, terwijl hij haar zijn huis binnenliet. ‘Maar nu is het mijn beurt om iets te zeggen.’


  Voordat hij verder kon gaan, kwamen Peanut en Samson hen tegemoet gerend.


  ‘Mijn hemel! Wat doen zij nu hier? Ze doen net of ze thuis zijn,’ mompelde Harriet verschrikt. ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt.’


  ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg. Albert komt hier toch ook elke dag?’ Hij liet zijn blik op haar gezicht rusten. ‘Ik wil graag mijn helft van de stallen op jouw naam laten zetten,’ zei hij zacht. ‘Dat heb je wel verdiend, vind ik.’


  ‘Wat een onzin. Doe niet zo belachelijk. Als we geen compagnons meer zijn dan heb ik helemaal geen excuus meer om je te zien!’ Geschrokken sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Oeps…’


  ‘Sinds wanneer denk jij dat je daarvoor een excuus nodig hebt?’


  ‘Ik weet niet zo goed meer hoe ik me tot jou moet verhouden,’ antwoordde ze schoorvoetend.


  ‘Houd je dan nog steeds van Luke?’


  ‘Nou zeg! Hoe kun je dat nog vragen?’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Ik heb hem toch weggestuurd!’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat je niet meer van hem houdt. Vanaf het moment dat ik je leerde kennen, heeft die Luke me dwarsgezeten.’


  ‘O? Hoe dan?’


  ‘Nou, toen je hier net zat, was je nog helemaal vol van hem. Tegenover mij verklaarde je dat je best in was voor een flirt, maar verder was je niet geïnteresseerd… Schaamteloze sloerie die je er bent!’ Het klonk speels.


  Toch werd ze paars. ‘Ik speelde alleen maar met het idee, ik was niet van plan om het ook echt –’


  Meedogenloos ging Rafael door met opsommen. ‘Bij de rennen in Leopardstown wilde je per se niet met mij gefotografeerd worden.’


  ‘Maar ik heb je toen uitgelegd waarom ik dat niet wilde, dus –’


  ‘Ja, maar erg overtuigend was je niet. Klap op de vuurpijl was toen je me Luke noemde terwijl je in mijn armen lag. Ik kan je wel vertellen dat dat mijn zelfvertrouwen geen goed deed.’


  Harriet kromp ineen. ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Dat was inderdaad een afschuwelijk moment. Het is me nog altijd een raadsel hoe dat heeft kunnen gebeuren –’


  ‘Maar het is intussen wel gebeurd. Ik dacht toen: daar zal je het hebben, ze gaat naar hem terug. In Italië wreef je me nog eens onder mijn neus dat ik niet geschikt was voor het huwelijk, waardoor ik me natuurlijk ging afvragen wat er dan toch allemaal niet aan mij deugde.’


  ‘Eigen schuld.’ Haar blauwe ogen lachten. ‘Je had op duizend en één manieren duidelijk gemaakt dat trouwen niet op je agenda stond, dus wat had je anders verwacht?’


  Rafael kreunde. ‘Overigens heb ik nog steeds geen antwoord gekregen op de vraag wat je nog voor je ex-verloofde voelt.’


  Harriet keek hem aan en meende even een glimp van onzekerheid in zijn ogen te zien. ‘Ik voel niets meer voor Luke sinds het moment waarop ik tot de ontdekking kwam dat ik veel meer voor jou voelde dan ik ooit voor hem heb gevoeld.’


  Hij leek stomverbaasd. ‘Je meent het niet…’


  ‘Ik geloof dat het begonnen is op de avond dat ik buiten foto’s en andere dingen in het vuur wierp,’ zei ze peinzend. ‘Hoewel… Ik vond je eigenlijk al eerder heel leuk –’


  ‘Je houdt van me?’ Grijnzend trok hij haar tegen zich aan. ‘Ik was van plan om je onderweg in het vliegtuig een aanzoek te doen. De champagne stond al koud, en ik had de ring op zak, maar ja, je viel in slaap… Hoe kon je me dat nu aandoen?’


  ‘Was je van plan me een aanzoek te doen? En je laat me gewoon slapen?’ riep ze verwijtend uit. ‘Rafael! Je bent niet goed bij je hoofd, geloof ik. Je had me wakker moeten maken!’


  Hij lachte. ‘Ik ben stapelgek op je, a mhilis.’


  ‘En je zei dat je de liefde afgezworen had…’


  ‘Dat had ik ook. Maar toen zag ik jou over mijn grasveld rennen in die malle pyjama, en ik moest achter je aan. Zoiets was me nog nooit overkomen – dat gevoel kende ik niet. Alles was leuk aan je. En Italië was fantastisch… Ik wilde helemaal niet weg.’


  Hij keek haar teder aan. ‘Maar dat ik verliefd op je was, drong pas tot me door toen ik dacht dat ik nooit meer bij je zou kunnen zijn.’


  ‘De leugen van Eva… Ook al wist ze niet wat ze aanrichtte, ze heeft zo’n schade gedaan.’


  ‘Ik dacht dat ik gek werd. Ik heb me nog nooit zo leeg gevoeld vanbinnen. Ik durfde nauwelijks meer in je buurt te komen, want ik kon er niet op vertrouwen dat ik je niet aan zou raken. Toen besefte ik dat ik van je hield.’


  ‘En vervolgens ben je je verdriet gaan verdrinken. Dat moet je voortaan maar niet meer doen.’


  ‘O. Dat weet je dus ook. Zijn er eigenlijk nog dingen die je niet weet?’


  ‘Ik weet dat je van me houdt, en ik weet dat ik van jou houd. Dat lijkt me wel voldoende. Kom op met die ring van je!’


  Het was een gouden ring met een prachtige diamant. Terwijl Harriet haar ringvinger van alle kanten bewonderde, stelde Rafael Flynn Court voor als trouwlocatie.


  ‘Vlak voor het begin van het raceseizoen? Goed idee,’ zei ze enthousiast. ‘Ik ben benieuwd hoe Una op het nieuws zal reageren.’ Ze was even stil. ‘Even iets anders, als ze straks in september naar een school in de buurt gaat, trekt ze dan bij haar zus in? Het lijkt me niet niets, zo’n grillige tiener over de vloer. Dat huisje is toch al niet zo groot…’


  ‘Die gedachte is inderdaad bij me opgekomen.’


  ‘Kan ze dan niet beter bij ons komen wonen?’ vroeg Harriet.


  Hij keek haar een ogenblik peinzend aan. ‘Daar zou je geen bezwaar tegen hebben?’


  ‘Nou, nee. Ik mag Una ontzettend graag.’


  ‘Maar ik ga jou toch niet opschepen met een tiener, terwijl we net getrouwd zijn?’


  ‘Wel als ik het ermee eens ben.’


  Rafael glimlachte. ‘Ik heb een goede keus gemaakt, al zeg ik het zelf. Een verdraaid goede keus. Ik kan er dus van uitgaan dat mijn overhemden voortaan van de vloer worden geraapt?’


  Ze stak haar armen naar hem uit. ‘Daar zou ik maar niet al te veel op rekenen!’


  


  Harriet draaide zich om en om, zonder haar blik van haar spiegelbeeld af te wenden. Ze zag er bijna koninklijk uit in haar trouwjurk – ze voelde zich ook een ware prinses. Het was een elegante, strapless jurk van zijde met een bovenlaag van tule, waarop ontelbare minuscule kristallen kraaltjes waren geborduurd die het licht weerkaatsten.


  De hoefijzervormige broche prijkte op het smalle, gouden diadeem die haar korte sluier uit haar gezicht hield.


  ‘Je ziet er werkelijk beeldig uit, Harriet. Ik loop bijna naast mijn schoenen van trots,’ vertrouwde Tolly haar toe, terwijl hij met zijn kleindochter aan zijn arm het kerkje binnenschreed.


  Aan haar andere kant liep Emily, haar bloemenmeisje, het dochtertje van Will en Nicola. Harriet wierp een blik over haar schouder naar Alice, die net als Una bruidsmeisje was. Ze zag Alice’ gespannen gezichtje en gaf haar zusje een bemoedigend kneepje in haar hand. Ze wist dat het niet gemakkelijk voor Alice was om hier aanwezig te zijn, terwijl kort geleden haar eigen trouwdag was afgelast.


  ‘Ik was wel even jaloers toen ik hoorde dat je een miljardair aan de haak had geslagen,’ had Alice met een waterig lachje gezegd, toen ze bezig waren met de voorbereidingen. ‘Nu begrijp ik ook waarom je Luke niet meer terug wilde.’


  Una verwijderde al lopend voorzichtig een strootje uit de sleep van Harriets jurk. Emily legde haar handje in die van Harriet en stak de duim van haar andere handje in haar mond.


  Terwijl Harriet door het middenpad naar voren schreed, liet ze haar blik vluchtig over de bruiloftsgasten gaan. Will en Nicola stonden breed te glimlachen, en Boyce gaf haar een knipoog. Eva, die arm in arm stond met Gustav, sloeg haar dochter met onverholen trots gade. Nu haar dochter met een miljardair trouwde, wilde ze voor één keer wel naar Ballyflynn komen…


  Harriet had eigenlijk alleen maar oog voor de rijzige mannelijke figuur die haar bij het altaar stond op te wachten.


  ‘Je overtreft mijn stoutste dromen,’ fluisterde Rafael haar in het oor.


  Ze straalde.


  Tegen de tijd dat er foto’s werden gemaakt, was Alice aardig bijgetrokken, mede dankzij Stephanos – Rafaels getuige en zoon van een Griekse scheepsmagnaat – die veel aandacht aan haar besteedde. Boyce stond geanimeerd met Fergal te praten over de renovatie van zijn huis in Slieveross.


  Even later reed er een elegant koetsje voor met twee witte paarden, waarmee Rafael en Harriet van de kerk naar Flynn Court zouden worden gebracht. De camera’s klikten en flitsten dat het een lieve lust was.


  De receptie op Flynn Court beloofde het grootste feest te worden dat Ballyflynn ooit had gekend. De dag daarop zou het bruidspaar op huwelijksreis naar de Caribische eilanden vertrekken.


  Glimlachend keek Harriet naar haar trouwring, die nu aan dezelfde vinger prijkte als haar verlovingsring. Ooit had ze gewenst dat ze Rafael aan de ketting kon leggen; ze had niet kunnen vermoeden dat er een dag zou komen waarop hij zou verklaren uit vrije wil bij haar te willen blijven – tot de dood hen zou scheiden.


  ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’ vroeg ze toen ze in de gaten kreeg dat de koets niet rechtstreeks naar Flynn Court reed.


  ‘Wacht maar af.’


  Even later bracht de koetsier de koets tot stilstand op de plaats waar de onverharde weg overging in een ruiterpad dat tussen de eikenbomen verdween. Rafael sprong naar buiten en tilde Harriet uit de koets. Tot Harriets verbazing zag ze dat er een rode loper over het ruiterpad was gelegd.


  ‘Ik heb het idee dat ik droom…’ mompelde ze.


  Glimlachend troonde Rafael haar mee het bos in, naar de magische plek waar eik, es en meidoorn naast elkaar groeiden.


  De tranen sprongen Harriet in de ogen.


  ‘Deze plek zal ik altijd associëren met jou,’ zei Rafael zacht. ‘Het is een heel bijzondere plek.’


  ‘Inderdaad,’ fluisterde ze aangedaan. ‘Een heel bijzondere plek.’


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Ik heb je hier mee naartoe genomen om je te vertellen dat ik van je houd op een manier die ik niet voor mogelijk had gehouden, a mhilis. Om te zeggen dat ik de beste echtgenoot zal zijn die je je maar kunt wensen, en de beste vader die onze –’


  ‘Vader?’


  Hij kreeg warempel een kleur. ‘Uiteindelijk hoop ik toch wel vader te worden, ja.’


  Ze keek hem aan met lachende ogen. ‘Goh, ik wist niet dat je er al aan toe was.’


  ‘Ik ook niet.’ Hij zuchtte en haalde haar naar zich toe. ‘De feeën lachen zich kapot. Daar gaat mijn imago van rokkenjager.’


  ‘Ik hou zoveel van je,’ zei ze zacht, waarop hij haar kuste.


  Het bleef een hele tijd stil, totdat ze zich met schrik herinnerden dat er een huis vol bruiloftsgasten met smart op hen zat te wachten…


  Colofon
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